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A SUA ECCELLENZA 

DON POMPEO LITTA 

VISCONTI ARESE 

Marchese diGambolo’, Rimondo’, Garbana, 
e sue Pertinenze; 

Conte di Valle in Lumellina; 

Signore di Trenzanese de’ Litti ; ’ 

Conte della Pieve di Brebbia , 
e Fraccja Superiore di Varese ; 

Signore di Val-Cuvia ; 

Regio Feudatario della Pieve d’ Arcisate, 
e Terre Vicecomitali ; 

Grande di Spagna, e d’ (Ungheria ; 
Gentiluomo di Camera , 
e Consigliere Intimo Attuale di Stato 
di S. M. C. R. A. l’ Imperatore 
Re di Germania, Ongheria, e Boemia ec. ec.ee. 
e suo Commissario Generale 
di Guerra , e Stato 
nella Lombardia Austriaca, ec. ec. 


^ÌSI on perche V. E. da Generof Mag- 
giori difcenda , nè perchè Le fojfe cortefe 
dc’fuoi doni la forte , io mi reco ad onore 
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dì fregiar col fuo Nome la preferite mia 
Verfione delle Satire Oraziane , ma per- 
chè un Cuore Ella forti reno , benefico , 
fenfibile , ed amoro fo . Le cofpicue aderente , 

' le cariche lumino fe , gli eccelfi titoli , le 
perfonali , ed avite grandette , di cui 
V. E. al pari di altri Grandi è in pof- 
fejfo , meritar pojfono da me un tributo 
di ammirazione , e di offequio ; ma la 
virtù , che è tutta propria del di lei Cuo- 
re , e che dall’ opinione non dipende , o 
dall’ accidente , efige la riverente mia fiima . 
Quindi è , che a tefiificarle que’ finti menti 
di rìfpetto fpontaneo , che codefta di Lei 
virtù ha fatto in me nafcere , in mancan- 
za d’ ogni altro mepgo , Le prefento quefia 
mia letteraria fatica , e La fupplico di ag- 
gradirla . 

Bramerei , che l* offerta corrifpondeffe 
al merito dì V. E. ; ma non perchè una 
T radutone fia quella , che Le confagro , 
vorrà Ella efferle meno cortefe di compa- 
timento . L’ attuai difu fio della lingua * la- 
tina rende neceffarj quefii lavori , che allora 


I 

i 
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fogliono riufcire più. aggradevoli , quando 
gli altrui tentativi fallo fcopo medefinio 
forfè non ebbero incontro felice . 

Io confa grò a V. E. ve fitto all’ Italia- 
na il tenero , il fublime , il cortigiano 
Cantor di Venofa , egualmente ammirabile 
e quando fulle corde animofe di Pindaro , 
di Anacreonte , e dì Alceo canta le im~ 
prefe di Marte , e le glorie di Amore , e 
di Bacco ; e quando armato di morbida 
sferra riprende leggiadramente i co fiumi dì 
Roma , e colla verga di Arìfiippo , e di 
Epicuro il vifio sbandifee , e la virtù 
ne’fuoi diritti rafferma . 

Quefio utile , quefio elegante Poeta , 
che formò in ogni età la delizia degli 
uomini . culti , meritava bene di effere no- 
v amente tr apportato in Italiano . Ecco I im- 
prefa, che io tentai per comando del be- 
nemerito de buoni fiudj il Chiari filmo Sìg. 

Conte di Firmian , il quale avendo aggra- 
dito il primo faggio , che ne diedi colla 
Traduzione delle Odi O rapane già da 

me pubblicata , ni impofe , che alle Satire • 
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ancora poneffì mano . V aver io ubbidito 
ai cenni di chi poteva comandarmi bajlerà 
per giufli ficaio ne de miei tentativi . Che 
Je la prematura morte dell’ Infigne Mini- 
niflro m impedifce di compiere feco lui 
ad un atto di rifpetto infieme , e di do- 
vere y io. lo adempio con V. E . , cui pro- 
feto non minori obbligazioni . 

Sono con pronfondiffimo offe quia 

D i V. E . 

Milano 12 . Novembre 1 783 . 



Unto i Divmo \ Obblmo ferv, 
Giufcppe De' Nccchi Aquila . 
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JOSEPH DE NICCHIS AB AQUILA) 
AD LECTOREM . 


V 

j enustissimas , omnique lepore florentes 
Quinti Horatii Flacci Satyras, quas de latino in 
italum convertere aufus funi , nunc primum typis 
excufas in Iucem edo , tuoque judicio hujufce la- 
boris exitum omnino committo. Difficile femper 
eft , non inficior , & plenum opus alea; fingul is 
Interpretis partes ad unguem tueri : difficilimum 
quidem hoc in Horatio ; vates enim irte inaccef- 
£us , ut ajunt , & pene indomabilis , exafte italo 
exprimi penicillo finit , ut in Odarum Tradùftione 
praelo Galeatiano jandiu evulgàta compertum mihi 
fuit interdum. Jam vero tum laudis amor, qua hu- 
mano cordi nil dulcius, tum doftiffimorum homi- 
num enixa voluntas, quam plurimi facio, ad hoc 
opus me incitavit} fìimulum etiam addidit com- 
munis apud illos , qui liberalibus optime pollent 
difciplinis , opinio , neminem Horatianas Satyras in 
italicos numeros haftenus deportafle , qui nobis 
aliquid ad abfolutam operis perfeftionem non re- 
liquerit defiderandum . Primus fiquidem ad hoc con- 
tendit Ludovicus Dolce ( i) , vir non mediocri do- 
natus ingenio, fummifque laudibus exterioribus ab 


(i) Venctiis « Officina Gabrielis Gioliti ijjy. in 8. 
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ab hinc annis eXaltatus ; ipfi vero , nefcio quo 
fato , res male ceflìt , enervem etenim , atque adeo 
exanimem verficnem edidit , ut eam vix quidquam 
a foluta oratione differre cognofcas . Nonnullas in- 
fuper Poetar fententias inepte mterpretatus eft , 
locolque haud fingulos honeftati pugnantes nimia 
quadam liceptia declaravit. Quibus vitiis Ludovici 
codicem expurgandum curavit Parmindus quidam 
Hibichenfis, ideft Francifcus Maria Biacca (i); 
Jam vero quam de Horatio equidem, deque In- 
terprete Ludovico malemeritus fit Biacca irte , 
omnibus conftat , quibus Horatii Satyras , traduc- 
tionemque Ludovici cum Biacchenfi elucubratione 
comparare grave non fit . Jure ergo Tradu&oris 
uomen denegamus Parmindo . Ipfum dehinc opus 
diverfo quidem tramite , exitu vix meliori , ag- 
greflus eft Francifcus Borgianelli (3), qui nimis 
Itri&o , att ajunt , utens metro numeris rby tmicis 
obiigato , au&oris verba ab ejus mente deflexit , 
fpiritum veluti vinculis conjecit , vimque paffim 
debilitavit fetentiarum. In contrariam interim cha- 
rybdim celeberrimum virum Stephanum Pallavi- 
cini (4) incidilfe ex eo conjicitur , quod ipfemet 
tradu&ionis nomen nimia quadam licentia para- 
phrafi tantum , atque imitationi tribuiflfe , in procr- 


ea) Vide Traduzione* veterum Poefantm Mediolani excufas in Palatili# 
Thipoeraphia anno 1735- in 4, Confule Praefationem Tomi IX. 

(j) Alcoli 1730. Typis Valentinianis in 8. 

(4) Vcnetiit 1774 in 8. Coui'uie Tornimi iecundum. 
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mio ingenue fateatur ; venufinatn fiquidem formarci , 
vehementiam , feftivitatem unice amplexus , arche- 
typi colores , ultimafque lineas , quafi volens , ne- 
glexit . Quid vero de interpretatione ab Equite 
cJariflimo Gregorio Redi in lucem emiflfa (5) fen- 
tiendum fit, affirmare non audeo*, ab eloquenti ta- 
men eruditorum hominum de ipfa filentio erui fa- 
cillime polle ajunt nonnulli , tantum abefle ut Re- 
di labor difficilia aetatis noftra; palata bene velli' 
cet , quin imrno ipfis effugiendam inducat fatieta- 
tem. Hetrufcus denique Arcadiae Pafior Oresbius 
Agiejus, Francifcus nempe Corfetti (6) ( ut recen- 
tiores nonnullos omitam, in quos judicium non mi* 
hi competit ) Horatianas Satyras italicis numeris 
adfportare , aufu quidem optimo , mediocri tantum 
eventu , conatus eft , quippequi fuavitatem, atque 
robur au&oris non ad unguem alTecutus , fubfe- 
quentibus pofteris meliora in hoc opere reliquerit 
intentanda . Utrum vero nobis illud contigerit in 
hac re , quod viri ingenio , Se dottrina clarifllmi 
non funt aflecuti , tuo , Se pofteritatis judicio re- 
linquitur definiendum. Satis interim nobis fit con- 
fiate , nihil induftriae , diligentiae ni! pepercifle , ut 
eruditorum aeque, ac illiteratorum hominum Ver- 
fioni huic annueret votum ,* tantum enim italicis 
coloribus Horatianas exprimere adamufiim imagi* 


$ 


^ Venetiis 1751 
fi) Seni* *75^ in 


in S. Rtcurtino praelo . Confale 
4- Apud Anguftinum Bindi ■ 


Toraura fccundum . 
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nes cordi fuit , quantum neque verborum impe- 
tum imminuere, neque vim adimere polTet fenten- 
tiarum . Si quid vero debiliter di£tum , fi quid le- 
viter , vel remifle , ex eo nobis veniam concedi 
confidimus , quod Horatii perfonam agere ( ut Phi- 
lofophi , & Regis praeflnntiflìmi verbis utar ) ne- 
mo extra Latium rite potefl , quam ipfemet Flac- 
cus . Ad textum quod attinet , hoc potiflìmum 
fpeZavimus , ut exfcriptorum mendis , & Gramma- 
ticorutn incuria deturpatum , ad priftinam , quoad 
licet , genuinamque puritatem fuerit reftitutus : hinc 
editiones plurimas manibus obterere , earumque 
difcrepantias concordare in primis curavimus , ut 
repudiatis nullius momenti ledionum varietatibus , 
prseftantiores quafdam ex illuftriiTimis Commenta- 
riis depromere, & in lucem proferre nobis con- 
tingeret • Ne quid vero traduzioni huic ex thy- 
pographia deeflet ornamenti , Se nitoris , ipfiim cla- 
riflimo excudi Ambrofiano praelo exoptavimus , 
eamque inter veterum Poètarum verfioncs ipfomet 
praelo iterum evulgandas inferi poflfe defideravimus 
vehementer; quod, Ampliflimi Viri Comitis Petri 
Sicci Comneni accedentibus officiis , libenter, at- 
que humaniter nobis concedimi fuifle gratulamur. 
Jam vero, ne ab hujufdem editionis inftituto, 
fuccrefcente nimis volumine , aberraremus , italica» 
notas , quas magno non fine ftudio ex Hiftoricis , 
atque Poetis ; Se ex horatianis expofitoribus Sana- 
done, Rofello, Ju vendo, Dacierio, Bentleyo , 
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Dorighello, aliifque nonnullis excerpere , & in 
noftro inferere Commentario ftudueramus , tum a 
propofito alienas adimere, tum prolixiores immi- 
nuere , tum imminutas in latinum convertere necefle 
fiat. Ad reliquas quod fpe&at, fcrinio aflervandas 
curavimus , ut fi quae fors denuo typis tradi hanc 
operam concefTerit , ipfa; tunc evulgandae fupe- 
reflent . Nunc reftat , ut de noftra faveat nobis in- 
duftria , & bene precetur éruditorum hominum 
fuffragium : quod fi mihi obtinere comigerit , ju- 
cundiffimam fuavitatem attingam , nihil enim prae- 
flantius, nihil ingenuo adolefceritQ optabilius duco, 
quam de politioribus litteris behemcreri. Vale. 


c( XII )o 

IL TRADUTTORE A CHI LEGGE. 


T. 


i RASPORTATE da me , non ha guari, in italia- 
no le tanto leggiadre , e et ogni ve^o fornite Satire 
di Quinto Orario Fiacco , le rendo pubbliche colle 
fiamme , e al tuo giudizio , Lettor cortefe , la riu- 
feita fottopongo d' un tal lavoro . Malagevole im- 
prefa , io non lo nego , e di fcabrofo riufeimento 
fu Jempre t adempiere perfettamente ai doveri di 
buon Traduttore', ma ciò torna ajfai più diffìcile 
rapporto ad Orario ; mentre egli inarrivabile , come 
lo chiamano , e : , direi quafì indomabile , da italian 
p ennello ricopiar non fi lafcia compiutamente , come 
paffo paffo ni accadde di fperimentar prima d' ora 
nella Traduzione delt Odi et un talPoeta dai Torch/ 
del Gale aigi già divulgata . Tuttavia e per t amor 
delle lode , di cui non conofce il cuor delt uomo 
fi molo più lufnghiero , e per t ifanre continue di 
cultiffmi perfonaggi , il cui giudizio grandemente 
io valuto , mi fono determinato a quefl' imprefa . 
Mi vi eccitò eziandio t opinione appo quegli co- 
mune , cui fono famigliari co de [li fud), che ni uno 
abbia fin qui trafportate in ver fi italiani le Ora- 
ziane Satire fenza lafciarci defiderare qualche cofa 
di più al pieno riufeimento di tale affunto. 

A ciò fi accinfe per il primo Lodovico Dolce (i) , 


CO Venezia predo Gabriele Giolito 1559. in 8. Quella verdone è attri- 
buita mal’ a propofito nella Biblioteca del Cardinale Imperiali a Lodo- 
vico Domenichi . Vedi le addizioni alla Biblioteca de’ Vocalizzatoti latta 
dal Ch. Sig. Ab. Angelo Teodoro Villa. 
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uomo di molto ingegno fornito , e grandemente lor- 
dato ne' tempi andati . A lui però , qual che ne 
foffe il motivo , 'la co fa non bene rìufcì ; dappoi- 
ché una traduzione ei pubblicò languida a tal fó- 
gno , e fnervata , che appena dalla profa alcun poco 
fi diffimiglia : oltreché alcuni tratti del Poeta non 
bene intefe , e alcuni pajfi men gafligati , più che 
non era me fieri , difvelò liberamente . Pre/è gli è 
vero a purgar di tai macchie il libro del Dolce un 
ceno Parmindo Ibichefe , cioè Francefco Maria Biac- 
ca ( 1 ) , che fitto un tal nome afionder fi volle ; 9 
ma qual fervigio abbia egli refi ad Orario , non 
meno che al Dolce , a chiunque è palefe , cui non 
rincrefca confrontare le Satire d' Orario, e la Tras- 
duzione del Dolce coi cambiamenti , che il Biacca 
vi fece . Quindi è , che a quefii non vien concefi 
fi il nome di Traduttore . L' ifleffa imprefa pofiia 
abbracciò Francefco Borgianelli (3) . Egli però fib- 
ben teneffe diverfi fenderò , non fu del Dolce più 
fortunato : poiché avendo ufito un metro , come fiol 
dir/i , troppo legato , e fra le rime coflantemente 
circofiritto , non di rado allontanò le parole dell ' 

Autore dal di lui fendmento , la di lui vivacità 
quafi fra catene refrinfe , e tratto tratto ne inde- 
bolì la forza delle fi utenze . Ruppe in appreffi nelt 
oppoflo fioglio il chiarijfimo Stefano Pallavicini (4), 


(a) Vedi la Prefazione del Tomo IX. delle Traduzioni degli antichi 
Poeti latini publicara in Milano dalla Stamperia Palatina 173$. 

(3) In Alcoli per il Valenti 1730. in 8. 

(4) In Venezia 1774. in 8. Vedi il Torno II- Spile rifleffioni del Chiarii** . 
lìmo Conte Algarotti . 
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il quale , come egli fleffo nella prefafion fu a in- 
genuamente confeff'a , con troppa libertà appropriò il 
nome di traduzione al fuo lavoro , che paragrafi , 
o imitatone fol tanto vorebb ’ effe/ e nominato . In 
fatti cercando egli di ricopiare unicamente la fran- 
chezza , r impeto , la giovialità O -ariana, trafcurò 
poi , e pare che a bello fludio il faceffe , il colo- 
rito dell 1 Originale , e le sfumate ultime tinte ne 
ha perduto di vijla . Qual concetto formar poi fi 
debba della Verfione pubblicata dal nobili (fimo Ca- 
* valicre Gregorio Redi (/) non faprei bene afferma- 
re : fe non che dal file n fio , che intorno ad effx 
tengono gli eruditi , pare a cert uni , che poffa con- 
ghietturarfi dover T opera del Redi , anziché fla\r fi- 
care i palati ommai troppo naufeofi dell età nofha , 
tfpirar loro faziecà , e flanchez\a . Da ultimo anche 
il Tofcano Paflor d' Arcadia Oresbio Agieio (6) , 
cioè a dire Prancefco Corfetti ( per non parlare di 
alcuni affai più recenti (q) , fu dei quali a me non 
compete il dar giudi fio ) trafportar volle in noflro 
idioma le Satire Oraziane . Ma non avendo pie- 
namente colpito nella dolcezza, e nella fòrza del 
grande Autore , lafciò anch' egli aperto il campo 
ad altrui di fare intorno a ciò miglior tentativo. 


(j) V"di il fecondo Tomo delle fue Opere in Venezia perii Recurti 1751. 
(jS) Siena predo Agoftino Biodi 17J9. in 4. 

(7 )_ Intendo qui di accennare a cagion di lode il Chiar. P. Bertola, che 
il è sforzato di migliorate la traduzione del fuddetto Corfetti , ficcome 
altri, che hanno volgarizzato foltanto qualche Satira di Oazio, fra 
quali merita diltinta menzione P incomparabile Mctaftafio , che ha por- 
tata in terza runa la Satira Sella del fecondo libro . Vedi la recentllumf- 
edizione delle di lui Opere riitampau dai Zatta in Venezia • 
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Rejìerà ora al tuo giudizio , e de pojleri il giu- 
dicare , fe a me fia poi riufeito quanto non ottennero 
cotai uomini per ingegno , ed erudizione chiariti- 
mi. Mi b afa intanto di poter affermare , che indu- 
Jìria , e diligenza non rifparmiai perchè quefla ver/ione 
incontrar poteffe /’ aggradimento delle culte inficine , 
e dell' indotte perfone , mentre a tal fogno mi pre- 
fiff di rapprefentar fedelmente i colori originali di 
Orario , che non ne refaffe perciò fminuita la forila 
delle parole ^ o la belletta de' concetti ne avefe a 
fojfrire notabile detrimento. Che fe ti accada di nf 
contrar tuttavolta alcuna cfpreffon meno efatta , 
men robufla , o men dignitofz , mi voglio lufinga- 
re , che ne farò da te compatito , fendochè ( per 
fervirmi dell' efpreffione di un gran Filofofo infeme , 
e gran Monarca ) a rapprefentar da do vero lontan 
del La^io il perfonaggio del V e nofino , converreb- 
be , che Orario ìfeffo tornaffe. a rinafeere . 

Perciò , che al Teflo appartiene , più di tutto 
mi fon curato , che ripulito dagli errori in effo intrufi 
dai traferittori ignoranti , e dagli animo f gramma- 
tici , compariffe per quanto è poffibile genuino , ed 
emendato ; il perchè molte edizioni mi convenne efa- 
minare , e le dìverfìtà loro confrontare pazientemente , 
acciò quelle trafeurando tra le varie lezioni , che mi 
fembravano di poco momento , poteffi poi da migliori 
codici raccogliere le più importanti , ed annicchiarle 
al luogo opportuno. 

Perchè nulla poi mancaffe a quefla Verfione degli 
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Ì 

ornamenti tipografici , bramai che fortijfe dal nitido 
Torchio dell' imperiale Monijìero di S. Ambrogio , 
e che fojfe inferita tra le Ver fio ni degli antichi 
Poeti laiini , che flanf colà novamente imprimendo ; 
ciò che colla mediazione del Sig. Conte Configliere 
Don Pietro Secchi Comneno mi venne cortefemente 
accordato . Per non allontanarmi però dal fife ma 
adottato in tale Ambrofana Edizione , mi convenne 
fminuire , refi tingere , e latinizzare eziandio le ita- 
liane Annotano ni , che dagli Storici, e dai Poeti 
area raccolte , non che dagli Interpreti Oraziani 
Sanadone , Ro fello , dovendo, Dacierio , Bende - 
io, e Dorighello da me intorno a ciò confittati. 
Confervo non ofiante le predilette mie Note Italia- 
ne , acciò fe in altro incontro accade jfe mai a que- 
fa V ^r fio ne di rivedere la pubblica luce , fervir 
pojfino allora a quell' ufo, cui erano definite . 

Altro di preferite • non mi rimane a de fi derare , , 
fe non che della mia fatica mi fappìan buon grò* 
do gli uomini eruditi . Se ciò mi riefee di confe- 
guire farò pago oltre mòdo , e contento ; poiché 
non credo che v abbia per un giovane ingenuo più 
degno , e piu analogo trattenimento , di quello fa 
il renderf benemerito de' buoni fudi . Vivi felice » 
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Q. HORATII FLACCI 

SATIRARUM 

LIBER L 
SATIRA I. 

Adverjus hominum inconflantiam , & exinde 
in avantiam invehitur . 


\ C • V f 

iNTÈh UotATiUM , ET AVARVM DlALOCVS , 

ui fit , Mceccnas , ut ncmo , quam fibi fortetn 
Seu ratio dederit, feu fors objecerit, illà 
Contcntus vivai ; laudet diverfa fequentes ? 

O fortunati mercatores! gravis annis 

Miles aie • multo jam fracìus membra labore. $ 

Contra mercator > navim jaSantibus Audris , 

Mìlitia ed potior. Quid enim ? concurritur: hor* 
Momento cita tnors venit, aut vigoria lata. 
Agricolam laudat juris, legumque peritus. 

Sub galli cantum confultor ubi odia pulfat. IO 
Ille, datis vadibus , qui rure extra&us in urbem ed, 
Solos felices viventes clamai in urbe . 

Cantera de genere hoc (adeo funt multa) loquacetn 

De «more , & ftudio , quo feruntur homines in fuam quifquc fortem , 
& artem , fcripfit Maecenati Poeta in prima libri primi Ode : in hae fa- 
tira vero duo adiìcit, qua hunc amorem, ftudiumque vituperandum 
obijciunt . Hic amor enim folicitus eft, & vitiofus, ut feeum aliquando 
pugnet , & homines aliena forti faciar ipviuentes; deinde laapte natura 
eft infatiabiiis . Ex duobus hifee malie ille manant cura, & querela, 
quibus retei endis Horatius toxus incumbit . Non fatis conftat quo anno 
hac latira (cripta fuerit . Juxta Sanadonis fententiam inter prima H Ora- 
tiani ingenii fpecimina enumeranda eft . . 

«t. Uttis véiiktu, Vades funt fpjnidrc* alterili* in re capitali. 
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DE SERMONI 

\ * * 

DI QUINTO ORAZIO FIACCO 

L I D R O 1. 

SATIRA /. 

Quegl* uomini fgrida , che dello flato loro non mai 
fi chiaman contenti. Prende quindi occafione di 
biafimar i' avarizia, che coi più vivi colori dipinge . 

Dialogo tra Grazio, ed vn Avaro. 

Or.P erche’ ,Mecena, avvien , che niun contento 
Di quello fiuto viva, a cui ragione, 

Lo fé' appìgliar , oppur gli offrì la forte » 

E chi profeffa altro meft'ter fol lodi ? 

Oh fortunati i mercadanti , dice 

Grave d anni il Soldato , che te membra 

Ha già per la fatica infrante , e guafie . • 

Il mercante alt incontro, allorché gli Aufiri 
Percuoton la fua nave , è ben migliore, 

Afferma la milizia: in effa in fatti 

Che v’ ha di mali Si pugnai e in un momento 

Vien prefia morte, a la vittoria lieta. 

Quando al cantar del gallo ode i clienti 
Batter la porta il Giujperito , loda 
Del còntadin la pace : e quefii efclama » 

CE è fol felice chi in cittade alberga , 

Mentre nella città per fot\a è tratto 
Da lui , cui già mallevador prefloffi ; 

Di tal diverfità v’ han tanti efempj , 

A iji 
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4 Q. Horatii Flacci 

Delatore valent Fabium. Nc tc morcr, audi. 

Quo rem deducam . Si quisDeus, En ego,dicat, I f 
Jam faciam, quod vultis : eris tu, qui modo miles, • 
Mercator: tu, confultus modo, rudicus . Hinc vos, 
Vos hinc, routatis difccditc partibus. Eja , 

Quid datis? Nolint. Atqui licet efle bcatis. 

Quid caufa: eli , merito quin illis Jupitqr ambas so 
Iratus buccas inflet : neque fé fore poflhac 
Tarn facilem dicat, votis ut prabeat aurem? 

Prstereo , ne Tic , ut qui jocularia , ridens 
Percurram : quanquam ridentem dicere verutn 
Quid vetat ? Et pueris oliai dant cruflula blandi *5 
Do&ores, dementa velint ut difccrc prima. 

Sed tamen amoto quseramus feria ludo. 

Ille gravem duro terram qui vertit aratro , 

Perfidus hic caupo; milcs, nautaeque, per omne 
Audaces mare qui currunt, hac mente laborem 30 
Sefe ferre, fenes ut in otia tuta recedant, 

Aiunt , cum fibi fint congeda cibaria : ficut 
Parvula ( nam exemplo ed ) magni formica laboris , 
Ore trahit quodcunque poted, atque addit acervo, 
Quem druit , haud ignara , ac non incauta futuri . 3 5 
Qus, fimul inverfum contridat Aquarius annum*. 

Non ufquam prorepit *, & illis utitur ante 


14. Veteret aufpicantur Interpre- 
tes ex NarbonenG Equeftri familia 
Fune Fabium fuiflè , Pompeii itudio 
fifiimum , Stoicaeque philofophise a f- 
feclam, in quem nonnullos ediderat 
libros . Credere quid vetat verbo- 
ium illum Fabium Hiftoricum hic 
vellicati, de quo verba facit Cicero 
Dr legib. lib. t. n. ». ? 

»J. Et putrì; dant cruflula blan- 
di dettare;. Similitudine prsecepto- 


rum , qui pueros cruftulìs allicìunt , 
tacite cauiam innuit , cur Jupiter 
hominum inconftanti* non irafca- 
tur. Dii nempe idcirco ftultis ho» 
niinum votis aures prebent, quod 
identidem dona ab àio accipiuht. 
Hunc locum fale acri , mordacique 
infigne, primus optime explicavir Do- 
righellus . Cseteri legunt prative» 
(verfu antecedenti ) , lententiamquo 
operiunt obicuritate. 
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SxrrJté LiÈ.t, 

Che potrebbe fiancar Fabio loquace » 

Per non tediarti, afiolta ov’ io conchiuda ; 

Se qualche Dio dice f e : eccomi a voi. 

Or ora io vi darò ciò, che bramatei 
Tu , che Soldato fei , farai mercante ; 

E tu, che or fei Dottor, farai villano : 

Qui voi , voi qui , cangiando fiil pa fiate . 

O là , perchè indugiar ? Ceder non fanno , 
Eppur pofion così farfi felici . 

Qual caufa è mai, che contro d’ ejjì irato 
Giove a ragion non gonfi ambo le gote , 

Nè giuri di non efier fidi tanto, 

Che in avvenir porga a tai voti orecchio ì 
Tacciam , perchì io '/chetando non trafcorra 
Qual chi racconta favolette al volgo ; 

Sebbene il dire anche ridendo il vero 
Che vieta mai ì Talvolta anche ai fanciulli 
Donan ciambelle i precettor cortefi, 

Acciò i primi elementi apprendan : pure 
Pafiiam, lafciando i fcherfi , a ferie cojè. 
Colui, che fende col pe finte aratro 
Il duro fuol , quefi' ofie disleale , 

E il fidato , e i nocchie t, che audaci intorno 
Scorron per ogni mar: tante fatiche 
Dicon ai tollerar , fol perchè un giorno 
Po fan vecchj trovar quiete ficura, 

Allor che av tanfi ragunato il cibo : 

Qual picchia formica ( poicK efimpio 
Ella è d’ un gran travaglio ) con la bocca , 
Trae ciò , cH ella puote , e del futuro 
Non incauta , od ignara , entro il grandjo ,• 
CK ella formò, lo a fonde , e mentre appena 
Aquario il declinante anno rattrifla, 

Più non efee al di fuori , e di quel pafio, 

À iij 


6 Q. Horatii Flacci 

Qusefids fapicns ; cutn tc nequc fervidus sftus 
Demoveet lucro, ncc hyems, ignis, mare, ferrum , 
Nil obftet tibi, dum ne fu te ditior alter. 40 
Quid juvat immenfum te argenti pondus, & auri 
Furtim défofsà timidum deponere terra? 

Quod fi comminuas , vilem redigatur ad aflfem . 

At ni id fit, quid habet pulcri confìruSus accrvus? 
Millia frumenti tua triverit area centum, 45 

Non tuus hoc capiet venter plus quam meus : ut fi 
Reticulum panis, venales inter, onuflo 
Forte trabas humero, nihilo plus accipias, quàm 
Qui nil portarit. Vel die, quid referat intra 
Natura fines viventi, jugera centum, an 50 

Mille aret . Av. At fuave eft ex magno tollere acervo . 
//ior. Dum ex parvo nobis tantumdé haurire relinquas , 
Cur tua plus laudes cumeris granaria noftris ? 

Ut, tibi fi fit opus liquidi non amplius urna, . ' 
Vel cyatho, & dicas; magno de flumine mallem, 55 
Quam ex hoc fonticulo tantumdem fumere. Eo fit, 
PJenior ut fi quos deleQet copia judo, 

Cum ripa lìmul avulfos ferat Aufidus acer. 

At qui tantuli eget, quantum eft opus, is neque limo 
Turbatam haurit aquam, neque vitam amittit in undis» 


47. Reticulum psnis (fft. Si Efo- 
pus , quod facculum panis humeris 
bajularit, fluplicem cijji porrionem 
poftulaffet , inquit Poeta , effet om- 
nino ridendus . Cur ergo avarus noa 
ex ventris capacitate, fed ex af- 
fiuentia divitiarum propriuq) (ibi 
congerit aiimemum? 


58. A ufidut *ffr . Aufidu t (lu- 
men , vulgo POrfanto , interflu't A- 
puiiam ab occidente in orienftm-, 
« in finum Adriaticum volvitur. Iq 
Hirpinorum montibus nafeitur pro- 
pe Cotnpfam in principato ulterio- 
ri , & curfu fuo fcjungit ApuJiam 
Òaufliam a Peucetia , & Lucania . 
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SA Tilt. 1.1 B.I. y 

Che avea raccolto in pria, faggia Jì nutre . 

Te però dal guadagno il caldo efiivo 

Staccar giammai non può, nè il verno, il fuoco , 

Il ferro , il mar ti fono unqua di freno , 

Purché di te più ricco altro non v abbia » 

Che giova mai furtivamente in feno 
D’ una foffa depor con man tremante 
D' argento, ed oro un fie minato ammajfoì 
Si riduce fe il /cerni a un a/fe abbietto ; 

Ma fe noi fai, cos ha di bello un mucchio 
Dì raccolto danari Benché fui l aja , 

Cento mila di gran fèrbi mifure , > 

Non perciò più del mio farà di cibo 

Il tuo ventre capace. Qual fe a ca/b 

Del pan porta/ft Julle /palle il facco 

Tra i fervitor venali, non maggiore 

Por/ion ne avrefli di chi /carco andonne • 

A lui, che di natura entro ì confini 
Vive, dimmi, che importa, fe pìuttoflo 
Mille jugeri fòlchi , oppur fol cento ? 

Avar. Ma è pur dolce levar da un grande mucchio 
Ciò che bifogna . Oraz. Purché a me altrettanto 
Sia dato ritrovar, perchè mai lodi 
Più de' miei ficchi angufli i tuoi granai ? 

Tu fai, qual fe bramando un /òl bicchiero 
D’ acqua , o un fol vafo ; 1 ora vogl io , dice/fi. , 

Più che da quefio fonticel riflretto , 

Da un gran fiume cavarla . Quindi a quegli , 

Cui grande oltre il dover copia diletta, 

L' Aufido violento con le ripe 

Svelle anche i fondi , e feco li trafporta ; 

Ma chi quel poco , onci ha meflier , fol cerca, 

Nè /’ acqua beve per lo fango immonda , 

Nè lafcia in mar la vita in preda ai flutti . 

A iv 
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S Q. Horatii Flacci 

At bona pars hominum decepta cupidine falfo, tfi 1 
Nil fatis cft, inquit; quia tanti quantqm habeas, fis. 
Quid facias illi? jubcas miferum cflc libenter, 
Quatenus id fàcit. Ut quidam mcmoratur Athenis* 
Sordidus, ac dives, populi contemnere voccs 
Sic folitus : Populus me fibilat, at mihi plaudo 
Ipfe domi , fimul ac nummos contemplor in arca . 
Tantalus ab labris fitiens fbgientia captat 
Flumina... Quid rides ? mutato nomine, de te 
Fabula narratur. Congeftis undique faccis 70 

Indormis inhians, & tanquam parcere facris 
Cogeris, aut pidis tanquam gaudere tabellis . 

Mefcis quo valcat nuromus ; quem prtebeat ufum ? 
Panis ematur, olus , vini fextarius; adde , 

Queis humana fibi doleat natura negatis. 75 

An vigilare metu cxanimera , no&efque diefqite 
Formidare malos fures , incendia , fcrvos , 

Me te compilent fugientes ; hoc juvat ? horum 
Semper ego optarim pauperrimus effe bonorum . 

Av. At fi condoluit tentatum frigore corpus, So 
Aut alius lefìo cafus te affixit; habes qui 
Aftideat, fomenta paret, medicum roget, ut te 
Sufcitet , ac natis reddat , carifque propinquis . 

Hor. Non uxor falvum te vult, non filius: omnes 
Ricini oderunt , noti, pueri, atque puelte . 85 


*8. Tantaluc ah Itirìsift. Tan- 
talio fili limi fuum Pelopem clam a 
fe interferii m hofpitibus Diis apud 
fe divertentibus appofuit epulandum : 
ob id fcelus ‘ detrufut ad infere» , 
sterna fiti , & fame forquetur . 

<9. Qttid rides? Horatiutn fa- 
bulam hanc enarrantem rifu inter- 
rumpit aVarus , cui vates ; tu es , 


inquit, ille Tantalus; pone turni» 
nomen, in te res tota conveniet. 

80. At fi condoluit &c. Avarus 
ait divitias valere plurimum ad be- 
nevolcntiam confanguineorum , & 
amicoium conciliandam diviti . 

84. Non uxor falvum te vult &c. 
Retorquet Poeta in avarum argu- 
inentum . 


i 


Digitized by Google • 


Sa tir. Lib.I, f 

Eppur gran pane de ’ mortai [edotta 
Da ingannator de fio , mai dice, bafia; 

Perchè tanto è il tuo onor , quanto pojfedi . 

A chi penfa così , che far potrai ? 

Lafcia che fa mefchìn quanto a lui piace , 

Come certun fordido al par che ricco 
Dicon foffe in Atene, che le voci 
Del popolo così (pregiar foleva: 

Jl popolo mi beffa, ma in mia caffi 

10 fo’ plauffo a me fìeffo, allorché in pace » 

Nello frigno contemplo i miei danari . 

Tantalo fitìbondo F acqua afforbe , 

Che dal labbro gli j, ugge . E perchè fidi ? 

Ciò può dirfi di te, fi cangi il nome . 

Sulle borff raccolte da ogni parte . 

Dormi agitato , a non toccarle afretto , 

Come [aerate cofe , ed a goderne , 

Come goder f può quadro dipinto . 

Quanto vaglia il danar, qual ne fa F uff 
Non fai? Comprifi il pan , F erbaggio , il vino , . 
Cui F altre coffe aggiungi, che negate 
A fi non può [offrir natura umana. 

Forfè il vegghiar le notti , e i giorni in pena , 

11 temer rei ladroni , incendj , fervi , 

Che non fuggan da te carchi di preda , 

E ' dolce coffa? Di tai beni io ffempre 
Effffer povero affatto bramerei. 

Avar. Ma fi ti duol tocco dal freddo il corpo,' 
O t inchiodò qualck' altro mal nel letto, 

Hai chi ti affifla , chi i [omenti appref i , 

E il medico dimandi , acciò fanato 
Ti renda ai figli , ed ai parénti amati . 

Oraz. Non la moglie ti vuol [alvo , nè il figlio ì 
T hanno tutti in onor f vicini , amici , 
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1© Q, Horatii Flacci 

Miraris , cum tu argento poti: omnia ponas, 

Si nemo prsftet , quem non merearis , amorem ? 

At fi cognatos , nullo natura labore 
Quos tibi dati retinere velis, fervareque amicos , 
Infelix operam perdas : ut fi quis afellum 90 

In campo doceat parentem currere frsnis. 

Denique fit finis quatrendi : cumque habeas plus, 
Pauperiem metuas, minus , & finire laborem 
Incìpias , parto quod avebas : nec faciàs quod 
Ummidius* quidam (non longa eli fabula) dives, 95 
Ut metiretur nummos ; ita fordidus , ut fe 
Non unquam fervo melius veftiret, ad ufque 
Supremum tempus ; ne fe penuria vi&us 
Opprimeret , metuebat . At hunc liberta fecuri <. . 
Divifit medium, fortiflìma Tyndaridarum . 100 

4 v.Q uid mi igitur fuades ? Ut vivam Msnius ? *aut fic. 
Ut Nomentanus ? Hor. Pergis pugnantia fecum 
Frontibus adverfis componere. Non ego avarum 
Cum veto te fieri, vappam jubeo ac nebulonem. 
Eft inter Tanaim quiddam, foceruroque Vifelli . 105 
Eft modus in rebus , funt certi denique fines , 

Quos ultra, citraque nequit confiftere rc&um . 

Illuc, unde abii, redeo. Nemon’ ut avarus 
Se probet; ac potius laudet diverfa fequentes? 


88. At fi cignstos nulla natura 
labore . Sermo eft de iis cognati; , 
quos nullo noftrb labore natura dar ; 
& ita falfe perfricantur ii , qui ab 
aliis adoptari ftudebanr . Alii vero 
diverfimode locum txplicant . Ro- 
fello adenti mur . 

100. Ftrtifima Tfndaridarum . 
Tindaridet , vel T induri * , ut legit 
Dorighellus , ideft Tindari fili» , 


fuerC tìelena , Se Clfttmnefir a , quae 
fuos conjuges occiderunt ; illa qui* 
dem Deiphobum, altera Agamem- 
nonem . 

105. Inter Tanaim quiddam &c. 
Tanais Moecenatis libertus, fi Acroni 
credi mus, fuit Eunuchus « Egypto 
Roma veftus . Vifelli ftcrus betnia 
deformi laborabat ■ 
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Sa tir. Li s.I ; 

Servi , e donzelle. In te Jlupor fi defla , 
Mentre ogni cofa al tuo danar pofponi t 
Se t amor , che non metti, ognun ti nega? 
Che fi volejji mantenerti avvinti 
Sen^a difagio alcun que' , che natura 
Ti diede affini , e confirvar gli amici, 

Perdi infelice il tempo al par di quegli , 

Che a un afino infignar /’ arte te mafie , 

Di correr J hello, e obbediente al fieno . 

Ornai pon fine a tanti acquifii , e mena 
Temi 1’ inopia , or che di più poffied't, 

E fra quei beni, cui correvi in tracciar 
Trova il termine alfin di tue fatiche ; 

Nè far come foleva un certo Ummìdìo 
( Non è longo il racconto ) tanto ricco , 

Che il donar mifiurava, e tanto avaro. 

Che non veflì giammai meglio del fervo 
Fino alt ultimo dì, perchè temea 
Di rimaner dall' indigenza oppreffo . 

Ma alle figlie di Tindaro fimile 
Una liberta fua con una J cure 
Jn metfo lo fpaccò . Avar. Che mi configlj 
Dunque con ciò? Di viver come Mento , 

O come Nomentan? Oraz. Tu mal t’ apponi % 
E unir ti sforai infiem due cofi oppofie . 
Quandi io cT efiere avaro a te divieto, 
Prodigo non ti voglio, ovver balordo. 

Fra Tonai, e il fiuocer di Vifillo , grande 
Paffa diverfità . V ha nelle cofi 
Certa mifura , e v ’ han certi confini , 

Oltre cui fiar non può virtude , o dritto . 
Torno d’ onde partii. Come efier puote , 

Che r avaro di fi non mai fia pago , 

Anft lo fiato altrui mai fimpre efalùì 


‘i# Q. Horatii Flacci 

Quodque aliena capella gerat diftentius uber, iter 

Tabefcat ? ncque fc majori paupcriorum 

Turba? comparet ? hunc , atque hunc , fuperare laboret ? 

Sic feftinanti femper locupletior obftat . 

Ut cum carceribus * miflos rapii ungula currus, 
Inftat equis auriga fuos vincentibus , illuni 1 1 $ 
Prseteritum temnens extremos inter eumeni . 

Inde fit, ut raro, qui fé vixifle beatum 
Dicat, & cxa&o contentus tempore, vita 
Ccdat, uti conviva fatur, reperire queamus. 

Jam fatis eft. Ne me Crifpini fcrinia Lippi* 120 
Compilale putes, verbum non amplius addo. 


SATIRA II. 

Dum vitant fluiti viùa, in contraria currunt. 

.Ambvbaiarum collegia, pharmacopolae , 

Mendici, mima?, balatrones; hoc genus omne 
Moeftum , ac follicituin eft cantoris morte Tigclli : * 
Quippe benignus erat. Contra hic, ne prodigus efle 
Dicatur tnetuens, inopi dare nolit amico, 5 

Frigus quo, duramque faroem depellere poflit. 

Hunc (ì perconteris, avi cur, atque parentis 


t. Script* fuit haec Satira ante fignificat . Syri hane artem callebant. 
Legem Jnliamde adulterio, & im- a. Mendici trte , quibu® hlc al- 
pudicitia , iddi anno Urb. Conti, luditur, fuere Sacerdote® Ifidis & 
circiter 72 j , Horatianae setatis 34. Cibeles . Irti peram humeris feren- 
Jfmbuk»')* t rant feminsc triobo- tes urbem percurrebant , & religio* 
lare®, qu* tibiis vicatira fònabant. ni® larva i«pe magna celabant cri- 
Amfatlt enim vox Syriaca tibia» mina. 
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Sattr. Lib.J r ' jfj 

E fe la capra del viàri più gonfie 
Scenda le poppe fi rattrifii , e mai 
Alla turba maggior de' più mefehini 
Se paragoni , e quefio , e quel fi sforai 
Di fuperar ? Così chi vìncer fempre , 

Cerca in ricche ffe , da un più ricco è vinto • 

Come r auriga , allor che fono ufiite 
Dal career le carrette , quei corfieri 
Soltanto adocchia , che fi finte al fianco , 

Gl' altri /predando, che lafiiojfi addietro. 

Quindi è raro trovar , chi appien felice 
Dica d' ejjer vi fiuto , e al fin dei giorni 
Qual fayo commenfal lafii la vita . 

Bafia così: perchè tu dir non debba , 

Cìì io di Lippo Crifpin rubbajfi i frigni , 

Al già detto fin qui , più non aggiungo. 

SATIRA II. 

Biafima 1’ incoftanza di Tigello, e degli altri uomini 
flolti , che per ifchivare un vizio inciampar fo- 
gliono nell' oppofto ; pofeia contro gli Adulteri 
inveifee . 

D e’ cantambanchi i ruoli , i profumieri , 

I mendici , i buffoni , i parafiti , 

£ tutta fimìl gente per la morte 
Di T igeilo canto r piange , e s’ accora % 

Perdi era liberal. Quejli alt incontro , 

Temendo comparir prodigo troppo , 

Nega di dare a un bifognofo amico 
Con che il freddo fiacciar , e t ajpra fame . 

Se chiedi a un altro , per che mai golofo 
Al ventre doni il patrimonio illufire , 
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,i 4 Q. Horatii Flàcci 

Prsclaram ingrata ftringat malus ingluvie rem, 
Omnia conduftis coemens obfonia nummis; 
Sordidus, acque animi quod parvi nolit haberi , io 
Refpondet. Laudatur ab his , culpatur ab illis. 
Fufidius vappte famam timct*, ac nebulonis, 

Dives agris , dive» pofuis in foenore nummis . 
Quinas hic capiti mercedes exfecat : atque 
Quanto perditior quifquis eft , tanto acrius urget : I $ 
Nomina feQatur, modo fumpta verte virili. 

Sub patribus duris tyronum . Maxime , qnis non , 
Juppiter, exclamat, fimui atque audivit? At in fé 
Pro quaertu fuptum facit ? Hic ì Vix credere poflis 
Quam fibi non fit amicus : ita ut pater irte , Terenti 
Fabula quem miferum nato vixifle fugato 2 1 

Jnducit, non fe pejus cruciavcrit atque hic. 

Si quis nunc quserat , quo res hsc pertinet ? Illuc : 
Dum vitanc rtulti vicia, in contraria currunt. 
Melchinus tunicis demiflis ambular*. Ert qui 3$ 
Inguen ad obfcoenum fubdu&is ufque facetus, 
Paftillos Rufillus olet, Gorgonius hircum . 

Nil medium ert . Sunt qui nolint tetigiflfe , nifi illas , 
Quarum fubfuta talos tegat inftita verte. 

Contra alius nullam nifi olenti in fornice rtantem.30 
Quidam notus homo cum exirct fornice, marte 


13. Diva agris (re. Sine canfa re- 
petitum effe hunc verfum extantem 
in Arte Poetica n. 411. queritut 
Sanado. Quid de hac querela fen- 
tiendum fit , definire non audeo . 

té. Modo fumptà ve/le virili . 
Ingenui Romanorum adolefcentos 
anno astati* 17. depofita pretesta 
viriiera veftem alTumebant . 

ao. Terenti fàbule quem mife- 
rum (fc. Terentiano Heautontimo- 
rumenone , five Meneiemo hoc fpe- 
ftat . Ipfe enim fernet difcruciat , 
& punir , quod acer turate fiu Elioni 


domo propuliffet ( Vide noras in 
Terentium) . 

v;. Pàflillot (re. Hic verfiu pu- 
pugit mulroa , five qued Rufiliut , 
atque Gorgeniut , vcl ( ut alii ma. 
lunt ) Gorgonius , gratiofi effent 
apud potente* , five quod dignitate 
elarefcerenr . Hinc in invidiam mul- 
to rum venit Poeta , ut infra patet 
ex Satira iv. 

29. Tàlos tegat inflitt vcflt . Te* 
nuit falciola era t Inflitt, qua imam 
ftolat partem ambiebat . Ea utebau- 
tut honefta matrona - 
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Sa tir. Li». II. 

Che a lui T avo ha laficiato , e il genitori , 
Comprando col danar tolto ad ufiura 
Ogni fona di cibo > egli rifponde : 

Per non fembrare avaro, e d’ alma angufla . 
Chi perciò lo commenda , e chi lo incolpa . 
Ricco Fu fidio di poderi, e ricco 
Di grandi fiamme pofie a cenfio , il nome 
Teme dì uom traficurato , e di balordo . 

Dal capitai cofiui cinque mercedi 
E dì efigere ufato , e quanto alcuno 
E piu mefichin , tanto ei più fìer lo opprime • 
Di que’ giovin defia ficrivere i nomi , 

Che la vefle viril poc any. han prefa 
Sotto rigidi padri . E chi afcoltando 
Tal cofie , non eficlama: oh fìommo Giove ! 
Ma fon le fpefe in lui pari al guadagno ? 
Appena creder puoi qual poco amico 
Di fi mede fimo ei fa , talché quel Padre, 
Cui di Terenzio la commedia induce 
A vìver f mefichin, perduto il figlio, 

Non peggio di cofiui trattò fi fiejfib . 

Se mi chiede fife alcun qual è il mio ficopo ; 

Di provar gli direi , che mentre i folti 
Schivano i vi\) , inciampan negli oppofli. 

Con vefi lunghe ajfiai Melchin paleggia ; 
Altri , che arrivan fiolo alla cintura , 

Ridicolo le porta. Di pomate 
Spira R ufi lo odor, G or gonio dì ir co. 

Non v è medìocrìtade . Avvi chi fiolo 
Quelle donne defila, cui' nobil lembo 
Nella vefìe cucito i talon cuopre . 

Un altro in vece più di lei, che alberga 
In fitfo lupanar , nìfifuna appresa. 

Sortendo un dì da un impudico ojìello 


ì* Q. Horatii Flacci 

Vircute erto, inquit fententia dia Catonis , 

Nam finfiul ac venas inflavit tetra libido « 

Huc juvencs xquum eft defcendere, non alienas 
Permolere uxores. Nolim laudarier, inquit, 35 
Sic me, mirator cunni Cupiennius albi. 

Audire cft opera pretium, procedere rc&e 
Qui mcechis non vultis, ut omni parte laborent, 

. Utque illis multo corrupta dolore voluptas , 

Atque hsc rara, cadat dura inter fxpe pericla. 40 
Hic fe pracipitem te&o dedit : ille flagellis 
Ad mortem cxfus : fugiens hic decidit acrem 
Pradonum in turbam : dedit hic prò corpore nummos : 
Hunc perminxerunt calones ; quin etiam illud 
Accidie , ut cuidam teftes , caudamque falacem 45 
Demeteret ferrum . Jure omnes : Galba negabat . * 
Tutior at quanto merx eft in claflè fccunda : 
Libertinarum dico : Salluftius in quas * 

Non minus infanit, quam qui maechatur. At hic, fi 
Qua rcs, qua ratio fuaderet, quaque modelle 50 
Munificum effe licet, veilet bonus, atque benignus 
Effe ; daret quantum fatis elTet, nec libi damno, 
Dedecoriquc fòrct. Verum hoc Te ample&itur uno* 
Hoc amat, hoc laudat . Matronam nullam ego tango. 
Ut quondam Marfxus amator Originis*; ille s$, 
Qui patrium mitns donat fundumque, laremque, 


Cen' 

3*. Mtrcìut Vorcius Cete Cenfo- jus ordini (loia alba anice propria 
riurcnm hominem vidiflèt ex domo «rat) foeminas amabaf . Vir aulicua 
meretricia difeedentem , laudavit ; fuit Augufti , fortaffe ille, cui Ci- 
fed cum tura ammadverteret illinc cero xx. Epiftolam lib. a. ad Atti» 
femper exire, dixit : Adolefcens , cum infcribit . 
ego te laudivi , quoi inter dum tue 47. Tutior <3 e. Mulierum Roma» 

venirci, non qsutd He babitares . itarum tres erant claffes : prima Ma^ 
3 6. Lucius Cupiennius Libo Cu- tronarum , fccund» Lihtrtarum , ter- 
meus nullas , prseter matrona» ( cu- tia (tltretricum . 
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Sa t. II. Ltb. 1. 17 

Ceri uomo cono fciuto : oh via , gli diffe 
Catone fe mencio fo , che tu poffa 
Crefcer fempre in virtù , così va bene : 

Poiché qualor libidin fiera infiamma 
La gioventù , giuft è , eh' ella qui feenda , 

Serica punto infìdiar le moglj altrui. 

D’ effer così lodato io non mi curo, 

Dice Cuppiennio di matrone amante. 

Per voi , cui non è in grado , che /’ intento 
Agli adulteri profpero /acceda, 

Pregio è dell' opra udir , come d' intorno 
Dagli affanni fian cinti , e come ad effi 
Guaflo da gran dolor giunga il piacere , / 

E queflo raro , e tra perigli eflremu 
Chi dal tetto slancioffì , chi percoffo 
Fu a morte dai bajlon , chi nella turba 
Di crudeli affaffin cadde fuggendo, 

Chi per la vita diè il danar, chi infulti 
Soffi dagl’ empj ; anfi pur queflo accadde , 

Che i pudendi a certun recìfe il ferro . 

E o lu fl° ’ °g nun dice a , Galba il negava . 

Ma nell ’ ordtn fecondo più ficura 
Quanto la merce è mai! Le libertine 
Intendo di accennar, dietro le quali, 

D ’ un adultero al par , Salluflio impala . 

E pur s’ ei foffe liberale, e buono , 

Come il potere, e la ragion configlia, 

E come lice all’ uomo effer corte fe , 

Sol quanto bafla, e quanto può , darebbe, 

Nè a fe fleffo farla di J corno , e danno. 

Ma quefla Jcufa filo ama , ed abbraccia, 

E loda ancor : niuna matrona io tocco. 

Tjg.1 già diffe Mar fio d’ O rigin drudo, 

Quegli, che il patrio fondo, e la fua cafa 
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i8 Q. Horatii Flàcci 

Nil fuerit mi, inquit , cum uxoribus unquam alienis 
Verum efi cum mimis, & cum meretricibus : undc 
Fama malum gravius, quamres trahit. An tibi abunde 
Perfonam fatis eft, non illud , quidquid ubique 6 0 
Otficit , evitare? bonam deperdere famam. 

Rem patris oblimarc , malum eft ubicunque . Quid intcr- 
efl in matrona, ancilla , peccefvc togata? 

Villius in Faufia Sull» gener (hoc mifer uno 
Nomine deceptus ) pcrnas dedit ufque , fuperque 6" 5 
Quam fatis ed, pugnis caefus , ferroque petitus, 
Exclufus fore, cum Longarenus foret intus. 

Huic fi mutonis verbis maia tanta videntis 
Diccret haco animus: Quid vis tibi? numquid ego a tc 
Magno prognatuna depofeo confule cunnum , 70 

Velatuinque dola, mea cum conferbuit ira ? 

Quid refponderct? Magno patre nata puclla ed. 

At quanto mcliora monet , pugnantiaque idis 
Dives opis natura fu»? tu fi modo re&c 
Difpenfare vclis , ac non fugienda petendis 75 
Immifccre. Tuo vitio, rerumne labores, 

Nil referre putas? Quarc , ne porniteat te, 

Define matronas fe&arier : unde laboris 

Plus haurire mali di, quam ex re decerpere fruclus. 


< 4 . Vili, ut in Paula Sulla ge- 
tter (fc. Ludi Cornelii Siila Dila- 
tori* filia erat Faufta . Hac tantum 
de cavila eam di I okÌ» Villius. Iple 
tamen Sulla tener revera non fmt : 
F tujlt enim Anrvio Mil.ini nuplerat , 
Hotatim hac modo miferara ViUii 


ambitionem perfricuit. 

6-j. Quam Longarenus foret intus . 
Felicior Villii Rivali* Longarenus 
fuir , qui licet obfcnro loco natus , 
filiam DiOatoris , equitifque uxorem 
nobiliftimam permolere aufus eli . 

6 8 . Huic , intellige huic Villio, 
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Sa t. 11. Lib. /. t 

A una fallante donai io con le donne, 

Che fon mogi ’j d’ altrui, unqua ebbi impaccio , 
Ma fol con le impudiche , e le dannanti , 

Da cui la fama un maggior mal riceve , 

Che il dome fico aver. Forfè a te bafìa 
Tai perfone evitare , e non ciò tutto , 

Che ovunque ti danneggia? E fempre male 
Perder la buona fama, e le foftan^e 
Del Padre diffipar . Qual v ha divario, 

Se pecchi con matrona , ancella , o fc biava ì 
Per Faufla Fillio genero di Sillia 
( Mefchìn , da quejìo fol nome ingannato !) 
Del fallo oltre il dover pagò la pena , 

Dai pugni vilipefo , e dalle fpade 
Affalito , e f cacciato dalla cafà, 

Mentre allor Longaren dentro vi fava . 

Se a coflui la ragione, anche del fenfo, 

Che tanti guai vedeva , u fan do i detti 
Così parlato aveffe : Tu che vuoi ? 

Forfè d' un Confol grande a te la figlia 
Cinta di ricca fola io mai ricerco, 

Qualor di donna in me defio fi accende? 

Che rifponder potea? fi non diceffe: 

Quefla fanciulla da un gran padre è nata. 
Ma quai co fi migliori, e a queflo oppofie 
Ricca de' beni fuoi ( offre natura, 

Se pur farne volejfi ufo difcreto , 

E ciò, che dei cercar, ciò che fuggire 
Non confondeffi? Tu non pcnfi come 
Sia diverfò il penar per tuo difetto, 

O delle cofe? Orsù per non pentirti, 

Ce fifa di correr dietro alle matrone , 

Da cui più facil è pefcarc affanni , 

Che non coglier dal fatto i dolci frutti. 

B ij 



20 , Q. Horatii Flagci 

Nec magis huic niveos intcr, viridefque lapillos , So 
Sic licet hoc,Cerinthe, tuum , tenerum eft femur, aut crus 
Reftiys : atquc etiam melius perfaepe togata. 

Addc huc, quod mercefn fine fucis geftat : aperte 
Quod venale habet, oftendit : nec, fi quid honefti eft , 
Jaflat , habetque palam ; quaerit quo turpia celet . 85 
Kegibus hic mos eft ; ubi equos mercantur , opertos 
Infpiciunt : ne fi facies ( ut faepe ) decora 
Molli fulta pede eft, emptorem inducat hiantem, 
Quod pulcrce clunes, breve quod caput, ardua cervix. 
Hoc illi apte . Ne tu , corporis optima Lyncei 90 
Contemplans oculis ; Hypfaea cscior , illa 
Qua: mala funi , fpeéìes . O crus ! o brachia ! veruna 
Pepygis, nafuta, brevi laterc , ac pede longo eft. 
Matrona: prater faciem nil cernere poftis. 

Cererà, ni Catia eft*, demilfa vefte tegentis . 95 

Si interdica petes, vallo circumdata, (nam te 
Hoc facit infanum ) multa tibi tum officient res : 
Cuftodes, letica, ciniflones, parafiti. 

Ad talos ftola demiffa, & circumdata palla ; 

Plurima quae invideant pure apparere libi rem. 100 


81. Sit licet hoc Ceri itti» tuum . 
Dor'ghellus diverfimode hunc locuni 
expl'cat (egens ; fit licet toc , Ce- 
rintht , trite . Cerinthu9 ifte pulcher- 
rimus quidem adolelcens , qui Ti- 
bullo in deliciis foir , Sulpiciarp 
Servii filiam , nonnulafque alias con- 
fulares iocrnmis fmaragdis , & ada- 
rnantihus exornatas unice amplexa- 
barur. Hans illi vanitatelo expro- 
brat Poèta . 

87. UH equos mercantur , opertos 
infpiciunt . Dacierius fegit opertos , 
ideft nudos : opertos legendum erti 
cum Doi ighelio contendimus . Sen- 
fus eft ; infpiciunt opertos , ne facies 
nuda, cum decora fit, vitiapedum, 
capitis, clunium, fpiendare lue quo- 


damodo obnubat, emptoremque in 
fraudem inducat ; alioquin fi legas 
opertos , fecum pugnaret fententia. 

9». Lyncei contemplans oculis . 
Acuriftirua oculorum acie Lynceutn 
fuifte praeditum dicirvir , & metalla 
reperirti -, bine fabulse ferunt eum 
perfpexifle quidquid apud infero: 
nerer . 

9 a. ttypfca ctcior . Non ocu Io- 
ni m , ut opinor, fed animi calcitate 
laborabat Hypftes , ex patricia Plau- 
tiorum Gente . Amatorum vitiis ni- 
mia , quaip par eft , toilerantia in- 
dulgebat -, adagium ex hoc ortum ; 
Hypftes cocior . 

94. Depygis . Mulier dicitur De - 
fjgis , qua: depredu» aoum habe». 
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Sat. II. Li a. A t! 

Nè fra le bianche gemme , e fra le verdi 
(Sebben quejlo, o Cherinto , a te fila a cuore) 
Vanta cofiei più dilicato il fianco , 

O la gamba più dritta : an\l di fpeffo 
Abbietta ferva ha più gentile il corpo « 

Aggiungi a ciò , che fin^a inganni porta 
Quefia le merci fue e apertamente 
Ciò, che ha venal , ti mofira , nè fi trova 
Qualche bello in fi (le fifa il vanta , o efiolle > 

Ma fol cerca occultare i fuoi difetti. 

Quejlo è t ufi dei Re: quando i cavalli 
Vogl'ton comprar , li offervano coperti ; 

Acciò fi mai , come fiorente avviene, 

La bella tefla a un deboi pie' fi appoggi , 

Non refli il comprator trattò in inganno , 

Cui le polpute cofiie, il capo breve , 

£ la cervice albata han già invaghito * 

Effi fan ben così ; tu al par del corpo 
Sol con occhi lincei t ottime parti 
Non contemplare , nè d’ Ipfia più cieco 
Ti mofira nel guardar ciò , chi è difetto , 

O che gambe l O che braccia ! Eppure è fiarfa 
Di cofiie , il nafi ha grande i il fianco angiijìof 
E troppo lungo il piede* A una Matrona 
Nulla veder potrai , fuorché la faccia 
Che tutto il refio, Ce n' eccettui Cafia , 

Sotto la lunga vefie è ricoperto* 

Se il vietato ricerchi ( giacché queflo 
Ti porta alla follia) da uno fieCCato 
Difefo lo ritrovi , e molti incontri 
OJlacoli , e ritardi ; i firvitori , 

La lettica , i buffoni, i parrucchieri , 

La flola , e t ampia vefie , ond’ è la donna 
Fino ai talon coperta : tutte cofi , 

B iij 
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22 Q. Horatii Flacci 

Altera nil obftat . Cois tibi pene videre eft 

Ut nudam : ne -coire malo, ne fit pede turpi: 

Metiri pofTis oculo latus. An tibi mavis 

Infidias fieri, pretiumque avellier, ante 

Quam mercem oftendi ? Leporem Venator ut alta 105 

In nive fedetur, pofitum fic tangere nolit: 

Cantat , & adponit : meus eft amor huic fimilis ; nam 
Tranfolvat in medio polita, & fugientia captat . 
Hifcene verficulis fperas tibi poflè labores, 

Atque asftus , curaique graves e pedore pelli? no 
Nonne cupidinibus ftatuit natura modum , quem , 
Quid latura libi, quid fit dolitura negatum , 

Quatrere plus prodeft, &' inane abfcindere foldo? 
Num , tibi cum fauces urit fitis , aurea quseris 
Pocuia ? Num efuriens faftidis omnia , prster t 1 5 
Pavonem, rhombumq;? Tument tibi cù inguina,nuin , fi 
Ancilla, aut verna cftprzfto puer , impetus in quem 
Continuo fiat, malis tentigine rumpi? 

Non ego ; namque parabilem amo Venererò, facilemque : 
Illam , Poft paulo; fed pluris; fi exierit vir; 120 
Gallis hanc, Philodemus ait*: fibi, quz neque magno 
Stet prctio, neque cundetur , cum eft jufla, venire. 


105. Leporini venator ut alt» (i re. 
Inferit iummatim huic loco Epi- 
gramma Cailimachi , quod Roma 
canebatur . Fingir Cherintum inter 
Matronas illud recitare. En Epigram- 
ma ex Dorighelli notis excerptum . 

Venttor , Epicides , in montibut 
omnem leporem 

Querit , & omnit cervie ve fi i pi a . 

Affa etut pruinit , Cr niv-bus , fi 
quis ei d inerii : 

Adipe , in fauci» efl fer » , non 


occipiti . 

Ttlit eji tmor meus ; qu * fu- 
giunt per fe qui 

Novit , qu,e tntem in medio 
pofitt funt , preetervelat . 

116. Pavonem , Rbombumque . 
Pavé in deliciis fuit in Rorrranórutn 
cornis . Poft quam Orator Hortenfius 
illum exhibuif epulandum , magni 
vendebatur . Rbombum maxime Ro- 
mani conqnirebant ; optimus - Ra- 
venna petebatur. 
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Sa t. IL Lts. I. . 2 % 

Che tolgonti il veder ciò, che tu brami . 

Qua/i nuda mirar l altra tu puoi , 

Nè la tela di Coo veder ti vieta , 

Che non abbia le gambe , e il pie’ mal fatto, 

0 il fianco mifurar poffa con l' occhio. 

Vuoi forfè tu , che ti fia fatto inganno , 

E che levato ti fia prima il prefyo , 

Che la merce mofìrata ? Il cacciatore , 

Che fèguitò per /’ alta neve un lepre , 

Toccar noi vuol quando a lui s offre innanzi ' 

L’ adultero così canta , ed aggiunge : 

E’ il mio amore a coflui del tutto eguale , 

Poiché non cura ciò , che s’ offre a lui, 

E fol chi jugge , e chi re/ìfle infegue . 

Forfè con tal canyon sbandir dal petto 
Speri i crucci , /' ardore e i gravi affanni ? 

Non flabilì un confine ai noflri affetti 
La provida naturai E non è meglio 
Cercar ciò , eh’ ella efìge , e ciò che fòffrff 
Le fia negato , e feparar dai vanì 

1 folidi piaceri Quando la fete 
T arde le fauci , forfè tu ricerchi 

£>’ oro i bicchieri Forfè affamato abboni 
Fuorché il Pavone , e il Rombo , ogni altro cibo i 
Quando hai t incendio in fen , dì , fé un ancella , 
O uno [chiavo fi prefla a tuoi bifogni , 

Vuoi piuttoflo mefehin morir di voglia ? 

Non io così , perchè i piacer defio 
Comodi , e agitati , e quella donna abbono , 

Che dice : attendi un poco t a maggior pteyyo 
Mi ti darò , fe partirà il marito . 

Filodemo cofìei defìina ai Galli ; 

E quella vuol per fé , che un gran guadagno 
Non cerca , e non indugia quando è chiefìa } 

B iv 
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s 4 Q. Horatii Flacci 

Candida , re&aque fit , munda ha&enus ; ut neque longa, 
Mec magis alba velit , quam det natura, videri. 
Hac , ubi fuppofuit dextro corpus mihi laevum, 135 
Ilia, & Egeria eft: do nomcn quodlibet illi. 

Mec vereor, ne, dum futuo , vir rure recurrat , 
Janua frangatur, latret canis , undique magno 
Pulfa domus ftrepitu refonet, vel pallida le£ìo 
Defiliat mulier , miferam fé confcia clamet: 130 

Cruribus haec metuat , doti deprenfa , egomet mi . 
Difcin&a tunica fugiendum eft , ac pede nudo , 

Me nummi pereant, aut pygce, aut denique fama. 
Deprendi miferum eft: Fabio vel judice vincam. 


117. Hit, & /Egeria . Efl mihi, 
inquit Horatius , inftar J/rématris 
Romuli nobiliflimse , & inflar /Ege- 
ria nimphae Numi Pompilio Regi 
familiari* . 


'154. Fabio vel judice vincam. 
Si Fabius Jurifconfiilrus ( qui in 
adulterio ohm iuerat deprehenfus) 
fit judex in hae re con flit ut us , ego 
vincam , ait Poeta . 


SATIRA III. 

Aliena quìfque peccata videe, ad propria ccecutit. 
Vitia leviora in amicis debent excufari . Male 
Stoici ajferunt paria cjfe omnia peccata. 

Omnibus hoc vitium eft cantoribus , inter amicos 
Ut nunquam inducant animum cantare rogati : 

Injuflì nunquam defiftant . Sardus habebat 
llle Tigcliius hoc . Cadar , qui cogerc poffet , 

Scripta fuit hae Satira anno cir- cujus obitum in precedenti Satira 
ciret Urbi* Condire 719 , Horatii Horatius innuit -, ergo cum Ermo- 
nati 40 , ut Sanado opinatur . gene Tigel'o adirne vivo , de quo 

3. T igei li ut ille Strduf eft hic , infra , non eft «mfundendus . 


p Sat. II. Lìb. I. 

Candida ella effer dee , f nella , e diritta , 

Nè a tal fegno gentil , che non più bianca , 
Nè più grande apparir voglia di quello , 

Che natura cortefe ad effa accorda . 

Ilia , ed Egeria ella è , qualor mi è unita : 
Quel nome , che più voglio , a lei concedo ; 
Nè temo , quando godo , che il confò r te 
Dalla villa ritorni , o che la porta 
$> infranga , latri il cane , e da ogni parte 
Scoffa da gran rumor fuoni la cafa , 

O che dal letto pallida, e tremante • 

Scenda la donna , e fi addolori , e gridi 
La complice fantefca : una temendo 
Per la perduta dote, e per la sferra 
Piangendo /’ altra , ed io per la mia vita . 
Fuggir dunque convien mey x o fpogliato 
Anche a piè nudo , acciò perir non debba 
La perfòna , o il danaro , o in fin la fama . 
Quanto è mifera cofa efferci colto! 

Giudichi Fabio, fe a ragione il dico. 


2 5 


SA TIRA III. 

Coloro in prima riprende , che i propri vizj eom- 
patifcono, e fono implacabili contro gli altrui: 
pofcia dimoflra dovcrfi a vicenda foffrir fra gli 
amici i piccioli mancamenti . In fine contro gli 
Stoici burlefcamente fi adira, perchè tutti i delitti 
credevano eguali . 

Hasvo tutti i Cantori il vi fio ìfìeffo , 

Che , fe pregati , fra gli amici a jlento 
S' inducano a cantar, e non richiefli , 

Non la finìfcan piai. Tigellio Sardo 
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26 Q. Horàtii Flacci 

Si peteret per amicitiam patris, atque fuam, non 5 
Quidquam proficeret ; fi collibuiffet , ab ovo 
Ufquc ad mala iterarci: io Bacche, modo fumma 
Voce, modo hac refonat chordis quae quatuor ima. 
Nil sequale homini fuit illi: fspe velut qui 
Currebat fugiens holìem , perfiepe velut qui io 
Junonis facra ferret : habebat faepe duccntos , 

Sa?pe decem fervos: modo reges, atque tctrarchas, 
Omnia magna loqueas : modo , fit mihi menfa tripes, & 
Concha falis puri, & toga, quas defendere frigus , 
Quamvis crafia, queat. Decies centena dedifles 15 
Huic parco paucis contento, quinque diebus 
Nil erat in loculis. Notles vigilabat ad ipfum 
Mane ; diem totam fiertebat : nil fuit unquatn 
Sic impar fibi . Nunc aliquis dicat mihi. Quid tu. 
Nudane habes vitia ? Imo alia , haud fortafle minora . 20 
Maenius abfentcm Novium cum carperà, Heus tu. 
Quidam ait, ignoras te? an ut' ignotum dare nobis 
Verba putas? Egomet mi ignofeo, Maenius, inquit . 
Stultus, & improbus hic amor cft, dignufque notari . 


5. Patris ■ Auguilus fuit ohm 
aùoptivus filittr Julii Csefaris v Hinc 
fe vocari juflit Julium Csefarem 
Odaviannro , cura antea vocaretur 
Cajus Odavius . 

6 . Romani coenam ducebant ab 
ovis, finiebant pomis , & frudibus . 
In expofifione hujus loci diferepant 
hinc Dacicrius, & luvencius, inde 
Dorighellus . Tifi fummam vocem 
intclligunt acutiflimam , imam , cra- 
vem , & depreflTam . E confra irte 
Tetracordi figurarti exponit , con- 
rendttque ftimmam voctm effe Hi - 
paté, nempe grave m : imam eflè 
«ere, ideft acuta >u . 

j 1. Canepiorat Atics lentìflimo ìn- 
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cedebanf paffu facra Junonis cani- 
ilris capite impofitis ad ipfius aram 
geftànres . Vocatur Tetrarca qui 
quartam regni partem obtinet . 

11 M.evi'i r. Poeta malus , aeque 
ac maledicus fuit , Virgilii , & Bo- 


rati! inimicus , qui contra ipfum 
decimam Odem libri Epedon fcrip- 
fit . Dacierius legit Nreviat anti- 
quiifimus ex Campania Poeta En- • 

nii aetate ftorens . Dorighellus legit 

ir . t :i»_ _ . T-* 


Mtenius homo ille perditus , qui 
orane oblipurivit patrimonium , uti 
in Sat. I. didimi eft . Loquitur Ho- 
ratius de maledico . 

De Novio vide infra in Satira VI 
hujus libri . 


Sa t. III. Lib. I. 

Avea tal pecca . Se il chiedeva Augujìo , 
Che pur porca sformarlo , acciò cantafle , 

Per la propria amicizia, e di fuo padre, 
Nulla ottenea ,* fe poi da f fi offriva , 
Dagli ovi incominciando infino ai pomi , 

Or con acuta voce > ed or con quella , 

Che fra le quattro corde ultima fuona , 

Viva gridava , il padre Bacco, evviva! 
Non conobbe quefl’ uom coflania alcuna. 
Speffo correr fu vi fio al par di quegli, 

Che fugge dal nemico , e Jpeffo ancora 
Andar con gravità , qual Je re caffè 
Di Giuno i facri arredi. Or dieci fervi, 

Or dugento ne avea . Regi , e Tetrarchi , 

E tal cofe fublimi or nominava, 

Ed or fcioglieva in quefli accenti il labbro : 
A me fol bafla di tre piè una menfa , 

E un abbietta filiera , e una fol toga , 

Che , febben lorda , cacciar pojfa il freddo . 
Ma fè mille darai fefìery a queflo 
Uom parco , e di sì poco affai contento , 
Paffati cinque giorni un fol danaro 
Più in borfa non avrà . Fino al mattino 
Vegliar folea la notte , e tutto il giorno 
Poltriva fra le piume. Al par di lui 
Difuguale a fe fleffo altro non v ebbe . 

Ora alcun mi dirà , tu che pretendi ? 

Non hai tu virgo alcuno onde arroffre ? 
Anft altri , e forfè non minori a quefi . 
BiaJ mando Mevìo un dì Novio lontano , 
Olà , cenun gridò , te non cono fci ? 

O penfi di parlar qual’ uomo ignoto ? 

Io perdono a me fleffo , Mevìo diffe . 
Queflo foverchio amor è fluito , e ingiuflo , 



*% Q. HoRAtn Flàcci 

Cum tua prxtereas oculis mala lippus inun&is, 55 

Cur in amicorum vitiis tam ccrnis acutum , 

Quàm aut aquila , aut ferpcns Epidaurius ? at tibi contra 
Evenit , inquirant viiia ut tua rurfus & illi. 
Iracundior dì paulò, minus aptus acutis 
Naribus horum hominum ; rideri poflìt , eo quod 30 
Rutìicius tonfo toga defluit, & male laxus 
In pede calceus haeret. At efl bonus, ut melior vir 
Non alius quifquam ; at tibi amicus; at'ingeniUm ingens 
Incubo latet hoc fub corpore . Denique te ipfum 
Concute, num qua tibi vitiorum infeverit ohm 35 
Natura , aut etiam confuetudo mala ; namque 
Negleòtis urenda filix innafeìtur agris . 

Illuc pravertamur : ainatorem quod amie® 

Turpia decipiunt caecum vitia, aut etiam ipfa btec 
Dcle&aot, velut Balbinum polypus Agna . 40 

Vellem in amicitia ile erraremus , & irti 
Errori nomen virtus pofuiflfet honeftum . 

At, pater ut gnati, fic nos deberrius amici, 

Si quod fit vitium , non faftidire . Strabonem 
Appellar pastum pater; & pullum, male parvus 45 
Si cui filius eft, ut abortivus fuit olim 
Sifyphus : hunc varum , diftortis cruribus ; illum 

aj. Cum tu m preteriti &c. Prète- mèretricem foedilTimam , quancibilis 
rtts legit cura Sanadone Dorigbel- adolcicens Balbi nos, non idcirco, 
Jus , licet omnes codices hajàeant quod oolypct iaboraret , minus de- 
pervideat . lefìabatur . 

27. Sacer Sfcul apio ferpens Medi- 44. Strabo eft qui oculos nimium 
corum Deo praifuli, qui Epidaurì di (torto? habet; pxtus vera qui ie- 
Grxcise urbe in Peloponnenfo pra»ci- viter declinato, . 
pue colebatur . 4/S. Aliqui putant hune Sifypbunt 

29 .Iracundior efl pania frc. Da- Triumviri Marci Antoni! fuiftè fi- 
cierius putat cura Aerane hie def- lium , bipedalem hominem , fed in- 
crìbi VirpiJii mores , & ingenium -, genii admodum perfpicui , atque 
Bentleyus vero Horatii ipflus. Sana- ideo diftus Sifyphus , oSifrvbo Soli 
doharcaPoita confitta , qua tamen quondam (ìlio, vaferrimo homine a 
aliquod veftlgium Virgiliani pariter , Thefeo interfefto . 
atque Horatiani ingenti oftenderent . 47. Varus , iPe dicebatur, qui fn- 

40. Polypu r eft carnis tuber nafo ras habebat extrorfum aliquantum 
adherens , mulriique quafi ramulis intortas . Ex hoc vocabulo Nobiles 
divifus. Nonnulli ajunt Agncm fuiflc Romatù Cives cognomeo habuere 5 
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*• 

E degno di gafl'tgo . Or fe i tuoi mali , 

Tu che hai gli occhi hppo/i a J lento fcorgi ; 
Perchè intracciando degli amici i viri 
£>' Aquila al pari , o d’ Epidavrio Jcrpe 
Tanto la vifla agu^i? Quindi avviene , 

Che ancor ejjì de’ tuoi vadano in traccia • 
Avvi tal un più del dover fdegnofo , 

Con quejìa gente a coriverjàr non atto , 

Che tanto ha il najo acuto. Egli beffato 
Sarà pel crin mal colto, e per la vejìe , 

Che di doffo gli cade, e per le J carpe , 

Che troppo larghe gli fan male in piede . 
Eppur sì buono egli è , che un altro a Jlento 
Trovar Jì può miglior ; è oneflo amico, 

E [otto quejlo incolto corpo afconde 
Un grande ingegno . Al fin te fteffo offerva , 
Se mai natura in te di qualche virgo 
Eoffe feconda, o di cattive ufan^e , 

Poiché nei campi , cui cultura manca , 

Nafce la felce defìinata al fuoco . 

Quell’ amante imiùam cieco d’ amore , 

Che dell' amica i gran difetti foffre , 

E forfè n ha piacer, come Balbino 
Il polipo foffria molefo ad Agna . 

Che errafftmo vorrei nell' amicizia 
In fimil modo , e che a un fìffatto errore 
Pojìo aveffe virtude un nome oneflo . 

Come il padre del figlio i falli fcufa , 

Così non dobbiam noi del noflro amico 

I difetti abbonir , fé n ha qualcuno . 

Dal padre è detto il figlio lofio afluto , 

E fi un figlio ha talun picciolo troppo, 

( Qual Sififfo già fu , nato anfi tempo ) 

II dice fuo piccia, Queflo, che ha forte 


go Q. Horatii Fla<Jci 

Balbutit Scaurum , pravis fultum male talis . 

Parcius hic vivit? frugi dicatur. Jneptus , 

Et ja&antior hic paulò eft ? concinnus amicis 50 
Poftulat ut videatur ; at eft truculentior , arque 
Plus a:quo liber ? fimplex , fortifque habeatur . 
Caldior eli? acres inter numeretur. Opinor, 

Hsc rcs & jungit , jundos & lervat amicos . 

At nos virtutes ipfas invcrtitnus, atque 55 

Sincerum cupimus vas incrultare. Probus quis 
Nobifcum vivit, multum eft demiflus homo. Illi 
Tardo cognomen pinguis damus . Hic fugit omnes 
Infidias, nullique malo latus obdit apertum? 

(Cum genus hoc inter vita verfetur, ubi acris 60 
Invidia , atque vigent ubi crimina ) prò bene fano , 
Ac' non incauto , fiSum , aftutumque vocamus . 
Simplicior fi quis, (qualem me Tape libentcr 
Obtulerim libi Moecenas ) , ut forte legentem , 

Aut tacitum impellat quovis fermone molcfius : £5 

Communi fenfu piane caret , inquimus . Eheu 
Quam temere in nofmet legem fancimus iniquam ! 
Nam vitiis nemo fine nafeitur : optimus ille eft. 

Qui minimis urgetur. Amicus dulcis, ut xquum efi, 
Cum mea compenfet vitiis bona; pluribus hifee , 70 
( Si modo plura mihi bona funt ) incline! ; amari 


4*- dui vitto aliquo talorum la- 
borant , quique inlìexo talo anibn- 
Iant nixi , [cauri nominabanrur ex 
qua voce nobili fiume Romanorum 
familiae faftum eft cognomen . 

Cum vai a erant male coéta , 
aliquid in ipfis erat odoris mali , 
liniebantur intus oleo quodam , & 
glutine ; unde fiebat incruftatio qtiae- 
aam , tic tefloriuin in ipfo vale : 
non vero cum erant proda , & fin* 
cera , ideft pura , tic incorrupta . 
Sententi a efi: nos afliones bonas , 


& dotes amicorum inquinamus , eas 
vitiorum nomine inducendo, tic o- 
bliniendo . 

j i). Latti r c Hit apertum , ideft 
detegit , aut offert . Metaphora du- 
citur a gladiatoribus , qui cavent 
inter pugnandum ne quis pateat in 
fuo corpore vulneri locus . 

<3. Qualem me [ape Itienter ère. 
In hoc loco libenter idem efi , ac 
parum confidente ; cum voluntati 
plus , Se indoli tribuirur , quam ju* 
dicio , & prudenti» . 
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Ambo le gambe , Varo appella , e quello , 

Che mal regge/ì in piè , J'ch e rifarne n te 
Nomina Scauro . Noi faciam del pari . 

Vive parco cojlui ? frugai fia detto. 

Goffo è quefl’ altro, e vantatore alquanto ? 

Lo fa , diciam , per comparir faceto . 

Libero è quefli oltre il dovere , e ardito ? 

Sia tenuto da noi fincero , e forte. 

Quegli è Jliyofo ? lo direni Jèvero . 

Qucfla cofa , pens io , gli amici uni/ce , 

E uniti lungo tempo li conferva. 

Ala le flefje virtù noi fov veniamo , 

E d' incroflar cerchiamo il vafo intatto . 

Vive un giuflo fra noi ? Diciam , eh' è un uomo 
D' animo abbietto. Se quelli altro è tardo, 

Royo lo nominiam . Cojlui , che tutte 
E ugge le injidie , e di ogni mal fi guarda , 

( Poiché a menar la vita è pur coflretto 
Ove invidia crudel regna, e il delitto ) 

Anziché uom guardingo , e non incauto , 
Chiamarlo pure ofiam finto , ed afiuto . 

Se alcun jemplice troppo ( qual può dar fi 
Ch' io mi ti fia mo fi rato o Mecenate ) 

Con qualunque parlar molefìo a forte 
Interroghi chi legge , oppur chi penfa : 

Cojlui , diciam , del comun fenfo è privo . 

Contro noi jìejfi ahi quanto pagamente 
Formiamo in giti fi a legge. Poiché ni uno 
Nafce fènya difetti , ottimo è quegli , 

Che dei minori è in preda . Il dolce amico 
Compenfì i vifi mìei, coni è pur giuflo , 

Con le virtudi , e a quefle affai maggiori , 

( Quando fia ver , eh’ io di virtù piu abbondi ) 

Se brama ejfere amato, egli fi pieghi, 



32 Q. Horatii Flacci 

Si volct : hac lcge , in trutinà ponctur eadcm . 

Qui , ne tubcribus propriis offcndat amicum , 
Pofiulat ; ignofcat verrucis iliius. ./Equum eft , 
Pcccatis vcniam pofcentem reddere rurfus . 75 

Denique quatenus excidi penitus vitium irx , 

Citerà item nequeunt ftultis hirentia : cur non 
Ponderibus , modulifque fuis ratio utitur? ac res 
Ut quoque eft, ita fupplicis deliba cocrcet ? 

Si quis cum fervum, patinam qui tollere juflus, 80 
Semefos pifees, tepidumque ligurierit jus. 

In cruce fuffigat, Labeone * infanior inter 
Sanos dicatur . Quanto hoc furiofius, atque 
Majus peccatum ! Paulum deliqui! arnicus : 

( Quod nifi concedas, habeare infuavis , accrbus) 85 
Odifti, & fugis, ut Drufonem debitor iris: 

Qui nifi, cimi trifies mifero venere Calcndi, 
Mcrcedem, aut nummos unde unde extricat, amaras 
Porremo jugulo hifiorias, captivus ut, audit . 
Comminxit le&um potus, menfave catilium 50 
Evandri manibus trituro dejccit: ob hanc rem, 

Aut pofitum ante meà quia pullum in parte catini 
Suftulit efuriens , minus hoc jucundus arnicus 
Sit mihi? Quid faciam , fi furtum fecerit, aut fi 
Prodiderit commifla fide , 

7 6. Xìeniqut quatenus lucidi tre. 

Omni» peccata effe paria docuif Ze- 
no, culpai'que omnes eadem peena 
punienda: . Hujufmodi fententiam 
Teteliere pergit Poeta, & difeepta- 
tionem feflivis admodum , firmif- 
que argumentis exornat . 

86 . Fcenerator aque , ac peffimus 
Hiftoricus fuit hic Drufo , queir» 

Dorighelius Rufonem nominat . De- 
bitore: fuos tanquam captivos , pro- 
prio: audire commento: , veluti mo- 
rofitatis poena , vi compellebat . 

87. Cai endi t ufur* folvebantut. 


fponfumve negarit? 95 

CH ' 

70. Catilium manihut Evandri 
tritum , ideft (ut Dorighelio videtur) 
calatimi manibus Aulani Evandri 
Athenienfis figuli a Marco Antonio 
Romam du£ti . Contra Dorighellum 
ftanr Dacieriu: , Juvencius , aliique 
Tic esplicante: : Catilium EvancMfe- . 
manibus tritum , nempe ab Evandro' T '-«,~ , 
antiquiftimo Arcadia Rege ulum . 

Vox trituro , inquit Dacieriu: , figlilo 
non belle convenit . 

95. Sponfumve ncqarit , ideft ne- 
garit fe fpopondiflc prò alio. 
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C/i io con effo uferò bilancia eguale. 

Chi r amico oltraggiar non -vuol coi morbi, 
Scufi le macchie in lui. Che renda è giuflo 
Anche agl' altri il perdon chi per fe il cerca . 
Finalmente , giacché dell' ira il vi^io , 

E gli altri tutti, che nei Jlolti han fede, 

Non affatto ejlirpar fi panno , almeno 
Delle regole fue , di fue mifure 
Perché ragion non uja, e con le pene 
Come porta il dover , non frena i falli ? 

Se alcun quel fervo condannaffe a morte , 
Perchè togliendo dalla menfa un piatto, 

I pefei ivi rimafìi , e il caldo brodo 
Golofo ne affaggiò : co fui dai figgi 
Chiamar fi dee di Labeon più pa\\o . 

Quanto più fiocca, e maggior colpa è queffa ? 
Mancò alquanto il tuo amico ( a cui fe neghi 
Conceder Jcufi , difpettofò , e fiero 

Sarai tenuto ); eppur tu l' odii, e ’l fuggi. 
Non men , che con Drufon fa il debitore , 

II qual » mefehin , fe da qualcun non trova 
O /' ufura , o il danaro , onde pagarlo 
Allor che il premon ■ le Colende infaufie , 

Per lui f endendo come f chiavo il collo , 

E’ coflretto afcoltar /’ iflorie amare . 7 \ 

Talun ben pien lordo il fedile , oppure 
Un antico piattel fiato d’ Evandro 

Dalla menfa gettò ; per quefla colpa , 

O 'perchè preje avendo fame un pollo , 

Che fui mio piatto io mi tenea d! avanti, 

Ei mi farà meno gradito amicai 
Ma che farei , s egli rubato aveffe , 

O tradito il fecreto a lui fidato, 

Ovver s’ egli mancaffe alla promeffa ? 

C 


J4 Q. Horatii Flacci 

Queis paria effe fere placuit peccata, laborant 
Cùm ventum ad veruni eft ; fenfus, morefque repugnant, 
Atque ipfa utilitas , jufti prope mater , & «qui . 
Cùm prorepferunt primis animaiia terris , 

Mutuiti & turpe pecus, glandem atque cubilia proptcr 
Unguibus & pugnis, deinfqftibus, atque ita porro ioi 
P ugnabant armi?, qua? poft fabricaverat ufus, 

Doncg verba, quibus voces , fenfufque notarent, 
Nominaque invenere': dehinc abiìftere bello, 

Oppida coeperunt munire, & ponere leges ; 105 

Ne quis fur eflet, neu latro, neu quis adulter . 

Natn fuit ante Helenam* cuqnus teterrima belli 
Caufa : fed ignotis perierunt mortibus illi , 

Quos Venerem incertam rapientes more ferarum , 
Viribus editior caedcbat, ut in grege taurus. ilo 
Jura inventa metu injufti fateare neccfTe eft 
Tempora fi , faftofque velis evolvere mundi , 

Nec natura poteft jufto fecernere iniquum, 

Dividit ut bona diverfis, fugienda petcndis ; 

Nec vincer ratio hoc; tantundem ut peccec, idemque 
Qui teneros caule? alieni fregerit horti , II# 

Re qui no&urnqs Divùm facra legerit . Adfit 
Regula, pecoatis qute pcenas irroget asquas : 

Ne fcutieà dignu tu , horribili federe flagello. 


9$. Queir paria effe fere pla- 
euit &c. Paria effe peccata itici reo 
affirrpabant Stoici , quod juftum , 
& injuftura in natura ipfa funda* 
tum effe lentirent ; qua natura Clini 
eadem in omnibus homimbus repe- 
riretur , erat eadem quoque digni- 
tas jufti , & injufti gravitas . Ho- 
ratm* negat juftum ab natura ori. 


ri , fed ab legihus , quarum Origi- 
nerò aitius repetit, & ab utilità» 
publica , qu* quid juftum , & in- 
juftum Ut , maxime deraonftravit . 

ita. F a/li. Libri erant in quibus 
Romani deferibebanr ea , qua; tota 
anno ficrent. Ponebatur iniria no- 
men Conluiutn , 
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Color, cui fembra eguale ogni delitto , 

Se il fatto confultiam, fono in inganno • 

A ciò ripugna il comun fenfo , e l' ufi, 

E il vantaggio onde vien l’ oneflo , e il giuflo . 
Quando i primi mortai fu quefta terra , 

Qual muto gregge, e fifto, ivan carponi 

Con l unghie , e i pugni , per le ghiande , e l’antro 

Facean conte fa , indi coi legni , e pofcia 

Con queir armi , che /’ ufo uvea formate ; 

Finché trovato le parole , e i nomi , 

Onde efprimer le voci, e i lor concetti. 

A defijlere allora incominciato 

Dall ’ armi , a munir borghi , a formar leggi , 

Che niun f off e affaffn, ladro, o impudico s 
Poiché prima anche d' Elena la Donna 
Luttuofa cagion fu di conte fe. 

Ma givan quegli a morte ignota in preda, 

Che dal più forte, come toro in greggia, 

Venian percojf nel rapire a forya 
La Donna agli amator comune ancora . 

Dunque è dover, che per timor del torto 
Tu confeffi fra noi nate le leggi , 

Se i tempi , e i fafli efàmini del Mondo : 

Nè dal giufto dividere f ingiuflo 
Può la natura, come il ben dal male , 


E ciò , che fuggir dejf, oppur cercare: 

Nè la ragion farà , che tanto pecchi , . ' 
E in grado egual , chi dentro /’ orto altrui 
Teneri cavoli infrange , e chi di notte 
A Dei fuperni i fieri arredi^ invola . 

V abbia dunque una legge , che comporta 
Giu fa i varj delitti anche le pene ; 

Nè con orribil sferzarla percoffo 

Chi di coreggia è Wm° ' mcntre *° credo , 
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Is'aoi, ut ferula ca?das meritum majora fubire tao 
Verbera , non vereor; cùm dicas eflc parcs res 
Furta lafrociniis, & magni? parva mineris 
Falce recifurum fimili te , fi tibi regnucn 
Permittant homines . Si dives, qui fapicns eli. 

Et futor bonus, & folus formofus, & eft rex; 125 
Cur optas quod habes ? Non nodi quid pater , inquis , 
Chryfipptis dicat : Sapiens crepidas fibi nunquam 
Noe foleas fecit: futor tamen eft fapiens . Qui? 

Ut, quamvis taqet Hertnogenes, cantor tamen, atque 
Optimus eft tnodulator 1 ut Alfenus vafer*, omni 130 
Abjefto ipftruaiento artis , clausàque tabernà, 

Tonfor erat : fapiens operis fic protinus omnis 
pii opifex folus, fic rex. Vellunt tibi barbara 
Lafcivi pueri, quos tu nifi fulìe coérces, 

Urgeris turba circum te dante, miferque 135 

Rumperis, & latras , magnorum maxime regum. 

Ne jongum faciam : dum tu quadrante lavatura 
Rex ibis ; ncque te quifquam ftipator , ineptum 
Praeter Crifpinum , fecìabitur ; & mibi dulces 
Jgnofcent, fi quid peccato ftultus, amici: I4Q 

Inque vicem illorum paciar deliba libenter , 
Privatufque magis vivara te rege bcatus , 


J35. Mali Stoici ridicule fané , Portìcum Stoicorum reftauraflè . 

& inibire hoc preclarum Zenonis 137. Balera publica exiftebant Ro- 
prssceprum accipiebant , riempe $4- ma , in quibu$ infima plebs lava- 
pientem Regibus ansi 'lare . lplorum batur, quadrante ideft quarta alita 
arrogantiam Horatiu* acriter , & parte perloluta . As erat decima pars 
falle illudir . de n ari i Romani . Denarius quatuoc 

117. Cbr/Jippus Zenonis auditor minores feftertios continebat. 
fjir , Stoicje Il'&s PhilolopUus , quaiq 1 3 9. De Crifpim interiori nofae 
ju multis ai’x(» , atque interpola- Phiiofopho, atque Poeta l’upra di- 
vit \ und: didura tur: Chryfippura ximus bat, 1. 
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Che tu non punirai con pìcchi verga 
Chi fubir meritò maggior gajlìgo ; 

Sebben tu di ’ , che i latrocinj , e i furti 
Son cofe pari , e che con falce eguale 
E grandi colpe troncherefli , e lievi , 

Se gl’ uomini a te fol de (fero il regno ; 

Se chi è faggio è ancor ricco , e buono artieri , 

E folo bello, e rei perchè tu cerchi 

Quel , che poffledi già ? Non fai ) rifpondi , 

Ciò che il Padre Crifippo affermi : il faggio 
Non mai fi fe’ lè fuole , o le pianelle , 

Eppure è un abil cal\olàjo < Come ? 

Come Ermo. gene , il qual febben non canti > 
Pure è cantore , e fuonatore efperto i 
E come Alfe no afiuto , allorché chiufe 
La fua bottega, e del meflier gli arnefi 
Tutti lafciò , fu calcola) o ancora : 

Anche il fàggio così d’ ogni arte è maflro t 
E folo efperto , e re del par può dirfì. 

Gl’ infoienti fanciulli a te la barba 
Sgjfgon , cui tu, fé col baflon non freni, 

Da quella turba , che ti gira intorno , 

Mefchìn * farai mal concio , é rovinato ; 

Sebben tu gridi , o fra gran re il maggiore t 
à per finir: mentre a lavarti andrai 
Tu , che fei re per un quadrante vile , 

Non cortigiano alcuno avrai feguace , 

Tranne il goffo Crifpinoi t cari amici 
J A me perdonerai qualche difetto, 

E le lor colpe volentieri ànch’ io 
Saprò fcufar , e in' mia privata forte 
Più di te, che fei re, vivrò beato , 

\ * 

C Hj 
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3 * 


Refutat nonnullos qui maledicos vocant eos Poetai 
a quibus jujlè notantur . Alt vero ideo fé in vicio- 
fos fiylum dijlringere , ut & ipjis , & Jibimet 
honorem ìncut'tat vitiorum. 

Eupolis *, atquc Cratinus, Ariftophanefque poeta?, 
Atque alii , quorum comcedia prifea virorum eft , 

Si quis erat dignus deferibi , quod malus ac fur , 
Quod moechus foret , aut ficarius , aut .alioqui 
Famofus, multa cum libertate notabant . 5 

Hinc omnis pender Lucilius, hofee fecutus, 

Mutatis tantum pedibus, numerifque ; facetus , 
Emunétae naris, durus conponere verfus . 

Nam fuit hoc vitiofus ; in hora faepe ducentos , ' 

Ut magnum, verfus diQabat ftans pede in uqp: !q 
C um flueret lutulentus, erat quod tollere velles; 
Garrulus , atque piger fcribendi ferre laborera, 
Scribendi refte: nam, ut multum , nil moror . Ecce 
Crifpinus* nummo me provocate Accipe , fi vis, 
Accipe jam tabulas : detur nobis locus , hora , 15 

Cuftodes: videamus uter plus fcribere poflit. 

Di bene fecerunt , inopis me , quodque pufilli 
Finxerunt animi , raro & perpauca loquentis : 


Sat. IV. Ex verfu «3*. colligimus 
Horatium non aitate proveftum hanc 
Satiram fcripfitTe . Anno Urb. cond. 
717. nempe 38. Horatii nati iplam 
fui (Te exaratam autumat Sanado . 

6. Lucilius equeftri , & delphica 


lauro uobiliiTimus in Campania ot- 
tum habuit anno U. C. 605. Bonis 
moribus quippe prseditus vitia inft- 
ftari coepit. 30., & amplius l'ati- 
rarum libros fcripfit , quorum re- 
ftant aliqua tantum iiagmenta . 
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Dimoftra d’ aver feguito nello (crìvef Salite la trac* 
eia degli antichi Cornisi Greci, e di Lucilio: poi 
fi difende da quegli, che per i loro difetti tro- 
vandofi da lui biafimàti , lo incolpavano di fovcr- 
chia mordacità * 

< 1 

Ed Eupolì, è Cratìno, è Arìflofanà > 

È quegli altri Poeti, al cui valore 
Deve cotanto la Commedia antica, 

Se alcun degno vi avea d' effer rlpréfó , 

Perchè adultero foffé , o ladro, o ìngiuflo > 

O Jànguindrio , ó in àltrd gufa infame % 

Con motta libertà folean notarlo * 

Tutta in ciò la beltà fi a di Lucilio 
Di tal Poeti imìiator facèto, ' 

Che metro, è fìil folo cangiando,, il grido 
Ebbe' d’ uorti di buon nafo, f'ebben f offe 
A fpro non poco nél comporre i Ver/i\ 

Egli in queflo peccò , che in meri d' uri ora 
Dugéntó verfi , qual mirabìt co fa , 

Speffo dettava in piedi ; eppure in efft , 

Sebben feorreffer torbidi > e fangofi , 

' De<*nó d’ approvalo n V era alcun pregio * 

Fecondo nel comporre , ei fa fatica 
Di ben compor pigro foffriva à fltnto ; 

Alè che molto abbia ferino io qui contrafio < 

Col picciot dito ècco Crìfpìn mi sfida: n <: 

Prendi, dice, le tavole , fu prèndi ; 

Luogo fi affegni 4. noi, 'tempo, e cuflodt: 
VedìatA. chi dì noi due fetìver più poffa . 

Lode agli Dei , ché di alma angufla , e povera , 

E di Icarfo parlar voller formarmi .. 

* J r Ci* 
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40 / Q. Horatii 'Flaccs 

At tu conclufas hircinis follibUs auras,' 

Ufque laborantes dum ferrum emolliat ignis^ 20 
Ut mavis, imitare. Beatus Fannius, ultro 
Dclatis capfis , & imagine : cum mea nemo 
Scripta' lcgat vulgo recitare timentis , ob hanc rem , 

Quod fune quos genus hoc minime juvat 5 utpote plures 
Culpari dignos. Quemvis media arripe turba; 25 
Aut ab avaritia; aut mifer ambitione laborat . 

Hic nuptarum infanit amoribus , hic pnerorum : 

Hunc capit argenti fplendor : fìupet Albius are :j 
Hic mutat merces furgente a fole , ad eum , quo 
Vefpertina tepct regio: quin per mala praceps 30 
Fertur, uti pulvis colleéhis turbine; ne quid ( 

Summa deperdat metuens’, aut ampliet ut rem. 

Omnes hi metuunt verfus, odere poètam . 

Foenum habet in cornu : longe fuge . Dummodo rifuin 
Excutiat fibi, non hic cuiquam parcet amico.' 35 
Et quodeumque Temei chartis illeverit, omnis 
Gefliet a fumo redeuntis feire, lacuque. 

Et pueros, & anus . Agedum , pauca accipe contra. 

Primum ego me illorum , dederim quibus effe poètis, 
Excerpam numero : neque enim concludere vertuti) 40 



i 



al. Fannius cognomine Qjiadra- aflèntienres huic Pententi»; diferepa- 
ìus ridicula vanitate duéìus carmi- tnus . Horatius enim de illis Inqui- 
na lira in litceni edidit , & éxhibuit tur , qui metuunt verfus , otqìit 
jpfemet arbitris gloria: . Auguftus odere Poetarti . Quomodo ergo no- 
enim prope Templum Apollinis Pa- bilifTimo Elegiaco Poetst hoc cqn- 
latini bibiiothecam extruxerat , ubi venire potelP Tibullus prae'erea , 
clarorum Poetanti» (cripta , ■& im- cum Fltccux hanc Satiram fcripfit , 
magines collocarentur . Interdum id jam vita tunélus erat . 
honoris dabatur peflmuf , & rmp'e- Romani foenum alligare folebànt 
ritis , alt Fannio contigit per ma- cornibus bovum ferocium , ut ob- 
las artes . Locus hic urbana , & vius quifque ab iis caveret. Id in 
acuta ironia infignis eft. . pròverbium abiit adverfus eos , qui 

z8. Albiu'm TibuUum huc fu- aliis obelTe foient. 

gillati nonnulii opinailtut • Dacierio v 


* 
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S a t. IV. Li b. I. 

Ala tu V aure nel mantice raccolte , 

Che fremon nell’ ufir , finché dal fuoco 
Refi il ferro ammollito , imitar puoi. 

Beato Funaio , a cui fpontancamente- 
Fur le caffè , e l immagine recata ; 

Laddove niun legge i miei ver fi , e al volgo 
Di recitarli io temo, poiché a molti , 

Che ben degni pur fon d’ effer riprefi , 

Quefia di carmeggiar foggia difpiace . 

Scegli qualunque vuoi tra il popol folto. 

Che il troverai o del guadagno J chiavo , 

O di mefchìna ambizione in preda • 

Dietro le mogli altrui quefli delira, 

Quegli dietro ai fanciulli ; altri è già prefo 
Dallo fplendido argento. Albio fiupifce 
De' fculti bronci; dove forge il fole, 

Fin dove tramontando il Juol ri falda , 

Quefli cangia le merci ; anfi animo fo , 

Qual polvere dal vento in alto fpinta , 

Ne’ p erigi) fi slancia , paventando 
Di non perder porfion di fue joflantf , 

O fi bramo f d’ ampliar gli acquifii. 

Tutti co fior temono i verfi , e in odio 
Han me Poeta . Olà gridan , fi figga , 
Lungi da lui , che tra le corna ha il fieno : 
Purché in fe defii il rifi, amico alcuno 
Fi non rìjparmierà, che fi mai giunge 
Le fue carte a lordar coi nofiri errori, 

A chi dal forno , a chi dal lago torna , 

Ai fanciulli, alle vecchie , al volgo tutto 
Noti ben li farà , Di grafia a folta 
Sol pochi accenti ad Sgannarti intefi . 

Nel numero di quegli in pria non fino/ 
Cui di Poeta il vanto accordo io fleffo ; 


42 Q. Horatii FlaCCI 

Dixeris effe fatis ; neque fi quis fcribat , uti rtos, , T 
Sermoni propiora, putes hunc effe poetati! . 
Ingenium cui fit , cui mens divinior*, atque os 
Magna fonatururn, des nominis hujus honorem, 
Idcirco quidam, Commedia, necnc poèma 45 

Eflet, qutefivere : quod, acer fpiritus, ac vis 
Nec verbis , nec rebus inefi ; nifi quod pede certo 
Diftert fermoni, fermo merus. At pater ardens 
Saevit , quod meretrice nepos infanus amica 
Fiiius , uxorem grandi cum dote recufet; 50 

Ebrius & (magnum quod dcdecus ) ambulct ante 
Noftem cum facibus. Numquid Pomponius iftis 
Audiret leviora, pater fi viveret ? ergo v . 

Non fatis eft puris verfum perferibere verbis 5 , 

Quem fi diflolvas, quivis ftomachetur eodem 55 

Quo perfonatus pacto pater» his ego, qus nunG , 
Olim qua: fcripfit Lucilius , eripias fi s 

Tempora certa , modofquc, & quod prius ordine 
verbum efi , 

Pofierius facias , prseponens ultima primis; 

Non (ut fi folvas, poflquam difeordia cetra * Go 

. . • ' i 


45 . Connxdit nec ne poi-ina ite. 
Li t rum Comoedia in Poematum al- 
bum referénda tir , quaftio criam 
num vigèt non faciliime definienda* 
48. At pater ardens fevit &c. 
Objeéìio efl . Comoedia intevdum 
afTurgit ; ut in Terentium , Damea 
in filium fiìfchinum tam gràviter, 
& acerbe invehitur , ut nulla defi- 
deretur major vis , nulla eiocutio , 
nullus impetus (Vide AdelphosTe- 
rentii ) . 


52. Numquid Pomponius ire. Ob- 
iezioni refpondet Horatius , atque 
interim Pomponium perditis mori- 
bus adolefcentem egregie carpir . 
Hujuffnodi vis, aif , quem in Co- 
iti oedia interdum laudamus,in ipfa re- 
rum ageridarum natura inefi , adea 
tir PaTer Pomponii non levioribus 
verbis in familiari fermone filium 
alloqueretur , fi viveret , quatti De- 
ntea lEfchinum . 
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Sa t. /V. Lib. /. 

Poiché tu non dirai, che fia bajìante 
Pochi verfi accodar; nè s alcun feriva • 

Con fide al par di me profetico , e baffo , 
Quefii tu penferai effer Poeta . 

Chi ha grande ingegno, e mente alta, e divina 
E bocca atta a cantar cofe fublimi , 

Da te 1’ onor di quefio nome ottenga. 

Chiefir molti perciò fé la Commedia 
Fofje Poema, o nò; poiché tal for^a , 

E tal fpirto divino alle parole 
Manca, e alle cofe : fe non che è diverfi 
Pel numero cofìante , onde rifuona, 

Dal comun favellar quefio linguaggio . 

Ma fdegnato tal volta infuria il Padre , 

Perchè il figlio di lui lafiivo, e cieco 
P$r un' amica meretrice impatfi , 

Ricufando la moglie , e /’ ampia dote , 

E pria di notte coi fanali accefi , 

(Ciò, eh’ è gran difonor) giri ubbriaco. 

Forfè Pomponio men fiveri udrebbe 
Del proprio Padre, s et viveffe , i detti? 

Con feelte parolette adunque il verfi 
Scriver non bafla , il qual fi in profi fiiogli , 
Ciafiun rabbia n’ avrà, del pari a lui , 

Che del Padre fifiiene il perfonaggio . 

Se il numero , ed il fion toglieffi a quefii 
Verfi, che già Lucilio, ed ora io ferivo, 

E quella , eh' era in ordine la prima 
Parola , per te fofje ultima pofia , 

Le efireme anteponendo alle primiere : 

Non più le membra del Poeta infranto 
Ritroverefii; non così feiogliendo 
Quefii, eh’ Ennio lafiiò , verfi immortali ■ 

Poiché di guerra la difeordia tetra 


44 Q. Horatii Fìacci 

Belli ferratos pojìes , ponafquc re f re gì t) 

Invcnias etiam disje&i membra poèts. 

Ha&enus hsec t alias jufium fit, necnc poèma, 

Nunc illud tantum quasram; meritone libi fit 
Sufpetìum gcnus hoc fcribendL Sulcius acer 6 $ 
Ambulat , & Caprius , rauci male * eumque libellis j 
Magnus uterque timor latronibus : at bene fi quis 
Et vivat puris manibus; contemnat utrumque. 

Ut fis tu fimilis Cadi, Birrique latronum; 

Non ego firn Capri , ncque Sulci : cur metuas me ? 70 
Nulla taberna meos habeat, neque pila libcllos, 
Queis manus infudet vulgi , Hermogenifquc Tigelli : 
Ncc reciterò quicquam, nifi amicis, idque coaftus; 
Non ubivis, coramvc quibuslibct» in medio qui 
Scripta foro recitent, funt multi; quique lavantes : 
Suave locus voci refonat conclufus . inane* ~ 7<S' 
Hoc juvat , haud illud quajrcnres, num fine fenfu. 
Tempore num faciant alieno. Laedere gaudes , # 

Inquis, & hoc Audio pravus facis . Unde petitum 
Hoc in me jacis? eli auftor quis denique eorum 80 
Vixi cum quibus ? abfentem qui rodit amicum; 

Qui non defendit, alio culpante ; folutos 
Qui captat rifus hominum , famamque dicacis; 
Fingere qui non vifa potei! ; commifla tacere 84 
Qui nequit ; hic niger eli: hunc tu, Romane, caveto. 


6 5. Sulcius tetr , tr Ctpritn ère. rias officinas , poftes erant , yel eo- 
Delatores erant accerrimi Sulcius , lumnae, ubi libri venales affici fe- 
& Caprius ; e contri Calius , & lebant . De Hermogene Tigella vi- 
Birrus famoft latrones . de fuperius §at. ìli. 

71. Prope Ttbcrnts , ideft libri- 


Digitized by Google 


Sat. IF. Lib. I. 

Le porte infranfe, e i ferrei cancelli. 

Baffi per or. Se la Commedia fa 
Giuflo Poema, o no , vedremo altrove. 

Ora fol cerco , fe a ragion que/l' ufo 
Di verfeggìar , ti pojfa ejfer fofpeuo . 

Rauchi per t accufar girano intorno 
Coi lor libelli il fiero Salcio, e Caprio , 

E fono ai ladri gran fp avento entrambi ; 

Ma fe alcun vive onefiamente , e vanta 
Pure le man , difpre-gcrà amendue . 

Benché finiti tu fojfi a Celio , e a Birro , 

C!ì erano ladri, io non fon Caprio , o Salcio 
Perché dunque mi temi ? J fcritti miei 
Aon ha bottega , oppur colonna alcuna , 

Cui pojfa il volgo , o Ermo gene T igeilo 
E unte mani acco/ìar. Fuorché agli amici 
Non li leggo a veruno , e ciò sformato, 

Nè in ogni luogo , o chicche jfia prefente . 
Molti vi fon , che in rne^o al Foro i verfi 
Godon di recitare , e dentro i bagni , 

Poiché la voce in luogo chiufo intorno 
Dolce rìfuona , Quefio aggrada ai pafói , 

Che non cercan Je ciò faccian con Jenno , 

O fuor di tempo . Altrui morder ti piace % 

Mi dici , e il fai maligno a bello fludio . 

Ciò , che rinjacci a me et onde il prende (li ? 
Chi il diffe fra color , cui vijfi injieme ? 

Colui y . che rode il non prefente amico , 

Chi dall' accufa altrui non lo difende , 

Chi dejlar cerca molto rifa in altri , 

E di pronto , e loquace ajfetta il vanto ; 

Chi h* ? ane <t inventar ciò, che non vide , 
Chi il fe greto affidato altrui non cela, 

Quefii è fèllon j quefii 7 o Roman , tu fchiva . 



# 


4<? Q. Horàtii Flacci 

Sspe trìbus le&is vidcas coenare quaternos ; 

E quibus unus amat quavis afpergere cun&os , 

Prstcr eutn,qui prtebet aquatn : port hunc quoque potus , 
Condita cum verax aperit pnecordia Bacchus. 

Hic tibi comis , & urbanus , liberque videtur, 90 
Infefto nigris: ego fi rifi, quod ineptus 
Pajlillos Rufdlus olet , Gargonius hircum , 

Lividus, & mordax videar tibi? mentio fiqua 
De Capitolini furtis injefta Petilli * 

Te coram fuerit ; defendas, ut tuus efi: mos: 95 

Me Capitolinus convi&ore ufus , amico- 
que a puero efi, caufaque mea permulta rogatus 
Fecit ; & incolumis Itetor quod vivit in Urbe : 

Scd tamen admiror , quo pafto judicium illud 
Fugerit. Hic nigra fuccus loliginis, haec efi: ioo 

./Frugo mera: quod vitium procul abfore chartis, 
Atque animo prius, ut fi quid promittere de me 
Poflum aliud vere , promitto , Liberius fi 
Dixero quid, fi forte jocofius ; hoc mihi juris 104 
Cum venia dabis. infuevit pater optimus hoc me. 
Ut fugerem exenjplis vitiorum quoque notando. 

Cum me hortaretur, parce, frugaliter, atque 
Viverem uti contentus eo, quod mi ipfe paraflèt: 
Nonne vides. Albi ut male vivat fiiius *, utque 109 
Barusinops*? magnum documentum, ne patriam rem 


26. Terni in quolibet ledo ac- aliquem. 
cumbere folebant Conviva; : in ma- 89. Dulcis imago eleganti verfu 
gna vero difcumbentium frequentia , oxpvefla . 

quatuor etiam in fingalo letto nu- or. Infero nigris , ideft tibi in- 
merabantur . E tribus lettis (imul fefto , qui improbos odio habes . 
lumptis conftabat Triclinium . qz. Repetit verfum hunc , quem 

88 . Prrter eum, qui prebet aquam , . vidimus in Satira fecunda . Hinc 
Jocus in vcrbis . Qui convivium pa- Poeta parvi pendebat Rubili , fi? Gar- 
rabat , balneum quoque convivio praa- gonii ofFenfionem . 
bebat ; Ordo eft: amet quavis fri- 100. Hic nigra fuccus loliginis . 
gida cunHos adfpergerc , prxter eum , Pifcis eft lotico fuccum atrum in 
qui aquam priebet tepidam . Frigi- aqua ore effundens , ne a oileatori- 
dam alieni [ujfundct c , eft deridere bus videri, & capi ^oilit. 
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Sàt. IV. Lib . /. 

Su tre letti feder fpejfo alla menfa 
Vedrai dodici amici , uno fra quali 
Cerca come più può dir mal di tutù, 

Fuor di chi porge l’ acqua , e pofcia anch' effo 
Prova il fuo fiel , quando il verace Bacco 
Gli dijferra del cor tutti i fecreti . 

A te nemico de mah aggi , urbano , 

Coflui rajfembra , e fcnictto , e $ io fcheryii 
Perchè qua/i impasto, di pomate 
Spira Rufilio odor, Gargonio d'Irco, 

Ti fembro in vece livido , e mordace ? 

Se di Capitolin Petilio i furti 
Rammentale qualcuno in tua preferita. 

Giu fa il tuo jìil , così ei faria difejo : 

Jo di Capitolin fin da fanciullo 

Fui compagno , ed amico , e molto ei fece 

Pregato a mio riguardo , e mi rallegro , 

Che viva fimo in Roma ,• pur fi u pi] co 
Come quella /emenda abbia fuggito » 

Queflo è pur fucco di loligin negra , 

Quefi’ è ruggine fchietta ; il qual difetto 
Pria dall’ animo mio , poi da’ miei ferini 
Lungi a fegno farà , che s’ altro io poffo 
Promettere di me , queflo prometto . 

Se mai co fa dirò libera alquanto , 

Ovver gioco fa , mi darai , lo fpero , 

Infieme col perdon , dritto dì farlo . 

Perdi io fchivajfi il vijio , il mio buon Padre 
A notar mi avverò gli efempi altrui ; 

E quando m efortava a viver parco , 

£ frugalmente , e di ciò fol contento , 

Ch’ ei raccolto m avea , dicea : non vedi 
Qual viva a J lento d’ Albio il figlio , e come 
Barro mefehin ? Gran documento agli altri 


4-S Q. Horàtji Fx.ACCt 

Perdere quis vclit. A turpi meretrici* amore ili 

Cum detcrreret: Scctani dittimilis fis. 

Ne fequerer moechas, concetta cum venere uti 
Poflem : deprenfi non bella cft fama Treboni , 
Ajebat : fapiens , vitatu quidquc petitu 115 

Sit melius , cauflas reddet tibi : mi fatis cft , fi 
Traditum ab antiquis morena fervare , tuamque, 
Dum cuftodis eges , vitam , famamque tueri 
Incolumem pottum. fimul ac duraverit aetas 119 
Membra, animumque tuum , nabis fine cortice. Sic me 
Formabat puerum diftis : & five jubebat 
Ut facerem quid, habes auòlorem, quo facias hoc: 
Unum ex judicibus fele&is objiciebat: 

Sivc vctabac ; an hoc inhoneftum , & inutile faflu , 
Nccne fit, addubites, flagret rumore malo cum 1 2 S 
Hic, atquc ille ? Avidos vicinum funus ut agros 
Exanimat , mortifque metu fibi parcere cogic .* 

Sic teneros animos aliena opprobria fepe 
Abfterrent vitiis . ex hoc ego fanus ab illis, 
Pcrniciem quEcumquc ferunt: mediocribus, §t queis 
Ignofcas vitiis, teneor. Fortaflis & iftinc 131 

Largiter abftulerit longa aetas , iiber amicus , 


Di 


tra. SeRsnur , vel Sccttnus , ut 
Iegit Dorighellus , honorem , divi- 
tias , fanitatem , meretricum amore 
pe didit . 

114. Tr doni ut in adulterio de- 
prehenfus , teftes , caudamque lala- 
oem amìfit . 

no. Nabis fine eortice . Metha- 
pora ducitur a puerìs , qui corticis 


ope , ac fuberis natare difeunt . 

126. Avidos vicinum funus ut 
égros &c. Pulcra compararlo . Ti- 
mor mortis efficit ut intemperantes 
segri abdineant cibo : ita eorum exem- 
pla , qui vitiorum caufa ad extre- 
inam miferiam redatti (un^, csete- 
tos in officio retinere debent. 
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Sa t. IV, Lib. /. 

j Di non difperder le paterne entrate . 

Quando dal turpe amor di donna infame 
Spaventar mi volea : figlio , gridava , 
Guardati d' imitar Settàno infermo « 

Acciò le mogli altrui non feguitajfi ^ 
Potendo ufir de’ non vietati amori : 

Del forprefo Trebon quanto è mai turpe , 
Dicea , la fama, Renderatd il faggio 
Ragion di ciò , che di fchivar fia meglio , 
O fia meglio abbracciar ; a me Jol bafii 
De’ buoni antichi profiguir le ufan^e , 

E mentre ancora di cufiode hai d’ uopo , 

La vita con l’ onor fani firbarti. 

Tofio eh’ abbia l’ età delle tue membra, 

E del tuo fpirto rinforzato il nerbo , 

Solo tu nuoterai fin^a fofiegna. 

Così fanciullo m erudia co’ detti, 

E quando alcuna co fa tri imponeva , 

Uno fra J celti giudici additando , 

Hai di far ciò , dicea , l* autore innanzi 
Quando poi la vietava , ecco i fuoi finfi: 
Dubiti ancor fi inutil cofa » o indegna 
Sia quefla ^ o no, mentre s’ afiolta intorno 
Un pe/fimo rumor di quefio , e quello ì 
Come la nuova d" un vicin defunto 
Turba i golofi infermi , e ad effer parchi 
Per timor della morte anco li sforma , 

Così Ì infamia altrui fpejfo dai vizi 
Stacca la gioventù docile ancora . 

Di quei viri perciò lordo, non fono , 

Che apportano rovina , e fol de’ lievi , 

Che tu feufir vorrai, mi trovo in preda « 
Forfè di quefii ancor la lunga etade , 

O l’ amico /incero , o il proprio finno 


v#* 



50 Q. Horatii Fla6ci 

Confilium proprium . Neque enim , cum ìeftulus , aut me 
Porticus* exoepit, defum mihi : Re&ius hoc eft : * 
Hoc faciens vivaio melius : fìc duicis amicis 135 
Occurram : hoc quidam non belle: numquid ego illi 
Imprudens olim faciam fimile ? Ha?c ego mecum 
Conpreflis agito labris , ubi quid datur otj , 
illudo chartis; hoc eft mediocribus iilis , 

Ex vitiis*unum; cui fi concedere nolis , • 140 

Multa Poérarum veniet manus, auxilio quz 
Sit mihi (nam multo plures fumus ) ac veluti tc • 
Judsi*, cogamus in hanc concedere turbam. 


SATIRA V. 

Facete dejiribit iter fuum ab urbe Roma 
Brundufium uftjue . - " 

Egressum tnagna me excepit Aricia Roma 
Hofpitio modico: rhetor comes Heliodorus , 
Graecorum longe do&iflìmus : inde Forum Appi *, 
Diftèrtum nautis, cauponrbus atque malignis , " 

Hoc iter ignavi divifimus , altius ac nos 5 

Prscinclis unum ; minus eft gravis Appia* tkrdis . 

H'c ego propter aquam, quod erat deterrima, ventri 

: . ' • ■ 

Sat. V. Scripta fuit haec Satira anno ghelJo credimi , fecunda vic« co-* 
Urbis Canditar7i7 , Horatii nati a8, nvitem <eeum duxit Horatium . Da* 
Bis a£ìum tuilfe ref'ert hiftoria de cierius Dorigheiio contradicif • 
conlociandis Octavii , & Apronii ani* • i. Arida oppidum in via Appia, 
mis , primum quidfm anno 714 j per quam Roma iter erft , Brundu* 
iterum 717. l’acis teiera RrutiduGi ?ium . 

propofita, tandem Tacenti per Ofta- %. Eli odor tu Gramiwaticgs inter 

viam firmata funt . Maacenas , qui Grsecos diflcrtiflìtgUS- 

iemper auftor pacis fuit , fi Dori-. o v . i O 
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Liberarmi faprà, mentre qualora 

Nel letto io giaccio , o il portico era/corro , 

A me fleffo non manco , anft sì dico: 

Quejìo è più giuflo affai ; così facendo 
Meglio vivrò ; così a’ miei dolci amici 
Sarò più accetto : quefì afton ceri uno 
Non ben compì ; farebbe mai che un giorno 
Al par di lui fojji imprudente anchì io ì 
Tal cofe , ed altre a chiufe labbra io foglio 
Volgere in mente , e fe alcun poco trovo 
D' ofwfo tempo colle cane io fcherro . 0 
Uno quefì è fra miei v’nft mediocri , 

Cui fe ricufi d’ accordar perdono , ' . 

Sorgerà di Poeti in mia difefa -■ ; 1 

Un denfo Jluol , poiché fiam molti , e molti , 

E al pari de’ Giudei colmi di sdegno , 

Entrar ti sformeremo in quefla turba . 

1 • ■ . ' _ >• • ' • , ’ .4 • * 

SATIRA F. 

! * / * 7 ’/ . ; 1 i 

Con (ingoiar leggiadria defcrive un certo fuo viaggio 
da Roma a Brindili in compagnia di Mecenate . 

D alla gran Roma ufcito, angufìo albergo 
Arida mi preflò. Eliodoro / . • 

Che fra i Retori Greci oggi è il più dotto , 

Era con me; fummo poi d’ Appio al Foro 
D' ofìi maligni) e di nocchier ripieno. 

Noi più lenti a viaggiare in due giornate 
Partimmo un tal cammin, che da’ più frisili 
- Si compie in un fol giorno . L' Appia firada 
A chi tardo procede è men molefla . 

Io qui , perchè trovai pefftna. ì acqua , 

Tengo il ventre in gafìigo, e mal contento 

D ij 
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Indico bellum , cccnantes baud animo aequo 

Exfpectans comitcs . Jam nox induccre terris 

Umbra* , & cedo difendere Tigna parabat. LO 

Tum pueri nauti* , pucris convicia nautae 

Ingerere . Huc adpelle: treccntos inferis : ohe! 

Jam fatis eft . Dum aes exigitur, dum mula ligatur, 

*“ Tota abit hora ; mali culices , ranaeque paluftres 

Avertunt fomnos . abfentem ut cantat amicato 1 5 

Multa prolutus vappà nauta , atque viator 

Certatim : tandem feflus dormire viator 

Incipit ; ac miifae paftum retinacula mulae 

v_ Nauta piger Taxo religat , ftertitque fupinus . 

Jamque dies adcrat, nil cum procedere lintrem 2 o 

Sentimus : donec cerebrofus profilit unus , 

Ac mula , nautsque caput , lumbofque faligno 

Fufle dolat ; quarta vix demum exponimur hora. 

Ora, manufque tua lavimus , Feronia, lymphà. 

Millia tum pranfi tria repimus; atque fubimus 25 

Impofitum laxis late caodentibus Anxur*. 

Huc venturus crat Moecenas, optimus atque 

Coccejus , miffi magnis de rebus uterque 

Legati ; averfos foliti componere amicos . 

Hic oculis ego nigra meis collyria lippus jo 

' lllinere; interea Moecenas advenit, atque 

Coccejus, Capitoque fimul Fontejus, ad unguem 

* ‘ • * * ' » 

»2. Huc adpelle &e. Nautanim , 30. Collprion eft medicamentum 

& viatorum voce® inter fe, ut fit, eontra Ophrhalmiam . Ipl’o illinun- 
diferepantium . tur occuli ad humorem ficcandum 

24. F croni» locus erat, ubi hac quo laborant Lippi . Hujulmodi Col- 
Dea Templum habebat , propequod lytion vulgus Pharmacopolarfl M*g~ 
aiiqua eaitlebant diverforia: erat in doleonem vocat . 
agro Sueffie Pomasti* 24. Miti. pafs. 32- Fonte/us Capito Marci Anto- 
louge a Foro Appli. niì confuetudine devifius erat. Eque®, 

28. Coccejut Nervo celeberrimus & Jurifperitus clariflìmus , qui Sa- 
erat Jurifconfultus , qui anno U.C. biniinorum feftae primordi» fecit. 
718. Confulatum obtinuit. Nervxlm- Anno U. C. 765. Confidami» ohtì- 
peratoris avus fuit . - rmit • 
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■A miei compagni dalla cena afpetto * 

Già la notte a coprir cC ombre la terrà 
S' apparecchiava , e il del fpargea di J Ielle $ 
Quando i fervi ai nocchieri, e quejìi a quegli 
Differo ingiurie . Quà la nave accofla : 

Già troppo è carca ; o là ti bafli ornai * 

Mentre il danar fi efige , mentre al legno 
Legan la mula, un' ora intera è fcorfa . 

Le mole/le fanfare, e le paluflri 
Garrule rane caccian lungi il fonno . 

Pieri di fracido vin l agente amica 
Canta il nocchiero , e il viandante a gara ; 
Stanco alla fine s abbandona al fonno 
Jl viandante , e il nocchier pigro a un fajfo 
La corda annoda della mula , e intanto , 

Chi ella pafcendo va , fupino ei ruffa . 

L' aurora era ornai giunta , allorché niente 
Procedere la barca ognun s accorfe . 

Salta fuori ceri un pronto allo sdegno , 

E alla mula, e al nocchier le fpalle , e il capo 
Con un falce percuote : al fin di nave 
Ufciam dopo quatti ore, e volto , e mani, 

O Feronia , laviam colle tue linfe ; 

Poi tre miglia da noi fi fero a Jìento , 

Perchè pa fciuti, e ad Anfure arrivammo , 

Che fopra faff biancheggianti è pofla . 

E ottimo Mecenate in queflo luogo , 

E Coccejo con lui dovea venire, 

Spediti di gran cof arbitri entrambi , 

E ufati a riunir difordi amici . 

Qui ad unger cominciai con negri empia fri 
Quefli fempre piangenti occhi mal fini ; 
Mecenate arrivò, e Coccejo intanto, 

E infteme ad efft Capìton Fontejo, 


54 Q. Horatii Flacci 

Faftus homo; Antoni, non ut magis alter, amicus • 

Fundos * Aufidio Lufco praetore libenter 

Linquimus , infani ridentes premia fcriba? , 3 5 

Pra?textam , & latum clavum, prunaique batillum*. 

In Mamurrarum laflì deinde urbe manemus, 

Murena prasbente domum *, Capitone culinam # 
Pollerà lux oritur multo gratiiTima : namque 
Plotius * & Varius Sinueflse , Virgiliufque 40 

Occurrunt; anima?, quales neque candidiores 
Terra tulit, neque queis me fit devin&ior alter. 

O qui complexus, & gaudia quanta fuerunt I 
Nil ego contulerim jocundo fanus amico. 

ProXima Campano ponti qua? villula, te&um 45 
Praebuit, & parochi*, qua? debcnt ligna, falemque. 
Hinc muli Capua? *clitellas tempore ponunt. 

Lufum it Maecenas , dormitum ego, Virgiliufque: 
Namque pila lippis inimicum , & ludere crudis. 
Hinc nos Cocceii recipit pleniflìma villa, 50 

Quae fup^r eft Caudi cauponas . nunc mihi paucis 
Sarmenti fcurra? pugnam , Mefsiqud Cicirri , 

Mufa , velim memores : & quo patre natus uterque 
Contulerit lites. Mefsi clarum genus Oici: 

Sarmenti domina exflat . ab his majoribus orti 5 5 

. > /• 

37. Formia ( oppidum in agro Lau- cipias, oppidum efonnabanr in re- 
tenti prope Cajetam , hodie Mola') gione Hirpinorum , hodie Arpaialn 
dicitnr urbt Mamurrarum , quia Ma- Principati! ulteriori. Diftabat Capita 
murra equites romani nobilitimi ex 20. Mill. pals. 

ea erant oriundi. 52. Libertus quidam fuit Sarmen- 

ti- Proxima Campano ponti qui tus Oftavii Scurra , de quo Juvena- 
villula. Hic pons Campania non lis Sat. V., & Plurarchus in vita Marci 
erat primus , quem venienres e La- Anronii verba faciunr . Homunculus 
tio ofPendebant. FortafTe erat Pons fervus erat Moflìut Cicerrui ex M*- 
CaCIini fuper Vnltumum . cenatis bajulatoribus . 

49. Virgibus ftomachi laborabat 54. Ofci popoli in Campania com- 
cruditate , Horatius occulorum fluxu . ptis moribus , de lingua t'amofi . Hinc 

Ji. Caupona Claudi , vel Caudi, mores ofccni , ideft omni labe in- 
ai casteri Iegunt , G Dorighellum ex- quinari « 
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Votilo perfetto, e sì d' Antonio amicò. 

Che forfè in ciò non ha V eguale in JRonia * 
Fondi lafciammo volentieri , in cui 
Au fidio Lufco era Pretor , beffando 
D ' un pa\\o Scriba i premj , la preteflà , 

Il lauda ve , ed il carbone ardente* 

De' Marnarti dappoi nella cìttade 
Stanchi rejìammo , poiché a noi M urenti 
Preflò 1’ albergo, e Capiton la menfà.' 

Sorfe molto più grato il dì feguente , 

Poiché Plofto , e Virgilio , e Vario incontrò 
A Sittveffa ne furo, alme sì belle , 

Che le più onefle non produffe il Mondo, 

Cui nìuno più dì me a amore è fretto * 

Oh quai gli ampie ffì , e quanto furo i gaudj ! 
Niente a un giocondo amico io paragono , 
Quando ho fano il cervello , Alloggio dienne 
Quella al Ponte Campan villa vicina , 

E i P arrochì ne dier , come è dovere , 

La legna, e il fai. Dì quà per tempo t muli 
Giunfero a Capua , e f J gravar dei baffi . . 
Mecenate a giuocar , Virgilio, ed io 
Gimmo a dormir , che della palla il giuoco 
Ai lippoff è Contrario , e agl' ìndigeffi * 

Di quà partiti ne albergò la Villa, 

Che di C audio fov rafia alle offe r le , 

Cui Coccejo arricchì d’ ogni abbondanza . 

Io bramerei, che in pochi detti , o Muffa, 

Dì Sarmento buffon mi rammentafff , 

E di Meffìo Cìcirro ora il Contraffa , 

E di quai genitor nati ambedue, 

Movejfer lite . Dieron gli Ofci a Meffìo 
E origìn chiara. Di Sarmento ancora 
Effe la padrona . Ora prodotti 

D iv 


$6 Q. Horatii Flacci 

Ad pugnam venere. Prior Sarmentus; Equi te 
Effe feri fìmilem dico. Ridemus: & ipfe 
Mefiìus , Accipio : caput & movet . O , tua cornu 
Ni foret exefto frons, inquit, quid faccres; cum 
Sic mutilus miniteris ? at illi feeda cicatrix 60 

Setofam lavi frontetn turpaverat oris . 

Campanum in morbum, in faciem permulta jocatus, 
Paftorem faltaret uti Cyclopa * , rogabat : 

Nil illi larva, aut tragicis opus effe cothurnis. 

Multa Cicirrus ad hac: Donaffet jamne catenam 65 
Ex voro Laribus, quarebat: fcriba quod effet, 
Deterius nihilo domina jus effe; rogabat 
Denique , cur umquam fugiffet ; cui fatis una 
Farris libra foret, gracili <lc , tamque pufillo. 

Prorfus jocunde coenam produximus illam . 70 

Tendimus bine retìà Beneventum ; ubi feduhis hofpes 
Pene arfit, macros dum turdos verfat in igni. 

Nani vaga per veterem dilapfo fiamma culinatn 
Vulcano, fummum properabat lambcre te&um, 
Convivas avidos coenam , fervofque tiraentcs 7 j 
Tum rapere , atque omnes reftinguere velie vidercs^ 
Incipit ex ijlo montes Appulia notos 


€0. At illi Fada cicatrix tre. 
Campani ob intemperantiam papu- 
lis, & turpi morbo fronte labora- 
bant . Qutfftio hinc orta inter TVIe- 
dicos quoldam Mediolanenfes , utrum 
Horatius Campanum hunc morbum 
nominans , luem venerea*! defignave- 


rit : conviciis aeque , ae futiiibus con- 
jefluris certant clinici ; adhuc fub 
judice lis eft . 

71. Beneventum urbe in regione 
Hirpinorum 8. mill. paft. diftabat z 
Caudio . 


«» 
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Da sì ìlluflri maggior vennero a fronte . 
Parlò Sarmento il primo . Tu mi fembri 
A un feroce defìner Jìmile affatto. 

Tutti ridiamo, e Mejjio ijìeffo , è vero, 
jRifponde , e crolla per lo j. degno il capo , 
Ala il primo . O che farefli Je non joffe 
Tua fronte inerme per le corna infrante , 
Mentre moffo così , tanto minacci ? 

Poiché foyya ferita aveagl't guafìa 
La manca parte della fronte irfuta : 

£ fchernitolo affai pel brutto volto, 

E pel morbo Campano , lo pregava , 

Acciò faltaffe qual Paflor Ciclope , 
Dicendo , a lui non b fognar la larva, 

O il tragico Coturno . A quejlt infulti 
Molte cofe rifpofé anche Cicirro . 

Chiedea fe non ancor la fua catena 
Avea fojpefa ai Dei Penati in voto ; 
Poiché , febben foffe Scrivan , men dritto 
Non godea fu di lui la fua padrona . 
Cercava in fine , perchè mai ftgiffe , 

Che a lui gracile tanto , e sì piccino, 

Una libra di farro era baflante. 
Lietamente così femmo più lunga 
Tal cena j a Benevento indi paffammo 
Per dritta firada, ove il follecit’ ofìe 
Quafì abbrugiò , mentre volgendo al fuoco 
J magri tordi, infìabil fiamma intorno 
Si fparfe per la vecchia arfa cucina. 

Che a toccar s’ affrettava il fommo tetto , 
Cli ofpiti ingordi, e i timorofi fervi 
Rapir la cena allor veduto avrefìi , 

£ correr tutti ad ammorbare il fuoco , 

Da quefìo luogo Appulia mia cominci * 


58 Q. tJoRATII FjLACd* 

Oftentare mihi, quos torret Atabulus,.& qùo§ t 
Numquam erepfemtis , nifi nos vicina Trivici 
Villa recepiflet, lacrimofo non fine fumo, 80 

tJdos cum foliis ramos urente camino. 

Hic ego mendacem ftultiftimus ufque puellatn 
Ad mediam exfpe&o no&em .* fomnus tamen aufert 
Intentum veneri: tum immundo fomnia vifu 84 
No&urnam vefiem maculant, ventremque fupinum . 
Quatuor hinc rapimur viginti & millia rhedis, .. 
Manfuri oppidulo, quod verfu dicere non eft v 
Signis perfacile eft» venit viliflima rerum 
Hic aqua; fed pania longe pulchcrrimus , ultra * . 

Callidus ut foleat humeris portare viator : 

Nam Canufi Japidofus; aquae non ditior urna; 

Qui locus a forti Diomede eft conditus oliar. 1 , v. 
Flentibus hic Varius difeedit mttftus amicis», 

Inde Rubos felli pervenimus; utpote longum 
Carpentes iter, & fàftum corruptius imbri. 05 
Porterà tempeftas melior , via pejor , ad ufque 
Bari * meenia pifeofi . dein Gnatia ly.rn.phis 
Iratis exftruSa dedit rifufque , jocofquc : , 

Dum flammis fine , tura liquefeere limine facro 
Perfuadere cupit. credat Judaus Apclla, ICQ 

Non ego; namque Deos didici fecurum agerc svuoi; 


78. Attbulas ideni ac Japix ven» 
tUS , qui tede Plinio ( lib. 17. ) fri- 
gorf exurit trefacient . Vocant Itali 
Ponente maeffre . 

7 9. Trivici oppidum in ftnibtls 
Campani® fitum eft . 

87. Maufuri oppidulo tfc. Inter* 
pretes ajunt fune Urbeculam Ea- 
traiìitium effe , Pive Ejuotutium , 
hodie Ariano. Dorighellus vero huic 
opinioni minime adhaeret . Quid vero 
(entiendum , neque iple audet a (fir- 
mare . 

91. parva civitas ,quam 

interfluit AuSdus toacns prope Qan- 


not . Issiti Diomedes poft bellum 
T rojanum sedificaflè narrant cum 
Dauni filiam in Appulia connubio 
(ufeepit < Dorighellus hunc vetfum 
Ordine 91. Qui locut • forti Dio- 
ntede eli conditut olim , omnmo ex- 
pungendum effe cdntehdit . 

94. Rubi parvum Apuli® oppidum 
2O. mill. pafs. Canufio diflìtum . 

10O. In Judeorum libris leguntur 
huiufmodi prodigi* de facrificii* , & 
viftimis ignem foa fponte cOflci- 
pientibus; quae caufa fuit cur hoc 
Judeis perfuaderi polle diceret Hcrra- 
tius , non libi . 
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Sat. V. L jb. I. 

A moflrarmi quei monti a me ben noti , • ~ , 

Che Ambulo danneggia , e a cut faliti 
Non faremmo giammai, fe di T revico 
Non ci accoglieva la vicina villa , 

Non fen^a fumo, che ne ajìrinfe al pianto 
Ardendo il fuoco umidi . rami , e foglie . 
fino alla me?? t a notte io qui impacilo 
Una Donzella menzognera a/petto ; * 

Pur mi difio glie dagli amori il fonno , 

£ dell’ ingrata mi prefenta il volto 
Morfeo p'tetofo , e mi compenfa i danai . 

Per ventiquattro miglia indi fcorremmo 
Nè cocchi affifì per fermarci a un luogo , 

Che non può dirfi ut verfo , e facilmente 
Cogli indiij fi puote . Ivi fi vende 
L’ acqua , che fra le cofe è la più vile > 

Ma il pan vi è così bello , che lo compra ‘ * 
£ accorto viaggiatore ye falle fpalle < 

Ben volentier lo porta , che in Canufio 
Dal forte Diomede un tempo eretto 
£’ affai pe fante, e non più fina è l’ acqua. 
Vario di quà mefio partì , Inficiando 
Lagrimofi gli amici . Indi fiancati 
Per il lungo cammin , che dalla pioggia 
Era impedito affai , giugnemmo a Rubi . 

Fu miglior l’ altro dì ; peggior la firada , 

Fino alle mura del pefcofo Bari . 

Cagion quindi ne fu di rifo , e giuoco , 

Gnaiga formata delle fonti ad onta ; 

Mentre vuol perfuader , che fnra fiamma 
Nel /acro limitare arda /' incenjò . 

Lo creda pure il circondi fo Ebreo , 

Non io; poiché imparai vivere i Numi 
Tranquillamente f nè fe fa natura 
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Nv'C , fi quid miri faciat Natura , Deos id 
Triftcs ex alto cceli demittere tefto. 

Brui.dufium longs finis chartatque, viaeque, 

• 

SATIRA VI. 

Vera nobilitas non generis fplendore , aut avorum tìtulis 
mede :ida ; fed vinate , & h onejlate morum . 

, quia, Moefienas , Lydorum * quicquid Etrufcos 
Incoluit fìnes, nemo generofior eft te; 

Nec , quod avus tibi maternus fuit , atque patcrnus , 
Olim qui magnis legionibus imperitarint ; 

Ut plerique folent, nafo fufpendis adunco 5 

Ignotos , ut me libertino patre natum . 

Cum referre negas , quali fit quifque parente 
Natus, dum ingenuus*: perfuades hoc tibi vere. 
Ante potefiatem Tulli* atque ignobile regnum, 
Multos fiepc viros nullis majoribus ortos IO 

Et vixiflc probos , amplis & honoribus auftos : 
Contra, Laevinum , Valeri* genus, unde Superbus 
Tarquinius regno pulfus fugit , unius aflis 
Non umquam pretio pluris licuiflc, notante 
Judice , quo nodi, populo: qui ftultus honorcs 15 
Saepe dat indignis, & famae fervit ineptus; 

Qui ftupet in tìtulis , & imaginibus. quid oportet* 
Nos facere , a vulgo longe , longeque remotos ? 
Namque elio : populus Lavino mallet honorem , 

> 

Sat. VI. Hxc Satira eft Horatii poft Virgili! , Variique mort«m , nem- 
Apologia contra fuos adverfarios, pe poft annum U. C. 735. fed Ho- 
qui cum eidem Moccenatis gratiam ratius multi* jam anni* antea invi- 
inviderint , in co roti erant , ut e dos mnnts filere jufTerat , voeavit- 
tanto fortuna: ftatu Poérain dejice- que fe invidi* msiortm \ ad annum 
rent; idcirco generis hunvlitatem ei ergo U. C. 718. Horatii nati 39. re- 
continuo exprobrabant . Videtur Sa- fecendam effe putamus . 
n adoni fcriptatu fuiffe Satiram hanC 
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Qualche prodigio, io vuò penfar , che giu fi 
Lo mandino dal Cìel gli Dei crucccio/i . , . 

Fu del lungo cammin Brindi/ì il fine,^:: • ti < ■ 
E della lunga carta il Jia pur anche. . 

», ; i ....... ... _ * /' 

« - . ••• *’• I » . . iti i 

S A T 1 R A VI. „ . 

' # ; \. t . J. . t . * * . 4 * * 

Che la vera nobiltà non negli onori , o nelle ric- 
chezze confitte, ma folo nella virtù,: 

N os perchè niuno più di te Jia chiaro 
Fra i Lidi, che abitar le Jpiaggie Etrufche , 

Nè perchè tali avefli avi, che un tempo 
Su di grandi legion tennero impero, 

Dìfpreifii tu , corn è di molti u fianca , 

Gl’ uomini o/curi qual fon io , Mecena , 

Di padre libertin povero figlio. : . : 

Mentre neghi importar di qual fia nato .:v. 
Padre ogni uomo , purché oneflo ei Jia ,, : <•. •_ 

Ben mojlri , e con ragion d' ejfere iflrutto ,, 

Che pria di Tulio , e del fuo ignobil regna c , 
Molti fovente di lignaggio abbietto .h;.. - 
E vijjer giufii, e d’ ampi ànor. fregiati . : 1 
Alt incontro Levin da lui difeejo , r 

Che il fuperbo cacciò Tarquinio in bando , 

Più d' un fol ajfe non fu mai filmato 
Anche a giudizio della fiocca plebe , 

Plebe a te nota , che gli onor comparte 
Spejfo agli indegni , ferve al grido , e incontro 
Ài titoli , e all' immagini fiupifee . 

Ecchè dunque farem noi, che dal volgo 
Siam rimoti così ? Fingiam , che i gradi 
A Levino accordare il popol voglia , 

Più che all ignobil Dedo, e che difeàcci 
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<> 2 Q. Horatxi Flacci 

Quam Dccio mandare novo*; Cenforqùc raoverct 20 

Appius, ingenuo fi non eflèrn patre natus: •• 

Vel merito, quoniam in propria non pelle quicflem. 
Sed fulgente trahit conftriftos gloria curru . . 

Non minus ignotos generofis. Quo tibi, Tiili*, 
Sumere depofitum clavum , fierique tribunum ? 2 5 

Invidia accrcvit, privato quae minor eflet. 

Nam ut quifquc infanus nigris medium inpediit crus 
Pellibus , & latum demifit pe&ore clavum , 

Audit continuo; Quis homo hic, aut quo patre natus? 
Ut fi qui sgrotet quo morbo Barrus , haberi $0 
Ut cupiat formofus ; eat quacumque , puellis 
Injiciat curam quarendi fingula ; quali \ 

Sit facie, fura, quali pedc, dente, capillo: 

Sic qui promittit , cives , Urbem libi cune, . 
Imperium forc,.& Italiani, & delubra Deorum; 35 
Quo patre fit natus, num ignota matre inhoncftus , 
Omnes mortales curare, & quzrere cogit . 

Tune Syri, r Damae, aut Dionyfi filius*, audes 
Dejicere e faxo cives, aut tradere Cadmo? 

At Novius collega gradu poft me fedet uno: 49 

Namque eft ille, pater quod erat meus . Hoc tibi Paulus \ 
Et Meflàla videris? at hic, fi ploflra ducenta*, 
Concurrantque foro tria funera, magna fonabit 
Cornua , quod vincatque tubasi faltem tenet hoc nos ; 

t 

<j\* •• \ V\ ' ' . . V. 

•J * f , «’ * 

21. Appius de quo fupra Sat. V. genus vocabatur etiam mulleus , a 
ponitur prò quolibet Cenlore rigi- verbo mullart prò fuere . 
didimo . jo. De Barro lupra diximus Sat. IV. 

zi. In propria non pelle quiejfem . 39. Cadmus nomen eft camificis 

Ducitur metaphora ab afelio ®fo- ea tempeftate noti . 
piano , qui leonis pellem indutus , 40. Fingit Tillium hstc obijcere . 

ieonifque affe£lans aiiimum , dete- At Noviur Collega &c. Novii duo 
£Ius , & irrifus eft. fratres erant liberti . De minore nata 

27. Nigrii medium impeJiit crai . nomine Novi ut Niger , loquitur Poe- 
C.alcci Sen.itorum pellibus conttàbanr ta . Fuit ille Senator, & Tribunus 
nigris , <k ad medium ufque crus lo- Plebis , queutiduiodum Tillius . 
ìis revmciebaritur . Hoc cìkeantir.ii “ : _ " 
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Sat.VI. Lib. /, 61 

Me dal Senato Appio Cenfor qualora 
Da ingenuo genuor nato non fiat ' - . • 

Lagnarmi io non potrei , perchè contento 
Non farei fato della propria pelle . 

Ma i nobili non men , che i vili trae ^ 

La gloria avvinti al fulgido fuo carro ,v v::' 

Acchè Tillio cercar gli onor depofli.,.> 

E Tribun diventar l Crebbe l’invidia,-^ 

Che te privato morderà men fera ; i 
poiché mentre tiluno in negre pelli 
Le gambe,, e i pie’ patgp racchiufe, e il petto 
Del Latìclave ornò , dtrfi ode allora •' "> • 

E chi è quefl uomo? x di qual padre è nato? 

Come fé alcuno , al par di Barro aff itto 
Da fio malor , vaglia apparir gentile , 

Ovunque vada alle fanciulle infpira 

Defo d’ efaminar qual la fua faccia , - ; 

Qual fa la gamba, il piede , i denti, il crine. 

Chi promette così d’ avere in cura, 

L impero , i Cittadini , Italia , e Roma > ■ ■ ; 

E i templi degli. Dei , di chi fa figlio , 

Se per vii padre ignobile , i mortali '■■■ - 

Tutti a /piare , e a domandare aflringe. ! 'i- - . 

Avrai tu forfè ardir , figlio di Siro, ■- 

Di Dama, o dì Dionìfio , i Cittadini , 

Slanciar da un fajfo , o confegnarli a Cadmo ì 
Ma Novìo mio collega è un grado almeno 
A me inferiore ; poichì è tale appunto , 

• Qual' era il padre mìo . D' ejfer ti Jèmbra 
Perciò Paolo, e Mcffala ? Ma co fui , 

Se corre/fero infiem ' dugento carri 

Nel foro, e ère morto/ , in alto t gridi . 

Manderebbe così , che trombe , e corni " 

Sarebber vinti: almen per ciò ne. impone//. . x.j 

« _ 

- 

Digitized by Google 



^4 Q. Horatii Flacci 

Nunc ad me redeo libertino patre natum, 45 

Quem rodunt omnes libertino patre natum : 

Nunc, quia fum tibi, Moecenas, convi&or ; at olim* 
Quod mihi pareret legio Romana Tribuno». 

Diflimile hoc illi eft : quia non , ut forfit honorem 
Jure mihi ìnvideat quivis, ita te quoque amicum; 
Praeferym cautum dignos afifumere, prava 51 

Ambitione procul ; felicem dicere non hoc 
Me poflit , cafu quod te fortitus amicum : 

Nulla etenim tibi me fors obtulit. Optimus ohm 
Virgilius, poli hunc Varius, dixerc quid eflèra, 55 
Ut veni coram ; fingultim pauca locutus , 

(Infans namque pudor prohibebat plura profari) 
Non ego me darò natum patre , non ego circum 
Me Satureiano ve&ari rura caballo , * 59 

Sed , quod cram , narro . Refpondes (ut tuus eli mos) 
Pauca ; abeo : & rcvoeas nono poli menfe , jubefquc 
E(Te in amicorum numero, magnum hoc ego duco, 
Quod placui tibi , qui turpi fecernis honeftum , 

Non patre preclaro , fed vita & pecore puro . 

Atqui fi vitiis mediocribus ,, ac mea paucis 
Mendofa eft natura , alioqui refi a ; ( velut lì 
Egregio infperfos reprendas corpore nsvos) 

Si neque avaritiam, ncque fordes , aut mala luftra 

ì ' ». ) ». •> • • 

t » ' • ( 

Or 

K ■ v c jT r 

48. Tributiti! militum efeatus fue- SS- ®* * & Paria Hot*» 

rat Horatius a Bruto r & Gaflìo, tio amiciflìmis vide fup. Sat. V. 
quibus militavit . begto fex miii. $9. Satureiano vedéri rura cahat- 
peditum continens in fex Cohortes lo. Satureia pafeua erant .in Apuli* , 
dividebatur , quibus Cngulis magni & Calabria: hnibus ad urbem Saru- 
Centuciones pecficiebantm . re iuta ; ibi equi alebantut genero fi . 



* 
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S4T. FI. L is. I. ' 

Or torno a me d’ un libertin figliuolo , 

Cui rinfacciano tutù, che fon nato 
Da un padre libertin , perchè al prefente 
Ti fon caro , o Mecena , e perchè un tempo 
A me Tribuno una Lcgion Romana 
Era fogge tta ; ma diverfo a quefio » • 

E’ quell' onor , che or godo ; poiché il pofio 
M‘ invidiava qualcun forfè a ragione , 

Non così può accader di tua boutade , 

Mentre tu fcevro d’ ambifon malvaggia 
Cauto gli amici fra i più degni eleggi . 

Dirmi felice non pofs io per cafa , 

Che fe godo l onor d’ e fieni amico , 

Niuna mi ti offerì forte , od incontro. 

Jl buon Virgilio in prima , e Vario pofcia, 

Ti diffcr quale io fofiì . Allorché venni 
A te dinanzi, poche cofe a flento » <■ 

Potei fpiegar ) che il piu parlar vietava 
E invincibil roffor . Non io mi vanto 
■ Nato da nobil padre , ne alle ville - 
Da fuperbo defirier condotto intorno , 

Ala quel » eh,’ ero, ti narro. Pochi accenti, 
Coni è tuo fili, tu aggiungi; io parto, e dopo 
Ben nove mefi mi richiami , e imponi , 

Che degli amici tuoi nel ruolo io fia. 

Io di quefio mi glorio , che a te piacqui, 

A te , che il vifio da virtù difiingui , 

Non già pel genitor chiaro , ed illufire , 

Ma pei ctfiumi , e per il core oneflo . 

Che Je di lievi, e poche macchie infetta 
Io l’ indole forni , retta nel refio , 

( Come fe fparfì in un bel corpo alcuni 
Nei tu vedefil) : fe non può mortale 
D’ avari-fa accufarmi , o di brunetta , 


66 Q. Horatii Flacci 

Objicict vere quifquam mihi ; purus , & infons , 

(Ut me collauderò) fi vivo, & carus ainicis, yo- 
Caufa fuit pater bis : qui macro paupcr agcllo 
Noluit in Flavi ludum me mittere, magni 
Quò pueri magni* e centurionibus orti , 

Lavo fufpepfi loculos , tabulamque lacerto , 

Jbant Oflonis referentes Idibus ara:* 7$ 

Sed puerum eft .jmfus Romam portare , docendum 
Artes, quas doceat qui vis eques , atque fenator 
Semet prognato* , Veftem , fervofque fequentes 
|n magno ut popolo fi qui vidiflet ; avita 
Ex re praberi fumtus mihi crederei illos. So 

Ipfe mihi cuftos incorrupriflimus omnes 
Circum da&ores aderat.' Quid multa? pudicum 
(Qui primus virtutis honos) fervavi! ab omni 
Non folum fa&o , verum opprobrio quoque turpi : 
Nec timuit, fibi ne vitio quis verteret olim, S5 
Si praco parvas, aut (ut fuit ipfe) coatìor 
Mercedes fequerer neque ego fum quefius . Ad 
hac nunc • 

Laus illi debetqr, & a me gratia major r 
Nil me pceniteat fanum patris hujus : eoquc 
Non , ut magna dolo faflum negat effe fuo pars , 90 
Quod non ingenuos habeat , clarofque parente* , 

Sic me defendam , Longe mca difcrepat iftis 


yx. Noluit in Fluiti ludum me 
tnittere . Ludimagifter hic Fltviut 
Venufinus artem numerandi , legen- 
di , & (erigendi pueros edocebat in- 
genuos . 

86. Si prteo &c. Praconis , & Coa- 
ftoris muneribus fungebatur Horatii 
pater , parva ique mcrcedes ex hifee 


OfSciis percipìebar , Pitico in au- 
ftione res vendendas appellabat , le- 
ges ferendas , aut editta in conciono 
recitabat &c. Cooftor publicanoruro. 
adminifter erat , qui pecunias pu- 
blice pendi folitas , ideft tributuip % 
veftigali» &c. qoiligebat , 


! 
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Sa t. VI. Lib. I. 

O di libidin fporca : s io pur vivo 
Puro , e innocente , e (fé lodarmi io pojjo ) 
Caro agli amici, n' è cagion mìo padre , 
Che poffeffor d' un picciol campo, mai 
Me di Flavio mandar volle alla [cuoia , 
Ove da Grandi Centurion di f e/i 
Givan fanciulli illu/lri , aventi appefe 
le tavole, e le taf che al manco lato , 
Recando al precettor nel Ì Idi il conto } 

Ma fancìullìno osò portarmi a Roma , 
Perchè in quell' arti ammaeflrato io fof/ì , 
Che alla Jua prole d’ infegnar procura 
Il Cavaliere , e il Senator . Se alcuno 
Veduto aveffe la mia vejle > o i fervi. 

Che in me\\o al popol mi facean corteggio , 
Creduto avrebbe dalle avite entrate 
A me apprefìarfi tali fpefe , e tante . 

Anfi egli fleffo mio cuflode attento 
Intorno ai precettor , ni era prefente . 

Che più ? Non folo in ogni afion pudico , 

( Chi è il primo onor della virtù ) Jerbommi , 
Ma d' ogni infamia il nome mio difefe j 
Nè paventò chi lo accufiffe un giorno, 

Se banditore per fua colpa aneli io, 

O come eì fu, rifcuoiuor , feguifji 
Mercedi angufle . Nè di forte eguale 
Io mi potea lagnar . lode più grande 
Et perciò mena adeffo , ed io gli debbo 
Gratitudin maggiore . A penfar dritto 
Non ho roffor di queflo padre , e quindi, 
Come tane’ altri fanno, io non mi feufo , 
Che negan d aver colpa, fe il deflino 
Parenti non die' lor famofi , e chiari . 
Dìverfo da co/loro e parlo , e fento . 

E'j - 


Q. Horatii Flacci 
E t vox, & ratio; nam fi natura jubcrct 
A certis annis aevum remeare pera&um , 

Atque alios legere ad faftum quofcumque parentes 95 
Optaret fibi quifque : meis contentus , honeftos 
Fafcibus, & fcllis nollem mihi fu me re ; demens 
Sudicio vulgi, fanus fortaffe tuo; quod 
Nollem onus , haud unquam folitus , portare moleftum , 
Nam tpihi continuò major quserenda foret res , ICQ 
Atque falutandi plures; ducendus & unus , 

Et comes alter, uti folus ne rufve, peregre- 
ve exirem plures caloncs, atcjue caballi 
Pafcendi; ducpnda petorrita. Nunc mihi curto 
Jre licet mulo, vel , fi libet , ufque Tarentum,io$ 
Mantica cui lumbos onere ulceret, atque eques armos . 
Objiciet nemo fordes mihi, quas libi, TiHi*, 

Cum Tiburte via pmorem quinque fequuntur 
Te pueri , lafanum portantes , cenophorumque . 

Hoc ego commodius , quamtu, preclare fenator, 110 
Millibus atque aliis vivo . Qqacumque libido eft , 
Incedo folus: percontor quanti oius , ac far; 
Faliacem Circum , vcfpertinumque pererro 
Sape Forum ; affido diviois : inde domum me 
Ad porri , & ciceris refero , laganique catillum .115 
Coena miniftratur pueris tribus, fk lapis albus 

9 6. H oneflas fa/cifrus , & felfii &c. 

Confulibus, & Pratoribus fafets a 
Jiftoribus prjeferebantur , hisfex, il- 
jis duodecim . Erant Fafces virga- 
rum falcidili , quibus in medio fe- 
furis extabat, ìdeoqus fafces pate- 
ftatis erant infigne . Majoribus pa- 
jiter Magiftratibus Jicehat ebumeam 
fellam in coifu gettare, & cum Se- 
natus habebatur in ea confidare . 

103. Calante viliores fervi , & 
jyiediaftini . 

,04. Pemrit » , vox gallica quara- 
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dam vehiculam fignificans Gallis ufi- 
tatam . 

103. Urbi e*tat Tarewf un» in ìtv* 
titno receflfu finus ^ qui ab ea dici- 
tur Tarentinus in agro Hydruntino . 

113. Falltctm circum ire. Circus 
erat Roma platea ingens , in qua 
fpeflacula populo dabantur . In cuoi 
locum circulatores , conjeflores , ha- 
rioli confluebant , unde falle* appel- 
latur fortaflis etiam ex eo, quod 
in Circa cqmitia habebantgr . 


Sat. Vt. Lié. /. 

Poiché fe concedere a noi natura 
Dopo cere’ anni di tornare indietro 
Nelle trafeorfe etadi , e giufìa il genio > 
Accordale a ciafcuti come più brama 
Far d' altri genitor Ubera J celta , 

De’ miei maggior contento , io non vorrei 
Uomini illujlri per curruli , e fafcì : 

Stolto appo il volgo i forfè appo te /ano » 
Che portar ricufajfi un grave pefo , 

Cui non fui unqua ufato . Mentre allora 
Toflo cercar dovrei maggiori entrate, 

È falutar più d’ uno > e condur meco 
E quefìo, e quel compagno, e non mai fola 
Gir in villa, o al paffeggio, e pafeer molti 
, Servi , e cavalli , e menar dietro il carro . 
Ora all" incontro fu d' un piccìol mulo , ' 

Cui pefante valigia impiaga i lombi , 

E il cavalier le fpalle , efeo a filalo > 

O , fe mi pare , a Taranto mi porto i 
Niun mi rinfaccierà le fordidey^e > 

Che in te riprende, o Tillib , allorché cinque 
Servì portando la predella , e il fìafeo , 

Sulla fìrada , che a Tivoli conduce , 

Seguono te della Città Pretore* 

Di te per quefìo, o Senatore eccelfo > 

E di mill’ altri più felice io vivo. 

Vado folo a piacer dovunque voglio : 

Chiamo quanto, fi vendan 1 erbe , e il farro : 
Speffo alla fera /' ingannevol Circo 
Paffeggio , e il Foro : ai fagrìficj afftfìo : 
Quindi in mia cafa mi riduco al defeo 
Di porri , e ce ci , e di focaccìe ornato . 

Da tre fervi la cena a me fi apprefta, 

E un bianco fa/fo il fiafeo mio fo (tiene , 


yo Q. Horatii Flacci 

Pocula cum cyatho duo fuftinct : adftat echinus* 

Vilis, cum patera guttus , Campana fupellex . 

Deinde eo dormitum , non follicitus , mihi quod cras 
Surgcndum fu mane, obeundus Marfya *, qui fei20 
Vultum ferre negat Noviorum pofle minoris . 

Ad quartam jaceo : poft hanc vagor, aut ego, ledo, 
Aut fcripto , quod me tacitum juvet , unguor olivo , 
Non quo fraudatis immundus Natta lucernis * , 

Aft ubi rae feflum fol acrior ire lavatum 125 

Admonuit , fugio Campum , lufumque trigonem . 
Pranfus non avide , quantum interpeliet inani * 
Ventre diem durare, domefticus otior. Haec eli: 

Vita folutorum mifera ambitione, gravique. 

His me confolor , vi&urum fuavius, ac fi 130 
Quseflor avus, pater atque meus , patruufque fuilfet. 


I 


SATIRA VII. 

Rixam Rupillì cum Grceculo Perjio deferibie . 


Proscritti Regis Rupili* pus, atque venenum 
Hybrida* quo pafto fit Perfius ultus, opinor 
Omnibus & lippis notum , & tonforibus elle, 

Perfius hic permagna negotia dives habebat 
Clazomenis*, etiam lites cum Rege molcflas; 5 
Durus homo, atque odio qui poflet vincere Regem, 


Sat. VII. Horafius hanc Satirara menlibus ante praliuin Philippenfe 
primi; »i ingenii fui (peci n, eri dedir, anno U. C. 712-, «tati* luat 23. 
cum Bruti parte* fequtrttur , palici* 
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SAt. VI. Li è. /* )i 

E due bicchier con lui: quinci non marita 
LI vii catin , la patera , e i ampolla , 

Tutta Campana fuppelletil ro\\a . 

Vado pofcia a dormir niente affannofo , 

Perchè doman debba più prejlo aliarmi 
Per gire a M affla , che fra Noviì il volto 
Soffrir non puote del minor germano * 

Fino a quarta mi giaccio , indi p^ffggio , 

O ciò , che a me fot giovi , quietamente 
Leggo , oppur ferivo ; d' olio poi mi fpargo t 
Non già dì quel, eh' alle lucerne ujurpa 
Il fo\\o Natta. Ma qualor , me fianco 
D' ire a lavarmi il fi più ardente avvìft t 
L’ ira fuggo del cane afro rabbiof * 

Lauto non già , ma tanto fol pa f iuto f 
Che baffi a confortar digiuno il ventre > 

Stommi opofo in cafa * Ecco la vita 
Di chi da grave ambi-pio n mefhina 
Tocco non è . Con quefio io mi confolo > 

Sperando di campar tanto più lieto , 

Come fé /’ avo , il genitor , lo pio 
Stati joffer Quefori illuflrì in Roma . 

SA TIRA VIE 

Dcfcrive leggiadramente una rida feguita tra Rupilio , 

e Perfio» 

Come P er fio ba fardo ì sdegni , e t onte 
Abbia refpinte del fellon Rupilio 
Chiamato Re , noto a ciaf uno io creda . . 

Tra gli altri grandi affari il ricco Per fio 
Col Re pur anche in Clamamene avea 
Liti molefle . Ruvidi uomo egli era , 

E ìv 
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72 Q. Horatìì Flacci 

Confidcns , tutuidufque ; adeo fcrmonis amari , 
Sifennas , Barros ut equis * prscurreret albis . 

Ad Regem redeo. Poftquam nihil intcr utrumque 
Convcnit ( hoc etenim funt omnes jurc molefli , i o 
Quo fortes, quibus adverfum bellum incidi! ); intcr 
Hc&ora Priamideh , animofum atque inter Achillem 
Ira fuit capitalis , ut ultima dividcret mors : 

Non aliato ob caufam , nifi quod virtus in utroquc 
Summa fuit . Duo fi difcordia verfet incrtes ; t 5 
Aut fi difparibus bellum incidat , ut Diomedi 
Cum Lycio Glauco: dilccdat pigriór, ultro 
Muneribus miflis . Bruto praetore tenente * . 

Ditem Afiam *, Rupili & Persi par pugnai , uti non 
Compofiti melius cum Bitho Bacchius * . in jus 20 
Acres procurrunt ; magnum fpe&aculum uterque . 
Perfius exponit caufam : ridetur ab omni > 

Convcntu : laudat Brutum , laudatque cohortctn : 
Solcm Afiae Brutum adpellat, fiellafque falubres 
Adpcllat comites, excepto Rege : Canem illum , 25 
Invifum agricoljs fidus, veniflc: ruebat 
Flumen ut hybernum , fertur quo rara fecuris . 

Tum Prèneftinus falfo » multoque fluenti 


12. Helìerg Pritmidtn (re. Le- arma fua aurea hofti dono dedir . 
pide fané Perfiniri , & Rupilium codi- 25. Canati illuni (re. Dicir Ru- 
parat duobus clariflìmis belli Tro- piliucA Cantatile altro exitiali , & 
jani Ducibus . Eo magis jocusemi- agricoli: invilo fimilem veniflc , ut 
net, quo graviorem re rum faciem omnia perderet . 
pnefefert bellum. 2S. T uni Praneflinus (re. Rupi- 

17. GUucus ignavus Regis Lyciae lius nafus erat Pr.cnt/le latinorum 
filius , commilTo Troiano prslio cum urbe in_ vertice monti: fifa . Con- 
in Diomtdem incidifTet virum for- ditam ferunt Poe'fa a Prsenefto Ulif- 
tiffimum , de pace Ratini egit, Si fu, & Circe: filio-. 
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Sat. VII. Li è. /. 

£ che vincere il Re potea cC infiliti ; 

Audace , e petulante , e d ' un parlare , 

Afpro per modo , che i Siffeni , e i Barri < . 

Di gran lunga avanzava * Ora al Re torno : 
Poiché giammai trovar tra C uno , e l’ altro 
Un vero fi potè fiabile accordo; > j> r • 

( Mentre come i guerrier , fono ofiinati 
Del pari i litiganti, allorché accade 
Di muoverfi la guerra a for^e eguali) 

Tal tra capitale arfe tra Ettorre 
Di Priamo figlio , e !’ animofò Achille , ' 

Che fot morte potea troncarne il corfo , 

Non per altra cagion , fe non che fòmmo 
Fu in entrambi il valor. Che fe conte fa 
Tra due vili fi defi, o fia di for^e 
La guerra dij ugual , come fu un tempo 
Fra Diomede, e il Lido Glauco , allora 
LI più polir on ritire raffi il primo > >• . . * 

Mandando al fuo rivai fcufè , e prefenti » < 

.Mentre dunque la ricca Afta fogge a 
Bruto Pretore , ecco Rupilio , e Per fio 
D un V altro a fronte , talché Bacchio , e Bino 
Tanto eguali fra lor forile non hanno. 

Scendono arditi in lifta , oggetto entrambi 
D' alto fiupor » Per fio la caafa efpone : 

Ognun , che /’ ode , il beffa ; ei non fi arrefia . 
Loda Bruto , e di lui loda le fchìere ; 

Bruto apella fol d’ Afta , e i Jùoi compagni , 
Eccettuato il Re , propìzie felle : 

Quello effer dice il Cane afro ai bifolchi 
Cotanto odiofò a portar danno apparfo * 

Correa violento , qual nel verno un fiume , 

Che del pigro villan previen le fcure . 

Allora il Prenef m copiofamentc 
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74 Q. ttoRATII pLACCt 

Expreffa arbufto regcrit convicia ; durus 
Vindemiator , & invi&us, cui Tape viatoc 30 

Ceffiffct, magna compcllans voce cuculum.* 

At Graecus , poftquam eft Italo perfufus aceto, 
Perfius exclamat : Per magnos , Brute , Dcos te 
Oro, qui reges confuefti tollerc, cur non 
Hunc Regem jugulas? operum hoc, mihi crede, tuo- 
rum eft . *" 35 


SATIRA Vili* 

Priapum ìniucìt Cantila , & Sagance venefida 
defcribentem , ac detefiantetn . 

Ojcim truncus eram ficulnus^ inutile lignum: 

Cum faber , incertus fcamnum, faceretne Priapum*, 
Maluit effe Deum. Deus inde ego, furum, aviumque 
Maxima formido : nam fures dextra coercet , 
Obfcanoque rubcr porrcftus ab inguine palus : 5 

Aft importunas volucres in vertice arundo 
Terret fixa, vetatque novis confidere in hortis . 

Huc prius anguftis ejefla cadavera cellis* 

Confervus vili portanda locabat in arca . 

Hoc miferaj plebi ftabat commune fepulcrum, io 
Pantolabo fcurrse, Nomentanoque nepoti.* 

19. Exprejfa tAuflo (ffc. Rupilium gul* narrat maleficio . Horatiu* fa'» 
aflimiiar vindemiatori molefto, & terim utrumque (amico fale perfri- 
pertinaci , qui viatores convfciis ap- cat egregie . Omnes enim diceftdi 
petitos , & alia regercnfes , filtrerà- modi feftivae cujufdam irrifionis pie* 
men vi£los , & abirc cogit . nifTimi funf. Sanadoni fi credi mus , 

Sat. Vili. Canidia in colle Efqui- (cripta fuit h*c Satira anno circi- i 
lino pofl hortos Macenatis incanta- ter U. C. , 711. , setatis Hcratian» 33. 
mentis operam dabat . I’tiapus fin* 
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Sat. VII. Li b. /. 

Dal? abbondevol petto e/ìrae gl’ infulti , 

E al fuo rivai li vibra, uguale ad afpro 

Vendemmiatore invitto , a cui fovente 

Abbia ceduto il pajfeggìer , gridando 

Con quanta voce ei può : mi fembri un Cucco • 

Ma poiché Perfio greco ben afperfo 

Fu di aceto Italiano , efclama : o Bruto , 

Tu , che fei ufo ad ammalare i Regi , 

Per gli gran Dei ti prego , e perchè mai > 
Queflo Re non ifcanni? E ’ tale imprefa, 
Credilo a me, de' pari tuoi ben degna . 


SATIRA Vili. 


Induce a parlare la ftatua di Priapo , che alla cu- 
flodia degli orti di Mecenate era fiata recentemente 
collocata , lagnandoli de' maleficj , che da alcune 
maliarde venivano tuttavia in tal luogo efercitati . 

D I fico era già un tronco , in ut il legno } ■ 
Quando dubbiofo il fabbro fé uno J canno 
Di me [effe , o Priapo , al fin rifolfè , 

Ch’ io fojfi queflo Dio ; fon quindi il Dio 
De’ ladri , e degli auge't grande fpavento ; 

Poiché la deflra armata , e quefla verga , 

Che fuor fi flende dal mio ventre ofeeno, 

Raffrena i ladri-: e la volubil canna , 

Che ho fitta in tefla , gl' importuni augelli 
Scaccia , e pofar nei nuovi orti lor vieta. 

Tempo già fu, che de’ compagni efiinti 
Cavando i corpi dalle celle angufie , 

Li fea qui trar entro vii caffa il fervo. 

Queflo all' abbietta plebe, al luffuriofo 
Nomea tano , e a Pantolobo Buffone 
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Q. Horatii Flaccì 

Mille pedes in fronte , trecentos cippus In agrum * 
Hic dabat: heredes monumentum ne fequetetUr* 
Nunc licet Efquiliis habitare falubribus*, atquc 
Aggere in aprico fpatiari j qua modo triftes' 1 5 
Albis informem fpe&abant oflibus agrum 4 
Cum mihi non tantum furefque , feraeque fuets 
Hunc veàcare locum, cura? funt, atque labori, 
Quantum carminibus qua verfant , atque vehcnis 
Humanos animos . Has nullo perdere poflum , *0 

Nec prohibere modo; fimul ac vaga luna decorniti 
Protulit os , quin offa lcgant , herbafque nocentes » 
Vidi egomet nigrà fuccintìam vaderc palla * 
Canidiam, pedibus nudis* pafloque cajpillo, 

Cum Sagana majore ululantem : pallor utrafque % 5 
Fecerat horrendas afpe&u . Scalpcre terram 
Unguibus , & pullam divellere mordicus agnati! 1 
Cceperunt : cruor in foffam confufus, ut inde 
Manes eiicerent , anima» refponfa daturas » 

Lanea & effigies erat., altera cerea: major 30 

Lanea, quae pcenis compefceret inferiorem * 

Cerea fuppliciter flabat, fervilibus ut qua 
Jam peritura modis. Hecaten vocat altera, faevam 
Altera Tifiphonen . Serpentes , atque videres , 
lnfernas errare eanes ; lunamque rubentem , 35 


25. Major Sagana , Forti quia fe- 
nior, vel quia duarum ejufdera no- 
ninis fororum major erat . 

29. Ut inde manes elicere»? -, tpi- 
mti (rt. Locus fortaflè corrnptus : 
inane i eiicerent animai fcriprum 
fuiflè autumat Rofdlus . Excripto- 
res vero incuriori mutarunt inanet 
in manes , ommifTo / verfus antecè- 
denti . 

3». Lanea & effigiai erat tfc. 
Solent venefici e cera, vel lana im- 


iti agi nei eonderé, Se irl illis ea es- 
perii omnia, qu* vivishominibu$, 
quorum funt ili* imagines , volunt 
evenire . 

3|. Hecaten vocat altera &c. Pro- 
ferpma vocar'ur Hecates , quia cin- 
tum viftimis piacari folebat. Tifi- 
pbones una e furiis 

351 Lutiamone rubentem &c. Pn- 
tabant veteres Lunam pt*fertim pie» 
nani incantationibus pr selle . 
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Sa r. VIZI. Lib. /. 

Era il cornuti fepolcro. Il faffo incifo 
Di fronte mille pie’ , trecento al lungo 
Ajjegnava al terreno , e dagli eredi 
Queflo fondo indicava effere efènte . 

Nel più fano abitare Efquilio or lice, 

E pajfeggiar fu quello argine aprico, 

Ove pac anfi fi vedea con pena 
Di bianche offa infepolte un campo informe , 
A me però non già le belve , o i ladri 
In quefl't luoghi ad infierire ufati , 

Tanto arrecan penfiero , o tal fatica , 

Quanto color, che coi veleni, e i verfi 
Sogliono conturbar le menti umane . 

Con modo alcuno non pofs' io le infami 
Diflruggere , o impedir, che mentre in Cielo 
Moflrò la vaga Luna il fuo bel volto , 

Non cerchia to/lo erbe dannofe , ed offa . 
Scabra il pie ’ , fparfa il crin , negra la vefla , 
Vii' io fleffo Canidia andar fuccinta 
Urlando infiem con la maggior Sagana , 
Orrìbili a mirarfi ambe rendea 
L’ infolito pallor . A J cavar terra 
Incominciar coll' unghie , e negra agnella 
A lacerar coi denti . Nella foffa 
Mifto al terrea fu il (angue, acciò dei morti 
Sorgeffer l ombre trifli a dar rifpofla . 

Un effìgie di lana, altra di cera 
V uvea pur anco . Era maggior la prima % 
Quafì all’ altra minor deffe gafligo . 

Come a perir vicina , fupplicando 
Stava quella di cera in fervil atto . 

Chiama quefla Proferpma ; quell’ altra 
Tifìfone crudel . Veduto avrefli 
Serpenti, e Can d’ averno errare intorno , 



x* Q- Horatii Flacci 

/Ne foret his teftis, poft magna latete fepulcra. 
Mentior at fi quid*, merdis caput inquiner albis 
S Corvorum ; atque in me veniat mictum , atque cacatum 
Julius, & fragilis Pediatia , furque Voranus. 

Singula quid memorem? quo pa&o alterna loquentes 
Umbra cum Sagana refonàrint trifte , & acuminai 
Utque lupi barbam varia cum dente colubra 
Abdiderint furtim terris ? & imagine cerca 
Largior arferit ignis? & ut non teftis inultus 
Horruerim voces Furiarum , & fada duarum? 45 
Nam , diplofa fonat quantum velica , pepedi 
Diffifa nate ficus. At illa currere in Urbem: 

Canidia dentes, altum Sagana caliendrum 
Excidere, atque herbas, atque incantata lacertis 
Vincula , cum magno rifuque , jocoquc videres. 50 ' 


SATIRA IX. 

Defcrìbk obvii cujufdam importunarli , & objlinatam 
loquacitatem . 

Ibam ut forte vià Sacra*, ficut meus eft mos, 
Nefcio quid meditans nugarum, totus in illis: 
Accurrit quidam notus mihi nomine tantum , 


4 6. Pepedi (fc. Deus ja&at hunc 
crepitum veiut infigne ultionis ar- 
gumentum , ex qua fugerunt per- 
terni* Sagse . Duplex ridiculum . 

4?. Caliendrum eft proprie mu- 
liebri* catastici. Hic fortaffe co- 
rnai» lignificat adfsititiam . 

Sat. IX. Gemini certe potiori iure 
xnolefti nomen datum fuit, quam 
huic homini dicaciftìmo , ab Hora- 
tio in bac Salita depilo , Ipfe eniot 


Poétam opprimere vult, atque ver- 
bis enecare . Scripta fuit hsec Sati- 
ra anno U. C. 716. 37. Horatii na- 
ti . Celebri Antonio Vulpio videtur 
hic Ioquaculus effe Propertius ; led 
cur Horatius cum in eodem effct 
contubernio cum ilio Poeta , eun- 
dem inducit fuo lateri adhserere per- 
tinacitcr, volentem in via facra & 
importuna* comitem effe? 
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Sat. Vili. Li b. I. 

E flarfen dietro a gran fe poteri afeofa 
Per orror di tai cojè anche la luna. 

Che s’ io mentifeo , la mia tejla i corvi 
Lordin col bianco Jlerco, e vibrin pure 
Contro di me cénto f porchette , e cento 
Giulio, il molle Pedia^ia , e Voran ladro . 

Che racconto di più ? Come alternando 
E ombre a Sagana le rifpofie , ahi foffe 
Mejlo , e dolente di lor voci il fuono l 
E come di nafeoflo nel terreno 
Una barba di lupo con un dente 
Di maculofà ferpe abbian fèpolto ? 

E qual copiofo fuoco abbia difirutta 
La cerea immago , e come ai detti , all' opre 
Delle due furie inorrìdiffi allora. 

Non te fimo ne invendicato io Jìeffo ? 

Poiché dalle mie natiche tal fuono 
lo. di fico mandai, quanto può farne 
Una rotta vefcica . Èffe al fracaffo 
Corron nella Città : caduti, e fparfi 
I denti di Canidìa, e di Sagana 
L' alto ciuffo pofiiccio , e ! erbe , e i nodi , 

E quant ' altro agl incanti era frumento , 

Con gran rifa , e piacer veduto avrefli . 

S A T 1 R A IX. 

Defcrive l’ incontro d’ un moleftiflimo ciarlone , da cui 
fu pollo a mal partito. 

Siccome è il mio coflume , a cafo io giva 
Nella via Sacra non Jo che penfando 
Di paffatempo , e tutto in queflo abforto ; 

Quando ceri un, noto a me fol di nome, 
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50 Q. Horatii Flacci - 
Arreptaque manu. Quid agis, dulcifliine rerum ? 
Suaviter , ut nunc eft , inquam ; & cupio omnia qua vis . 
Cutn adfeftaretur ; Numquid vis? occupo, at ille, 6 
Noris nos, inquit: do&i fumus. Hic ego, Pluris 
Hoc, inquam, mihi eris , Mifcre difcederc quserens * 
Ire modo ocyus , interdum confiftcre, in aurem 
Diccre nefcio quid puero ; cum fudor ad imos io 
Manaret talos ; O te , Bolane , cerebri 

Felicem , ajebam tacitus . Cum quodlibet ille <. 
Garriret : vicos, urbem laudaret; ut illi 
Nil refpondebam : Mifere cupi? , inquit , abire , 
Jamdudum video: fed nil agis; ufque tenebo : 15 

Profequar hinc , quo nunc iter eft tibi, Nil opus eft te 
Circumagi : quemdam volo vifere non libi notum : 
Trans Tiberim longe cubat is, prope Caefaris hortos. 
Nil habeo quod agam, & non fum piger ; ufque 
fequar te . 

Dcmitto auriculas , ut iniquse mentis afellus , 20 

Cum gravius dorfo fubiit onus . Incipit ille : 

51 bene me novi, non Vifcum pluris amieum. 

Non Varium facies : nam quis me fcribere plures 
Aut citius polfit verfus? quis membra movere 




1 >. Or c Boltm -, tsrebri (fc. Hoc 
«omeri Bolanus'f uifTe ptoprium ce- 
rebrofi cujufdam Romani Civis au- 
tumat Dacierius . Contra Juvencius : 
Bolsnu r , inquit , erat civis ob in- 
fignem lenitatem , & facilitatesi fune 
notus . Dorighellus denique diftum 
fui (Te Bolltnum ait ex Boli urbe 
iEquorum in confinio Latii inter 
lEfulam, & Prsenefte. 

16. Nil opus tfi ti <So. Vetba ftint 


Mi 

Horatii . 

i*. Cttfirit boni erant citra Ti- 
berim in urbis regione XIV, A Ju- 
lio Calare publice legati fuerant po- 
pulo . 

19. Nil btheo quod tgim &C-. 
Loquacis refponfum . 

22. zj. Vifcus , & Vtriur infignes 
erant Poeta; Horatio neceftìtudme 
conjunftilTimi . 
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Sir. IX. Lib. /. 

Mi venne incontro, e prefami la mano i 
Che fai, mi diffe , o mio fave amico ? 

Per or , rifpofi , io mi fio bene , e bramo 
Tutto ciò , che tu vuoi . Vedendo allora , 

Ch'ei mi feguia : forfè pofs io , gli diffi , 
Impiegarmi a tuo prò ? Che mi cono jca 
Bramo Jolo , ei fggiunge , io fno dotto • 
Ebben , gli replicai , per queflo appunto 
Ti flimerò dì più . Sperando intanto 
Di sbrigarmi da lui , quando veloce , 

Quando tardi men già ; talvolta al fervo 
Dir fingea non fo che piano all’orecchio $ 

£ grondando fudor da capo a piedi , 

Te felice o Bolan forte di te fiat 
Fra me fieffo dicea. Pur il ciarlone 
A garrir proffeguia fopra ogni cofa ; 

Città lodava , e firade . ... Al fin vedendo , 
Che a lui non rijpondea : mefchin tu brami 
Da me partir , gridò , ben men avvidi; 

Ma il tenti in van : ti fermerò ; feguirti 
Saprò dovunque vada. Or da quel parte. 
Dimmi , volgi tu il piè ? Non ko bifogno 
Di te , che mi conduca : un certo amico , 

Che a te noto non è , vedere io voglio ; 
Preffo gli orti di Cefare lontano 
Oltre il Tebro egli fià . Non ho che fare , 
Stanco non fon ; fin la poffo feguirti . 

Di mala voglia allor /’ orecchie abboffo 
Quale afinel , che porta un pefo enorme . 

Se bene io mi conofco , egli incomincia , 

Non Vifco , o Vario, che ti fono amici , 

Piu filmerai di me. Chi maggior ver fi , 

O più prefio di me fcriver mai puotc ? 

Chi più dolce in dannar move le membra ? 

F 



8 2 Q. Horatii Flacci 

IVlollius ? invidcat quod & Hermogenes , egò canto, 95 

Interpeliandi locus hic erat : Eft tibi mater , 

Cognati , qucis tc falvo cft opus ? Haud mihi quifquatn : 
Omncs compofui. Fcliccs! nunc ego redo: 

Conficc ; namque inftat fatum mihi trifte , Sabclla 
Quod puero cecinit divina mota anus urna : 30 

Hunc ncque dira venena, nec hofticus auferet enfis , 
Nec laterum dolor , aut tuflis, ncc tarda podagra; 
Garrulus hunc quando confumct cumque. Loquaces 
Si fapiat, vitet, fimul atque adoleverit setas , 
Ventum erat ad Vefta;, quarta jam parte dici 35 
Preterita; & cafu tunc refpondere vadatus 
Debebat: quod ni feciflet , perdere litcra. 

Si me amas , inquit, paulum hic ades. Inteream, fi 
Aut valeo ftare, aut novi civilia jura : 

Et propero, quò fcis . Dubius fum quid faciam, inquit , 40 
Te ne relinqnam , an rem? Me , fodes . Non faciam , illc. 
Et precedere ccepit . Ego , ut contendere durum cft 
Cum vittore, fequor. Mecoenas * quomodo tecum ? 
Hinc repetit. Paucorum hominum , & mentis benè fan 2 . 
Nemo dexterius fortuna eft ufus : haberes 45 

Magnum adjatorem , poflèt qui ferre fecundas , 

Hunc hominem velles fi tradere. Difpeream , ni 
Summofles omnes . Non ifto vivitur * illic 


25. ìnviieat quod & Hermogenes , 
ago etnto. De Hermogene Mufico 
fupra diximus Sat. III. 

17. lìtui miii quifqutm dfc. 
Verbi , qu* a molelto ilio homine 
pronunciantur . 

18. Feticci! ' Nunc ego refio &c. 
O illos beatos , inquir Horatius ; 
a te fepeiiendus nunc ego relìo . 

30. Stbellt quod puero cecinit &c. 
Forte Horatii nutrix fuit Stbellt 
haee tnus fortilega , & divinando 


perita . Satini porro , ìidero qnì 
Stbelli , inter caeteros Itali* popu- 
los fuperftitione , & fortilegii* de- 
leflabantur . 

3$. Templum Vefiee erat prope 
Forum . 

3 (5. Fidatiti , intellige citatus , live 
vadimonio obftriftus fiora conftitut* 
diei quarta . 

3S. lnteretm fi iut valeo fiate (He, 
Refponfum Horatii . 

41. Me fodes . Horatii verbum • 
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Sat. IX. Lib. I. 

Anche Ermogene invidia, al canto mio '. 

Io qui lo interrogai : Madre , e parenti 
Hai tu y cui Jia meflier di tua falute ? 
Alcun non mi reflò, tutti ho fepolti. 

Felici ! or io rimango \ ecco, mi [venni 
Giacchi un fato [un e fio a me fov rafia % 
Qual predetto mi fu fanciullo ancora , 

Da una vecchia Sabina , allorché [coffa 
La Sacra Urna indovina , a me sì diffe : 
Non rio velen , nè fpada ofiile , o doglia 
Dì fianchi, o lofio, o languida podagra 
Torrà coflui di vita , ma un ciarlone 
Un dì il confumerà : s egli fia faggio , 
Quando crefca in età fchivi i loquaci . 

Di Ve fia intanto eravam giunti al Tempio 
Già trafcorfi del dì la quarta parte , 

E al nemico per forte ei pur dovea 
Rifpondere , fi nò perder la lite. 

Se mi ami , diffe , meco vieni un poco . 
Pofs io morir , fi d! arrefiarmi ho tempo , 

O del foro conobbi unqua gl’ intrighi , 

E dove fai , m affretto. Io fon dubbio fo , 
Se te lafii, ripofe , oppur gli affarìi 
Lafcia pur me . Non lo farà ; figgiunfc , 

E a preceder comincia. Io, poich’è duro 
Pugnar col vincitor , lo fèguo ; ei dice, 
Mecenate con te come fi portai 
Di pochi y e figgi amici egli è contento . 
Niuno ufi più di te della fia fòrte ; 

Un grande ajuto avrefii , che fiprebbe 
E fieni inferior , fi me voleffi 
A lui raccomandar : tutti , [commetto , 

Tu vincerefit allor que' di fia Corte. 

Non fi vive colà, qual tu fuppoù 


?4 Q- Horatii Flacci 

Quo tu rcrc modo. Doinus hac nec purior ullaeft, 
3 Scc magis his aliena rrialis : nil mi olficit unquam , 50 
Duior hic , aut eft quia do£fior : eli locus uni- 
Cuique luus . Magnum narras, vix credibile. Atqui 
Sic habet . Accendis , quare cupiam magis illi 
Proximus effe. Velis tantumodò, qua tua virtus, 
Expugnabis, & eli qui vinci poflit , eoque 55 

Difchciks aditus primos habet. Haud mihi deero; 
Muncribus fervos corrupam : non, hodie fi 
Exclufus fuero, defifiain : tempora quaram : 
Occurram in triviis : deducam. Nil line magno 
"Vita labore dedit mortalibus . Hac dum agit , ecce €9 
Fufcus Arilìius occurrit, mihi carus , & illuni 
Qui pulctè noflet . Confiftimus. Unde venis? & 

Quo tendis? rogai, & refpondet. Veliere ccepi , 

Et prenfare manu lentilfima brachia, nutans , 
Dilìorquens oculos, ut me eriperet. Male falfus <f$ 
Ridens dilfimulare : meum jccur urere bilis . 

Certè nefeio quid fecretò velie loqui te 
Aitbas mecum. Mcmini benè ; fe meliori 
Tempore dicam : hodie tricefima fabbaia*; vis tu 
Curtis Judais oppederc? Nulla mihi, inquam , 70 


5*. Magnum narrar &c. inqaif 
arrulus . Acque fic babet , refpon- 
it H ratius . 

53 Accendi s quare cupiam &c. 
Initat loquax ille, impudenfque ho- 
mo . 

S4- Velis tantummodo &c. Iro- 
ricum Horatii refponluin. 

5 6. Haud mihi deero &c. Indi- 
gni homines folliciti lu t de quae- 
ritandis temporibus , quibus ad po- 
ten'es viro* accedant . Per fummam 
affiduitatem, animique abje&ionem , 
ìmporrunitatemque omnes (ibi iter- 
r.unt vias ad ili ;s adeundos . 

61. Fufcus Arijlius occurrit mi- 


ii <Ac. Grammaficus fuit Fufcut 
Arijlius , Poeta, de Rhetor. Fami» 
liriter cum Horatio vivebat . 

66. Male falfus ridens dìjjimula- 
re . Arilìius ut maligne Horatium 
ludificaretur , ridere c*pit, ejufque 
moleliiam ab homine ilio dicacifli- 
mo iliatam diflimulare. 

67. Certe nefeio quid &e. Hora- 
tii verba ad Ariftium . 

68. Mentissi bene &c. Ariftii ref- 
ponfum . 

70. Nulla mihi Religio e[l . H*c 
vox Religio juxta Epicureo*, ina- 
nem lignificar Deomm timorem , 
iddi fupsrftitionem , live Icrupolum . 
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‘ Sat. IX. Lts. I. 

Jn cotal modo . Non vi ha cafa in Roma. 

Più di quella innocente , o più di quella , 

Da tai mali lontana . I vi neffuno , 

Perchè più ricco , ovver più dotto fa , 

Unqua mi nuoce ; ognuno ha il proprio luogo » 
Gran coje narri, cui dò fede appena. 

Eppure ella è così . Tanto mi accendi , 

Che a lui più bramo diventare amico . 

Quefo cercar tu dei ; la tua virtude 
Ben ti promette ciò. Mecena è tale, 

Che vincere fi può , diffidi quindi 
E’ il primo acceffio a lui. Non io me fieri 
Avrò di fpron , corromperò coi doni 
J fervi fuoi : s’ oggi mi vegga efclufò , 

P erciò non fancheromrni : ogni occafone 
Cercherò ; nelle flrade androgli incontro ; 

A Cafa il condurrò . Niente ai mortali 
La Natura accordò fenica gran flento . 

Mentre sì dice ; ecco ver me s’ avvampa 
Eofco Ariflio a me caro , e che affai bene 
Il ciarlon conofcea. Noi ci fermiamo ,* . 

Onde vieni ì- Ove vai? Chiede , e rifponde 
P re f allora ad urtarlo, e con la mano 
A fùnger le fordffime fue braccia , 

Torcendo gli occhj , e sì coi cenni oprando > 

Che da colui mi libera (fe . Ari fio ■ 1 

Fuor di tempo faceto, fogghignando 
Fingea di non capirmi : io mi fenda. 

Dalla bile infiammato ardere il core . 

Dicef i pur , proruppi , che in fecreto 
Meco di non fo che par volevi. 

Ben mi fovvien , ma miglior tempo affetto •' 

E' il trentefmo dì quefo del mefe ; 

V uoi tu far forno ai circoncifi Ebrei ? 

F iij 
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$<i Q. Horatii Flacci 

Rclligio eli . At mi* , fum paulò infirmior , unus 
Multorum, ignofces : aliàs loquar. Hunccine* folem 
Tarn nigrum furrexc mihi ? Fugit improbus, ac me 
Sub cuhro linquit . Cafu vcnit obvius illi 
Adverfarius; & quo tu, turpiflìme? magna 75 
Inclamat voce; &, licet antcfìari ? Ego verò* 
Oppono africulam . Rapir in jus ; clamor utrinque, 
Undiquc concurfus: fic me fervavit Apollo*. 


SATIRA X. 

Quod de . Lucilio in quarta fuperiori fcripferat , 
in hac ajferit, & cxplicat. 

]N[empe incompofito dixi pedc currere verfus 
Lucili . Quis tam Lucili fautor inepté eli , 

Ut non hoc fateatur? At idem quod falc multo 
Urbem dcfricuit, charta laudatur eadem. 

Nec tamen hoc tribuens, dcdcrim quoque estera , nam fìc 
Et Labori mimos * , ut pulcra poèmata mirer. <> 
Ergo non fatis eft rifu diducerc ri&um 
Auditoris , & ed quaedam tamen hic quoque virtus , 


Sat. X. Permultì Lucilii fauto- 
re* cogere fperabant Poeta m palino- 
diam canere Satira Eupolit , atque 
Crttinus ; fed tantum abeft , ut (uae 
cenfurae acrimoniam leniat Horatius , 
quin etiam hanc apologiam ejufdem 
Satire inftituat , & a pracjudicata ve* 


ter! opinione in fuam fententiam eoa 
conetur adducete . Annum V. C. 
717. aut 718. huic Satire apppnit 
Sanado . Dorrighellus autem poi! 
obitum Ti bulli icriptam fuifle con- 
tenditi nempe anno circitcr 7}*. 
Horatii nati 47. 


Digitized by Google 


« 7 * 


Sàt. IX. Lib. I. 

Non ho , dìfs io , fcrupolo alcuno in queflo . 
Chiedo perdon, ma intorno a ciò degli altri 
Più debole fon io ; parlerem poi . 

Dunque oggi il fol per me nacque sì o fcuro f 
Fugge /' ajluto , e fono il rio coltello 
Mi lafcia . Per mia forte allora incontro 
Al cìarlon fe ne viene il fuo nemico. <9 
Ove ne vai birbante ? a tutta voce 
Efclama : te per tefiimortì io prendo. % 

Io pronto a lui porgo /’ orecchio . A foryz 
Fi lo frafcina al tribunale ; i gridi 
Aliano entrambi : corre in folla il volgo: 

Dal perìglio jalvommi Apollo . 

SATIRA X. 


RHponde a coloro , che lo accufavano di maldicenza, 
perchè nella Satira IV, aveva biafmato i verfi di 
Lucilio: accenna averlo fatto a ragione, e qual 
ila il carattere, e la lode di un buon Poeta con 
fomma leggiadria dimoflra. 


Dissi, gli è ver, che di Lucilio i verfi 
Corrono a fento . Chi a tal fegno è pa^o 
Di Lucilio f autor , che noi confejf ? 

Egli però , perchè il co fumé , e gli ufi 
Di Roma punzecchiò con fiali arguti , 

Nella fefifa da me carta è lodato. 

Nè a lui ciò concedendo, ogni altro vanto 
Poffo accordar ; che di Laberio allora 
Dovrei pregiar quai bei Poemi i Mimi . 
Dunque il deflar negli afcoltanti il rìjo 
Non bafla ad un Cantor, fibbcne in queflo 
Una certa virtù pur fi rifcontri : 

F iv 



SS Q. Horatii Flacci 

Eft brev.itate opus, ut currat fcntentia, ncu fe 
Jmpediat verbis ialfas onerantibus aures . l o 

Et fermone opus eft, modo trilli, fspe jocofo ; 
Defendente vicem modi Rhetoris , atque Poétc ; 
Interdum urbani parccntis viribus, acque 
*• Extenuantis cas confultò. Ridiculum acri 

Fortius , & melius magnas plerumque fecat rcs . 15 
UH fcripta quibus Comoedia prifea viris eft , 

Hoc flabant »■ hoc funt imitandi : quos ncque pulcher 
Hermogenes unquam iegit, nec fimius ifte, 

Nil pneter Calvum, & doflus cantare Catullum * . 
At magnum . fecit , quod verbis Graeca Latinjs 20 
Mifcuit. O feri ftudiorum ! qui ne putatis 
Difficile , & mirum , Rhodio quod Pitholeonti 
Contigit? At fermo* lingua concinnus utràque 
Suavior : ut Chio nota fi commifta Falerni eft. 

Cum veffus facias, te ipfum percontor, an, ut cura 25 
Dura tibi peragenda rei fit caufa Petilli ? 

Scilicet oblitus patria;que patrifque ('Latini, 

Cum Pedius caufas exfudet * Poplicola , atque 
Corvinus ) patriis intermifeere petita 
Vcrba foris malis, Canufini more bilinguis*? 30 
Atque ego cùm Grtecos facerem , natus mare citta , 
Verficulos : vetuit tali me voce Quirinus , 

Poft mediam no&cm* vifus, cum fomnia vera. 


jg. llli [cripta quibus &c. Epi- 
eirmo alludit , caeterifque vereris Co- 
maedis autìoribus , de quibus egit 
Satira; quarta; initio . 

18. Quos ncque puleber ftre. Her- 
mogenes Tigellius homo imperitus, 
& cornarti vuìtumque doftior , quam 
verfus componete , erat Lucilii con 
tra Horatium fautor . 

10. At magnum fecit &c . At Lti- 
cilius ( inquiunt adverfarii ) quod 
verfibus lacinia grascas voces elegan- 
ter inicruit , oagnum , & ardui: ni 


fecit . 

ai. 0 feri ftudiorum &c. Objec- 
tioni Flaccus refpondet Marii Pi- 
spolai exemplo, qui licet id aflècutus 
eflèt, ineptus omnino habebatur Poe- 
ta. Verfus gratta cum vocat Pitt- 
leonttm . 

25. Te ipfum percontor fi re. Ho- 
ratii relponfum . Verba greca lati- 
nis permilla non ferenda funt in fer- 
mone lóluto , multo minus in libato . 

0.6. De Petilio , ejufque crimiàc 

difluia eft Sic. IV. ' 
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Sa r. X. Lib. 1. 

Di brevità fa duopo , acciò il difcorjo 
Corra , ne con tai detti unqua s intoppi , 

Che poffano aggravar le J lanche orecchie ; 

£ fa d'uopo un parlare or grave , or lieto , 
Quando dell’ Orator , quando le veci 
Compiendo del Poeta , e qualche fiata 
D' un uom , che ajluto il poter fuo rifparmia 
E lo J cerna a talento , any. l’ occulta . 

A troncar molte cofe ha maggior for*a , 

Ed è fpeffo miglior del biajmo un jcher*o . 
Piaccion per queflo , in ciò deggion Jeguir/i 
J primi Autor della Commedia antica , 

Cui mai non lejfe Ermogene lajcivo , 

O quejla Scimia , che a nuli’ altro è in te fa , 
Fuorché folo a cantar Calvo , e Catullo . 

Ma fé gran cofa perchè unto le Greche 
Alle voci Latine . Oh tardi ingegni, 

Che diffidi J limate , e prodigiofo 

Ciò , che al Rodian Pitoleonte accade ! 

Ma più dolce è il parlar $ ambo le lingue, 
Sien ben congiunte infiem , corri è più dolce , 
Rotte di vin Falerno al Scio commiflo. 
Qualor verfi componi, io ti domando, 

Che farefli tu mai la dubbia caufa 
Se dovejjì trattar del reo Petillo ? 

Forfè J cordando la tua patria, e il padre $ 

( Mentre Pedio Publicolla , e Corvino 
Tratta in latin le caufe ) , alle natie 
Ardirefìi mifchiar voci Jlraniere, 

Qual Canufin , che due favelle ha in ufo ? 
Greci verfi facendo io , che fon nato 
Di qua dal mar, mi comparì Quirino 
Sul far del dì, quando fon veri i fogni r 
E i opra mi vietò con quefi accenti. 



$>o Q. Horàtu Flacci 

In fylvam non ligna feras infanius, ac fi 
Magnas Graecorum malis implcrc catcrvas. 35 

Turgidus Alpinus*, jugulat dum Memnona , dumquc 
Deffingit Rheni luteum caput, haec ego ludo, 

Qute nec in zde fonent certantia, judice Tarpa, 
Nec rcdeant iterum , atque iterum fpe&anda thcatris . 
Arguta meretrice potcs, Davoquc Chremcta 40 
Eludente fenem, comis garrire libellos 
Unus virorum Fundani. Pollio Regum* 

Fafta canit pede ter pcrcuflo. Forte epos acer. 

Ut nemo, Varius* ducit: molle, atque facctum 
Virgilio adnuerunt gaudentes rure Camcenae*. 45 
Hoc erat experto fruftra Varrone Atacino , 

Atque quibufdam aliis , melius quod fcriberc poflcm , 
Inventore minor*: neque ego illi detraherc aufim 
Hsrcntem capiti multa cum laude coronam. 

At dixi fluere hunc Jutulentum , Tape ferentem 50 
Plura quidem tollenda relinquendis . Age quzfo. 

Tu nihil in magno * doftus reprehendis Homcro ? 

Nil comis Tragici mutat Lucilius Acci ? 

Non ridet vcrlfus Enni * gravitate minores , 


38. ute nec in tede fonent &c. 
Conveniebant Poeta in Tempio Apol- 
linis Palatini , & de premio ibi cer- 
Tabant . Metius Tarpa unus erat ex 
judicibus ob hanc rem in primis 
conftitutus . 

40. Arguta meretrice potei éfc. 
Fundanius Poeta erat Comicus pe- 
lilluftris , Augufto charus , & Ho- 
ratii amicus . Davus nomen folitum 
fervis tribui , Chermes divitibus , & 
fenibus in Corooedia . 


44. Epos acer , ut nemo , Varius 
de Vario Poeta epico in pnmis illultri 
fupra diximus Sat. V. , VI. , & IX. 

51. Tu nihil in magno &c. Quan- 
do que bonus dormita t Homerus ait 
Poeta nolier in Epiftola ad Pifcnes . 

53. Nil comis Tragici &c. Ludi 
Acci Poetae tragici opera pervolve- 
bat Lucilius & licet infiguia , quam- 
plura in ipfìs emendanaa notabat . 
Accium revera ut duriufculum car- 
pit Cicero. Obiit anno V. C. 6 xS, 


* 


Digitized by Google 


Sat. X. Lib. I. fi 

Più foltamente non potrefli al bofco 
Pegni portar , che fe ingrandir tentajji 
De* Greci Vati le caterve immenfe . 

Mentre /canna Meninone il gonfio Alpino , ' 

E mentre al Ren deforma il capo algofi , 

Quefli /chetando abbietti verfi io ferivo , 

Che non faran per nobìl gara il Tempio , ' 

Sendo Giudice Tarpa , alto /donare , 

Ne più volte rìcchìefli entro i Teatri 
Avran dei fpeuator dritto fui cori. 

Tu fol fra i vivi, o mio Fondanìo , hai l arte , 
Piacevol arte , di condurre in /cena 
O Meretrice arguta , o Davo infido , 

Che all annofo Cremete ìnfidìa i frigni . , 

Pollion dei Re canta 1 tmprefe , il piede 
Tre volte pe reo tendo . Epici carmi 
Forfè meglio di Vario altri non fcrive . 

Le Mufe , che dei bofehi hanno diletto, 

Facil diero a Virgilio , e dolce file. ; t • 
Quefo a me fol re fio fpecie di verfi \ 

Cui Varrone A i acino, ed altri ancora 
Indarno fi provar : meglio di tutti , - ; 

Sebben minor dell inventore , in e/fa 
Conobbi riufeir, nè a lui per queflo 
Quella , che ben gli flà corona in capo , 

Dì frappare ardirei } ma filo io difil , 

Che fangofo egli J corre , e che fivente 

In tanta piena da levarfi io trovo 

Più affai, che da lafcìarfi. O dotto , in grafia f 

Nulla riprendi tu nel grande Omero ? 

Forfè del Tragic A fio niente emenda 
Il Comico Lucilio ? D’ Ennio i verfi 
Privi di gravità forfè non biafma 
Quando parla di fe , fen^a eh’ ei penfi 
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92 Q. Horatii FtÀcci 

Cùm de fé loquitur , non ut majore reprenfis ? 55 

Quid vetat , & nofmct Lucili (cripta legentes , 
Quarere num illius , num rerum dura negarit 
Vcrficulos natura rnagis faftos , & euntes 
Mollius? At fi quis, pedibus quid claudere fenis. 
Hoc tantum contcntus , amet fcripfiire duccntos 6 ù 
Ante cibum verfus , totidem ccenatus : Hetrufci 
Quale fuit Caffi rapido ferventius amni , 

Ingenium : capfis quem fama eft effe, librifque 
Ambufium propriis . Fuerit Lucilius, inquam, 

Comis & urbanus , fuerit limatior idem, £5 

Quam rudis , & Grzcis intani carminis au&or, 
Quamque poetarum feniorum turba : fed ille 
Si foret hoc nofirum fato dilatus in avum , 
Detcreret fibi multa, recideret omne , quod ultra 
Perfc&um traherctur: & in verfu faciendo 70 

Sspc caput fcaberet , vivos & roderet ungues . 

Sa?pe ftylum vertas*, iterum quse digna legifint, 
Scripturus : neque , te ut miretur turba , labores , 
Contcntus paucis leftoribus; an tua demens 
Vilibus in ludis * diftari carmina malis ? 75 

Non ego; nani fatis eft equitem mihi plaudere : ut audax 
Contemptis aliis y explofa Arbufcula dixit . 

Men’ moveat cimex Pantilius? aut crucier , quod 
^Vellica abfcntcm Demetrius ? aut quod ineptus 


61. Quale fuit Caffi &c. Tira fibi fatis effe fi Equitibus probare- 
multa fcripfit Caffitis Etrufcut , ut tur. 

filis chartis , five rabulis combuftus 78. Pantilius Poeta, putidus , & 
fuerit . Verificator malus Icriptorum ignobilis fuit , ideoque Cimex apel- 
illuvie rem litterariam fsdavit . latus . 

77. Comica Celebris fuit Arbufcula 79. Demetrium hunc fupra vidi- 
de qua Cicero lib. 4. F.pift. ad At- mus veri'. iS. a Poeta fimii prarno- 
ticum inquit : Q^nerit tiunc de Ar - mine fugillatum . 
bufcula* valde plscuit . Ifta cum 80. De Fann io pariter , quadrato , 
forti exploderetuc a populo , dixit & de Ermogene diftum eft Satira IV. 
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Sat. X. Lib. I. 

D' effergli fupe riore ? Or chi mi vieta, 

Che aneli io leggendo di Lucilio i ferini , 

Cerchi fe del fuo ingegno , o de fuoi temi t 
lìitrofa la natura , a lui più dolci , 

O più finiti verfi abbia negati? 

Che fi talun di chiudere fil pago - j 

Tra fii piedi un concetto, avanti il cibo 
Dugento verfi , e più goda aver firitto, 

E tanti dopo cena , qual fu l’ufo 

Di Caffo Etrujco più copiofo , e prefio 

D' un rapido torrente ; a cut, fi il vero • . i 

Narra la fama , co’ fuoi libri , e frigni . '1 

Per incendiarlo fu co frutto il rogo. .. i 

Fu Lucilio dirò faceto , e colto , 

Fu più limato ancor di lui, che rojjo 
Primo inventò tal verfiggiar , che i Greci 
Un qua te maro , e de' Poeti antichi 
Tutta via fi la turba ; eppur fi a quefla. 

Nofira età dal defiìn foffe portato , 

Molto s’emmenderebbe ; da fuoi ferini 
Porrebbe ogni foverchio , e nel far verfi 
Si gratterebbe ben fovente il capo , 

E /' unghie roderebbe fi nafeenti. 

Speffo convienti rivoltar lo file , 

Se vuoi ciò firiver , che pur fia riletto ; 

E di pochi lettor contento , i plaufi 

Non dei cercar del volgo . Hai forfè in pregio , 

Che ftan cantati nelle fiolc abbiette , 

Pafto i tuoi carmi? Io nò, mentre mi bufa , 

Che il Cavalier m applauda , come diffe 
Arbufiola fifehiata , allorché ardita 
Al vulgo fpreggiator refi difpregio . 

Del cimice Pantilio avrò penfiero ? 

O perchè me lontan Demetrio morda 4 


Digitized by Google 



94 ' Q* Horatii Flacci 

Fannius Hermogenis Isedat conviva Tigclli ? 80 

Plotius, & Varius, Moecenas , Virgiliufquc , 

Valgius , & probet hsc Oclavius optimus, atque 
Fufcus, & hsc utinatn Vifcorum laudet utcrquc . 
Ambinone regalata te diccre pollimi , 

Pollio; te, Mettala, tuo cum fatre ; fimulque 85 
Vos Bibule, & Servi ;*fimul his te candide Fumi; 
Complures alios , do&os ego quos , & amicos 
Prudens Praterco, quibus ha*c , fint qualiacumquc , 
Arridere vclim , doliturus , fi placeant fpe 
Deterius noftra . Demetri, teque , Tigelli , 90 

Difcipularum inter jubeo plorare cathedras . 

I pucr, atque meo citus hac fubfcribe libello. 


Si. De Plot io, Vario, Virgili* 1 * Barbami : ambo ingenio , d igni ri- 
vide Sariram V. te , & divitiis clariffimi . 

Sa. Titut Valgius Caii Valgii for- 8 6 . Bibulus fortalfe erat filiue 

taflè fuit frater, qui primum Medi- Marci Calphurnii Bibuli, qui Con- 
cime Librum Augufio dono dedit . fui fuit anno 6 q 5. Serviut erat fiiius 
Poeta erat clama, ipfum enimOde Servii sapidi, qui Ciceroni* ami- 
IV. Lib. II. invitat Horatius ut Au- citiam per familiare* littera» cole- 
gufti carnet Trophea. Ottavini erat bat . Furniut non tam in re litte- 
Poeta, & Hiftoncus . raria, quam militari excellebat . Con- 

8j. Fufcut Ariflius illuftris Grani- fulatum obtinutt anno V. C. 757. 
niaticus , Poeta , & Rhetor . Vifci Omittit Propertium , atque Tibullum 
duo fratte* Senatore* , & Poeta; in- fortalfe praemortuos . 
diti , quorum alter voeabatur Vifcus 91. J abeo plorar t : locutio eli gr*- 
Taurinus . ca , imprecandi formula . 

8j. De Pollione diximus fuperiu* 92. /ubcribe, ideft hanc Satiram 
in hac Satira verf. 42. Ex patricia adde priori Satirae Eupolis , atque 
|>ente Valeria fratres Mejfale erant . Cratiut . Hoc lignificar Poctam in 
primus Marcus Valerius Niellala Cor- fua fententia velie perlifere . 
qrinu* , alter Marcus Valerius Melfa- 
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Sat. X. Ljb. 1. 

Porrommì in pena ? O perchè Fannio il goffo 
D’ Ermogene Tigello commenfale 
Mio nome offenda ? Ah nò: Vario,. ,e Mecena 
P lofio , Virgilio , e Valgio , e Ottavio oneflo 
Approvìn quefi verfi , e Fufco ìnficme , 

E voglia il del , eh’ e ntrambo i Vifchi ad effi 
Sten di laudi corte fi . Te , Politone , 

Rimota ogni ambìfion , nominar poffo , 

E te , Meffala , col . German ; voi pure 
Bibulo , e Servio : a quef i infieme unifeo 
Te fincero mio Fumo, ed altri molti, 

Che a fu dio io taccio , dotti amici , e cari , 

A cui , qual che poi fan quefi miei carmi , 
Vorrei tornaffer grati , e farei mefo 
Se men eh’ io fpero , foffer loro accetti . 
Demetrio, e Tu Tigello, fra le fchiere 
D'imbelli femmine uè , e di fanciulli 
Garrir fempre poffate . Vanne , o fervo , 

E quefe carte al picciol libro aggiungi. 



'SERMONUM 

QUINTI HORATII FLACCI 

L I B E R II. 

SATIRA I. 

Finga fe cum T rebacio deliberare utrum a fcribendìs 
Satiris abjìineat. 

D I A L O G U S 

Horativs, et Trebatius . 

H. ^unt quibus in Satira videarnimisacer, & ultra 
Lcgem tendere opus: fine nervis altera, quicquid 
Compofui, pars effe putat, fimilefque raeormn 
Mille die verfus deduci poffe. Trebati*, 

Quid faciam , praeferibe: Treb. Quiefcas. Hor. Ne fa- 
ciam, iniquis, 

Omnino verfus ? Treb. Aio . Hor. Peream male , fi non 
Optimum erat : vcrum nequeo dormire . Treb. Ter unfti 
Tranfnanto* Tiberini, fomno quibus eft opus alto; 
Irriguumquc mero fub nodem corpus habento . 

Aut, fi tantus amor fcribendi te rapit, aude IO 
Cafaris invidi res dicere , multa laborum 


S*t. Lib. 2. Et lege Decemvirati 
in eum , qui inalimi carmen feciffet, 
quod aiicui infamiam , & labem 
graviorem inureret , poena capiti* 
lane ira fuerat . Timere fimulan* Ho- 
ratius , ne contra legem hanc pec- 
caverit , Trebatium Juriconfultum 
tsftive confili it , ac Ubi relpondtn- 


tem inducit. Hinc Trebatium pa- 
r ter , & adverfarios urbani (Tim i ir- 
rifione carpit Poeta . Adfcribitur huic 
fatine annus V. C. 732. vel 753.; 
quo tempore Auguftus Orienrem ver- 
fus proteilus ed, ut a Parti* Roma- 
na* Aquila* reciperet . Horatius age- 
bat annui» «tati* lux 43. , vel 44. 


ì 
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DE SERMONI 

DI QUINTO ORAZIO FLACCO 

Libro IL 

SATIRA I. 


Si difende piaoevolmcnte dall’ accufa di coloro , che 
la foverchia fua maldicenza riprendevano , e lo 
configliavano a ceflarc dallo fcriver Satire . 

DIALOGO 


Orazio , e Trebazio , 

Oraz. onvi cui nella. Satira di troppo 
Sembro mordace , e in opra tal la legge 
M' accufan di pajfar: privo di forila 
Tutto ciò , che compongo ad altri appare : 

E mille eguali à miei verjì in un giorno 
Poterji jchicherar penfino molti. 

Che debba far, Trebayo mio , m’ infègna . 

Tr. T tenti in ripofo. Or. Tu mi dì, che olfatto 
Niun verfo io dunque feriva? Tr. Appunto il dico. 

Or, Pofs io perir , Je non fa quejlo il meglio ; 
Però dormir non poffo . Trcb. Il Tebro a nuoto 
Pajftn color tre volte unti d’ulivo, 

Cui fà meflier d' un alto fònno , e pieno . 

Abbian la fèra di buon vino il corpo . 

O fe tanto di fcrivere t accende 
Indomabil dejir , d’ Auguflo invitto 
Ofa cantar /’ imprefe , ch’ai travaglio 
Rispondente riavrai larga me, cede . 
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Q. Horatii Flacci 

Prsmia laturus . Hor. Cupidum , pater optime,vires 
Deficiunt : neque cmm quivis horrentia pilis 
Agmina , nec fia&a pcreuntes cufpide Gallo* , 

Aui labentis equo* deferibat vulnera Parthi. 15 
Tr. Attamcn & juftum poteras * , & fcribere fbrtem 
Scipiadam, ut fapieni Lucilius. Hor. Haud mihi deero, 
Cum rcs ipfa fertt. Nifi dextro tempore, Flacci 
\crba ptr atttmam non ibunt Cafaris aurem : 

Cui male fi palperc , recalcitrat undique tutus . 20 

Tr. Quanto rt&ius hoc , quam trilli Isedere verfu 
Pantolabum feurram, Nomcntanumve nepotem? 

Cum fibi quifque timct, quamquam efi inta&us , & odit • 
Hor. Quid faciam ? laltat Milonius , ut Temei i£lo 
Accefiit fcrvor capiti, numerufque lucerms.. 2 5 
Caftor gaudet equis ; ovo prognatus eodem 
Pugnis. Quot capitum vivunt , totidem fiudiorum 
Millia. Me pedibus delc&at claudere verba 
Lucili riiu , noftrum meJioris utroque . 

Die velut fidis arcana fodafibus, olim 50 

Credebat librisi ncque, fi malè celierai, ufquam 
Decurrens alio , ncque fi benè : quo fit , ut omnis 
Votiva pateat veluti deferipta tabella 


11. Q’tsm trilli l. tiert verfu tire. 
Satiri Vili. Lib. I. dixerat Hora- 
tius Hoc m fera plebi jlabtt comu- 
ne fepulcrum, Psntoltbo feurra , No- 
menttnoifue nepoti . 

14. Stltat MHloniur iyc. Obiter 
cirpit Mìllonium nobilem Romarvi- 
rum , quod vino, ìk aebrietate nimium 
indulgerei . Ebriis caput *ftuat , & 
Lucer ut multi plicantur . 

1 6. Cijlor gaudet ejttit (re. Ca- 


flor , & Pollux geniti « ovo a Poe- 
ti* dicuntur, cum Jupiter mutatus 
in cygnumLjedam iplorum marreiu 
adiit. Ct.hr amabar Kquos , Pollux 
pugnas c*ftuum . 

30. llle velar fidibus tre. Hora- 
tius tueri conftanfer voluit quidquid 
contri Lucilium alibi dixerat ; hine 
Satiricam in eo excrcet acum lau- 
dum integumento belle abfconditam • 
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SàT. /. LlB II. 99 

. \ 

Or. Mancati , buon Padre , al voler mio le for\e 
Mentre non tutù hanno d' efpor poffan\a 
Gl' orridi campi ajìati , o i moribondi 
Galli col dardo infranto , o i contumaci 
Cadenti dal deflrier Parti feriti. 

Tr. Lui però giufìo dir potrefli , e forte, 

Come fe’ con Scipion Lucilio faggio . 

Or. Quando $ offra occafion farlo desìo . 

Ma fè opportuno non ben colgo il tempo , 

In van di Fiacco le parole acceffo 
Avranno al cor d’ Augufìo , cui fe ardiffì 
Sollecitar con lodi , d’ ogni parte 
Da virtute difcfo ei fen adira . 

Tr. Quanto fa meglio ciò , che non V ofceno 
No mentano , o Pantolab o buffone 
Con funeflo oltraggiar verjo mordace . 

Mentre , febben da te non tocco , ognuno 
Per fe /beffo paventa , e te abbor riffe . 

Or. Che deggio fari Toflo che al capo offcfo 
Il vinofo fall vapore, e doppio 
liapprefentò delle lucerne il lume , 

Mdonio falta . De' cavalli amante 
Caflore è fol : colui , che dallo ifteffo 
Uovo con lui forti, fol pregia il cefo. 

V han tante iriclinayon , quante nel mondo 
Miglia} a di mortai. Scrivere i ver fi 
Sullo fhl di Lucilio a me fol piace , 

Ch’ è d’ambo noi rhigliore . Ai libri un tempo, 
Come a fedeli amici, egli i fecreti 
Fidar / alea , ne fe alcun bene , o cruccio 
Mai gli accade ffe , avea ricor [o altrove. 

Quindi è , che tutta del buon vecchio a noi , 

Qual fu votiva tavoletta c/le fa , 

La vita appar. Quejh fegu io dubbio fo , 

G ij 
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r ioo Q. Horatii Flacci 

Vita fenis*. Scquor hunc*, Lucanus , an Appulus , 
anccps * : 

Kam Venufinus arat finem fub utrumque colonus , 35 
Miffiis ad hoc, pulfis ( vctus eft ut fama^ Sabellis, 
Quo ne per vacuum Romano incurreret hoftis ; 

Sivc quod Appula gens , feu quod Lucania bellum 
Incuterei violenta. Sed hic fiylus haud petet ultro 
Quetr.quam animantcm , & me veluti cufiodiet enfis 40 
Vagina te&us : quem cur diftringerc coner 
Tutus ab infcfits latronibus ? O pater, & rex 
Jupiter, ut percat pofitum rubigine telum, 

Ntc quifquam noceat cupido mihi pacis! at ille# 
Qui me commorit, (melius non tangere , clamo ) 45 
Flcbit, & infignis tota cantabitur urbe. 

Cerv/ius iratus leges minitatur , & urnam ; 

Canidia Albini, quibus eft inimica, venenum; 
Grande maluin Furius, fi quis fe judice certet. 

Ut, quo quifquc valet, fufpe&os terrcat , utque 50 
Jmperet hoc natura potens , fic collige mecum . 
Dente lupus, cornu taurus petit; unde, nifi intus 
Monfiratum ? Scaevse vivacem crede nepoti 
Matrem . . , T. Nil faciet feeleris pia dextera . //. Mirum ? 
Ut ncque calce lupus quemquam , ncque dente petit bos ; 
Scd male tollet anum vitiato melle cicuta. 56 


47. Forte Cervine erat quidam ea 
«tate accufator , vel Pretori, farelles. 
Vmt jadiciaria vocabatur illa, in 
qua judice, luffragia ponebant. 

48. Canidia Albati & c. Infignis ve- 
nefica fuit Canidia , de qua pluries 
diftumeft: patris improbi, nomine 
Albuci , -improba filia , venenum, 
ideft artis lire fortilegia inimicis 
minitabatur. 

4$. Grande maluin Crc. Furius 


erat Senator , lucri avidus , & vin- 
tila* . Animi vitiis inferviens pro- 
pria in alienum daranum abutebatur 
dignitate . 

53. Sc.tv* vivacem crede nettati 
matrem . Inhumanus homo hic Scev» 
longevam matrem veneno con feci t . 
Deficiennbus tanfo (celere teilibus y 
vel judice corrupto , abfolutus forfi- 
tan Scarva fuerat . Acritet eum bo« 
aiordit Horatius . 
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Sat.I. Lì t. IL iok 

Se Lucano ir! apcllt , ovver Pugliese ; 

Mentre f òtto i confin d’ ambo le genti 
Il Venofin colono ara i Juoi campii 
A ciò fpedito , ( comi è fama antica ) , 

Perchè efpulfi ì Sanniti , alcun nemico 
Nel mal difefo fuol non feffe ingreffio , 

O perchè la Puglie fe , o la Lucana . ‘ 

Nailon feroce non porta (fe al Lafiio 
Guerra improvi fa . Ma vivente alcuno 
Sen^a cagion non ferirà il mio fiile, 

E me qual fpada dentro il fodro afcofa 
Difenderà . Da fier ladron ficuro , 

Perchè l’ imbrandirò ? Pera , ten prìego 
Gran Giove Padre , e Re : di rugin pera 
Quefio obliato brando , e alcun non v abbia , 

Che me di pace defilo fo offenda. 

Ma chi mi infulterà ( grido , eh’ è meglio 
Di non toccarmi ) pentimjfi , e intorno 
Per tutta la città favola andranne . 

Leggi minaccia Servio irato , ed Urna : 

E Canidia di Albufto , a chi è nemica 
Mefce velen : Turio gran danno annuncia 
Se alcun con lui , eh’ è giudice , contenda . 

Come ciafcun, qual mùglio può , i nemici 
Cerchi atterrire , e come ciò natura 
Poffente imponga , così meco apprendi . 

Col dente il lupo affai , col corno il toro : 

, E di onde mai , fe non da interna legge 
Puote quefio imparar ? Viva fi/a Madre 
Al molle Sceva affida.... Tr. Alcun delitto 
Non tenterà la fua pietofia defira . 

Or. N hai maraviglia ? Come il lupo alcuno 
Coll’ unghia non affili , nè il bue col dente. 

Ma funefia cicuta unita al mele 

G iij 
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I Q 2 Q. Horatii Flacci 

Nc longum faciam : feu me tranquilla feneQuS 
Exfpe&at , feu mors atris circumvolat alis ; 

Dives, inops; Roma, feu, fors ita juflcrit, exul 
Quifquis erit vitse , fcribam , color . Tr. O pucr , ut fis 60 
Vitalis metuo ; & majorum ne quis amicus 
Frigore te fcriat . Hor. Quid ? cum eft Lucilius aufus 
Primus in hunc operis componcrc carmina morem , 
Detrahere & pellem , nitidus qua quifque per ora 
Cederet, introrfum turpis ; num Lslius *, & qui 
Duxit ab oppreflà meritum Carthaginc nomen, 
Jngenio offeniì? aut hefo dolucre Metello *t 
Famofifque Lupo cooperto verfibus? Atqui 
Primores populi arripuit, populumquc tributim ; 
Scilicet uni aequus virtuti, atque ejus amicis. 70 
Quin ubi fé a vulgo , & feenà in Teoreta remorant 
Virtus Scipiadae, & mitis fapientia Ladii ; 

Nugari cum ilio, & difcin&i ludere , donec 
Decoqueretur olus, foliti. Quidquid fum ego, quamvis 
Infra Lucili cenfum , ingeniumque; tamen me 75 
Cum magnis vixifle invita fatebitur ufque 
Invidia; & fragili quzrens illidere dentem, 

Oftendet folido : nifi quid tu, dofte Trcbati, 


74 Donec decoqueretur olus &c. 
Olera , & legumina eranf laufiiTima? 
eorum temporum apuli* , quibus a f- 
fiuebant menfae, namque ufus carnium 

? uam parciflimus Suniptuarft lege 
annii de Conviviis permittebatur . 
Coqui tam belle legumina condie- 
bant , ut palatum ad ea prurifeeret . 
7i> Infit Lucilii cenfum Hate 


vox cenfus a reeenfendis civium no- 
minibus , Bioribus , diviti is , ufuvpata 
eft etiam ad fignifìcandos reditus . 
Lucilius ex equeftri, divitique fa- 
milia Horatium «enfu longe vince* 
bar . 

77. Meraphorice difhnn . lege fa- 
buiam limat, & viperai lib. 4. Phe» 
dii. 
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Sat. I. Lib. II. 

La Pecchia uccìderà. Tronchiam gli accenti , 

O me tranquilla la vecchietfa a (petti , 

O già la morte con le (ite negre ale 
Mi voli intorno ; bifognofo , o ricco ; 

Jn Roma , o fe la forte il voglia , in bando : 
Qualunque fia della mìa vita il corfo , 

Lo fempre fcriverò . Trtb. Ah figlio, io temo , 
Che tu molto non viva, e che taluno 
De’ più pofjenti cittadini amico 
Non ti faccia provar l' ultimo freddo . 

Or. Ecchè? Quando Lucilio osò primiero 
Porre i Juoi verfi a quefi’ oggetto in opra t 
E la pelle frappare , onde ciafcuno 
Rello fin già prefjo la gente, e dentro 
Era difforme , forfè Lelio , o quegli , 

Che da Cartago oppreffa il meritato 
Cognome traffe , ne acca (a r 1 ingegno ì 
O fi lagnaro per Metello offefò ? 

O perchè Lupo di famofi verfi. 

Fu da lui carco ? Epppure egli i primati 
Del popolo sferrò, nè della plebe 
Rifparmiò le tribù : che a virtù (àia, 

E agli amici di lei par (tal firboffi. 

Any qualar dal vulgo , e dal Teatro 
E invitto Scipio , e il dolce Lelio , e faggio 
P affavano ad ofiar cheti in fiere to , 

Con lui folean fiche rnar , con lui depofia 
La gravità , finché era pronto il cibo , 

Solean giuocar . Qual eh’ io mi fia , I ingegno 
Sebben non ho pari a Lucilio, e il cenfo , 
Ch’io però viffi con perfine illufiri 
Confi (ferà mal grado fuo l’invidia, 

E contra me f f inger volendo il dente , 

Solido tr ove ramini , anziché molle. 


G iv 


i©4 Q. Horatiil Facci 

Diflèntis : Equidem nihil hinc dipìngere pofliim 
Tr. Sed tamen ut tnonitus caveas , nc forte negoti So 
Incutiat tibi quid fan&aiura infeitia legum : 

Si mala condidcrit * in quem quis carmina, jus eft , 
Judiciumque . Hor. Efto : fi quis mala ; fed bona fi quis 
Judice condiderit laudatus Casfare? fi quis 
Opprobriis dignum latraverit, integer ipfe ? S5 
Tr. Solvemur rifu tabule : tu miflus abibis . 


SATIRA IL 

Sumptuo/ì viclùs incommoda: frugalitatis emolumenta i 

virtus, & quanta, boni, fit vivere parvo, 

( Nec meus hic fermo eft*; fed quae prscepit Ofellus 
Rufiicus, abnormis fapiens , crafsàque Minerva) 
Difcite , non inter lances , mcnfafque nitcntes ; 

Cum flupet infanis acies fulgoribus , & cum 5 
Adclinis falfis animus meliora recufat : 

Verum hic impranfi mecum difquirite. Cur hoc? 
Dicam , fi poterò . Male verum * examinat omnis 
Corruptus judex. Leporem fe&atus * , equove 
Lafius ab indomito; vcl (fi Romana fatigat 10 


84. Ltuittus C.tftn &c. Fortui- 
to hoc dieere videtur ; fed invidia 
fottafie hominibus (ignificat iua ope- 
ri ab Augufto probari . 

Sat. II. De frugalitate ingeniofe 
magi* «juatn vere Philifnphi omnes 
diflerunt . Horatius lepldiflima uti- 
tur rationc, quam facilitine propo- 


(ìtara cuique fententiam perfuadear . 
Frugalità* , aif , fatis per fe ipfa 
apentum explet , & magra af*ert 
animi , & corporis commoda Sim- 
plices ha du® propolifiones hanc fa- 
ryram componunt . Scripta fuit an- 
no citciter V. C. 7M. fiorarli cr.y. 


Sai /. Lib. II. i©5 

Nulla dal mio parer cangiarmi io poffo , 

Se pur, Dotto Trebafio , in parte alcuna 
Non difcordi da me. Trcb. Ti guarda almeno , 

Che molto forfè non ti dìa che jare 
Delle prefcritte leggi e fere ignaro: 

Se alcun contro d' altrui verfi cattivi 
Avrà compofìi , anione avvi , e giudizio. 

Or. Sia dei verfi cattivi : ma fè alcuno 
Buoni verfi avrà ferità, e riabbia il voto 
Favorevol di Cejare? Se alcuno, 

Uom giuflo effendo , chi di biafmo è degno 
Avrà incolpato ? Treb. Scioglieraffì in rtjo 
Toflo l’accufa , e tu riandrai dimeffo . 

SATIRA II. 

Biafima il ludo foverchio nelle menfe, cd i golofi 
riprende; pofeia efpofti i danni dell’ intemperanza , 
leggiadramente deferive i vantaggi della frugalità. 



IV on fra i piatti , i bicchier , le ricche menfe , 
Dove infuno fulgor ne abbaglia i lumi , 

£ dove il cor, che a vanitade inchina , 

Ai precetti è re filo’, ma qui digiuni, 

Quanta, e qual fta virtù viver col poco , 

Amici , in f lem cerchiam . Non io /' autore 
Son di queflo fermon , ma il rotfo Offello j 
Cui nefjuna iflillò fcuola il fapere , 

£ eh’ uom culto non è , tanto preferive . 

Perchè queflo?. Il dirò quando lo poffa . 

Di conofcere il ver prefume indarno 
Jl Giudice corrotto . Un lepre infegui ; 

Da indomito defrier fiancar ti lajcia 5 
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lotf Q. Horatii Flacci 

Militia afluctum graecarij fcu pila vclox,’ 

Moliiter aufterum ftudio fallente laborem , 

Seu te difcus agit, pete cedentem aèra difco: 

Cum labor expulerit fafìidia; ficcus., inanis 

S e cibum vilem : nifi Hymettia mella Falerno , 1 5 
iberis, diluta. Foris eft promus, & atrum 
idens pifces hiemat mare . Cum fale panis 
Latrantem ftomachum bene leniet . Unde putas ? aut 
Qui partum ? non in caro nidore voluptas 
Summa , fed in te ipfo eft. Tu puìmentaria qusre io 
Sudando. Pinguem vitiis , albumque neque oftrea, 
Ncc fcarus, aut poterit peregrina juvare lagois . 

Vix tamen eripiam , pofito pavone *, vclis quin 
Hoc potius, quam gallina tergere palatum, 
Corruptus vanis rerum; quia vencat auro 15 

Rara avis, & pifta pandat lpe&acula caudà: 
Tamquam ad rem attineat quidquam . Num vefceris irta, 
Quam laudas, plumà?Cofto num adeft honor idem ? 
Carne tamen quavis dirtat nihil, hac magis illa; et 


13. Se* te difcus agir (re. Difcus Prcmus . 
eft mafia ferrea, vel lapidea, vulgo 17. Cum fale panie (jc. Plebs vi- 
plana,& rotunda , qua per aerem ad lis , & fervi fale tantum, & aceto 
certam metam coniicirur . condiebant panem , eoque vix unice 

ij . Nifi Uf metti a niella &c. Hf~ vefcebantur . 
mettus mons Atticae, ubi flores op- aa. Nec Scarus &c. Pifcis esqui- 
timi, & mel exquifitum . Vinum {itus erat Scarus , praetio, & raritate 
F alernum erat aufterius , & dunus ; clarus . Lagois erat fortafle peregri- 
hinc diluebatur , & mitigabatur mel- na avis, quse colorem , & laporem 
le • leporina camis habebat . Roma ma- 

si. Foris e/l Promus . Servus , gni «ftimabatur . 

\ui cibos a penu promìt, dicitur „ 
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Sàt. II. Lib. II. ic7 

Qppur , fe ufato alla molletta greca 
La milizia romana a te par grave , 

Slancia veloce palla, fe diletto 

Da ciò ne trahi , che la fatica inganni ; 

O fe il Difco ti piace, apri col dijco 
L' aria , che cede : e quando dal travaglio 
Fia j cacciata la naufea , difprei^a 
Vuoto > affettato, il cibo vile , e nulla 
Bevi, fe pur non hai mele d’ I metto 
Nel Falerno flemprato . Il Difpen fiero 
Oggi in cafa non è: difende i pejci 
Il procellojo mar. Fia il pan col fòla 
Lo fìomaco a placar cibo gradito. 

Onde proviene ciò? 7u che ne penfiì 
Lo fquifito fapor non nell’ odore 
Grato de' cibi, ma in te fleffo effe . 

Benditi col fudar dolci al palato 

Le tue vivande ; mentre a lui , che pingue 

Ila per lo cibo, e viziato il corpo, 

Ne 1’ of riche , nè ’l Scaro , nè qualunque 
Straniero Auge l potrà fembrar gufofo . 

Pure appena otterrei, cotanto il vano 
Delle cofe fplendor giunge a fedurti, 

Che a dilettar lo tuo palato ingordo 

Piu che il Pavon , che ti è recato innanzi , 

La Gallina fcieglieff, perchè cofa 
Molt' oro il raro Augello , e fulla pinta 
Occhiuta coda maraviglie fpiega ; 

Quafi che ciò punto appartenga al gufo . 

Di quefa piuma, che cotanto efalti, 

Forfè ti pafci ? O ferba forfè ancora 
Cotto coteflo Augel la fua beltade? 

Mentre però niente più quefa à quella 
Carne prevale nel fapore , è chiaro , 
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io8 Q. Horatii Flacci 

Imparibus formis dcceptum te patet . Erto: 

Unde datum fentis, lupus hic , Tiberinus, an alto 
Captus hiet ? pontes ne inter ja&atus, an amnis 
Ortia fub Tufci? laudas , infane , trilibercm 
Mullum ; in lìngula qucm minuas pulmcnta neceflc ert . 
Ducit tc fpecìes, video; quo pertinet ergo 35 
Proccros odifle lupos ? quia fcilicet illis 
Majorem natura modtim dedit , bis breve pondus. 
Jejunus raro ftomachus vulgaria temnit . 

Porrc&um magno magnum fpeótarc catino 
Vellcm, ait Harpyiis guladigna rapacibus.At vos 40 
Praefentes Aurtri, coquite horum obfonia . Quamquam 
Putet aper , rhombulque recens, mala copia quando 
rum follicitat rtomachum; cum rapula plenus , 
Atque acidas mavult inulas. Necdum omnis abazia 
Pauperies epulis regum : nam vilibus ovis , 45 

Nigrifque ert oleis hodic locus . Haud ita pridem* 
Galloni pra»tori$ erat acipenfere menfa 
Infamis . Quid? tum rbombos minus aequor alebot ? 
Tutus crat rhombus, tutoque ciconia nido; 

Donec vos au&or docuit pretorius*. Ergo 50 
Si quis nunc mergos fuaves edixerit artos; 

Parcbit pravi docilis Romana juventus. 


3». Amnis Tufcus dieitur Tibe- 
fis, qu e Tufcia in mare Thyre» 
num profluir . 

33. Laudi t infine trilibrem Mul~ 
tum . I’ifcis eft Mullus omnibus no 
tus, vulgo Triglia . T eite Gallieno , 
ex lunare , & capite Mulli vino mi- 
ftis, tiebat garum , quo Ipargebatur 
coftus Mullus , & in parte: csefus . 

37. Verfus hic Jejunus rtro lìo- 
mtebus vulgsria temnit , auftore Do* 
righello , delendus vidccur taaquam 


Horatio ìndignus . FortalTe texrui ift*- 
fertus firn ab exfcriptore aliquo , ve! 
Grammatico . 

41. Qiunquam &c. Fefliva cor* 
re£tio prioris imprecationis . 

42. Piicis R bombus maxime Roma* 
nis in deliciis erat . Optimus pura* 
batnr Ravenna captus . 

44. Inule funi u t i Ics ad appetitum 
excirandum , quia vifcolam pituitari» 
incjdunt 
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Sat. II Lib. II. 

Che r inegttal beltà ejlerior t' inganna . 

Ma via, donde fai tu , che quefio lupo 
Foffe prefo nel mare, ovver nel Tebro ? 

Se agitato tra i ponti , oppur del fiume 
Tofcan preffo alla foce ? È fai ti , o folto, 
Un mullo di tre libbre , e in molti peyft 
Ti è poi meflier partirlo . Il sò , ti move 
La grandetta di lui : dunque a qual fine 
Sprecare i gtojfi Lupi ? Perchè a quefli 
La natura accordò mole più grande, 

E picciol pefo fol conce ff e a quegli. 

Rade volte i vulgar cibi difpreffa. 

Lo Jìomaco digiuno . Io vorrei fempre 
Su gran bacile aver gran paflo innanzi , 
Dice il golojo a ingorda Arpia fmile . 
Deh i cibi di cofloro , Auflri poffenti , 

Voi corrompete febben /’ apro , e il frefco 
Rombo già pute , allorché il troppo cibo 
Il naufeato Jlomaco fconvolge , 

Che già f atollo i rape rorido l cerca, 

E /’ inule aceto fe : ancor ibandita 
Tutta non è dalle fuperbe menfe 
La povertà , eh’ agli ovi abbietti an eh' oggi 
Luogo fi accorda , e alle mature olive . 

Di Gal Ionio P retar non così un tempo 
Per lo Storion famofa era la menfà : 

Che? meno aliar nudriva i Rombi il mare 
Eppur Jìcuro il Rombo era, e ficura 
La Cicogna vivea dentro il fuo nido » 
Finché tal cibi un Cucinier Pretorio 
A voi moflrò . Dunque fè alcuno adejfo 
Or din mandajfe , che arrofliti i fmerghi 
Son più gufo fi , ubbidirebbe al cenno 
Docile al mal la gioventù di Roma . 


no Q. Horatji Flacci 

Sordidus a tenui vi&u diftabit , Ofello 
Judice . Nam fruilra vitium vitaveris illue!. 

Si te alio pravus dctorferis . Avidienus , 55 

Cui Canis ex vero duòìum cognomen adhcerct, 
Quinquennes oleas cft , & filveftria corna ; 

Àc , nifi mutatura, parcit dcfundere vinum ; & 

O jus odorem olei nequeas perferre ( licebit 
Jlfe repotia, natalis , aliofve dicrum 60 

Fcftos albatus celebret ) cornu ipfe bilibrt 
Caulibus inftillat , veteris non parcus aceti. 

Quali igitur vicìu fapiens utctur ? Et horum 
Utrura imitabitur? Ilac urget lupus-, hac canis angit. 
Mundus erit , qui non oHèndat fordibus, acque C5 
In neutram partem cultfls mifer. H nc ncque fervis , 
Albuci * fems cxcraplo dura muoia didit , 

Saevus erit ; nec fic ut firaplex Nsvius * , undam 
Convivis pratbebit aquam : vitium hoc quoque magnum . 
Accipc nunc vi&us tenuis quae , quantaoue fteum 70 
„ Adferat . In primis valeas bene : nam varia? rcs 
Ut noceant homini , credas , memor illius efea.'. 

Qua? fimplex ohm tibi federit. At firaul afiìs 
Mtfcueris elixa , fimul conchylia turdis; 

Dulcia fe in bilem vertent , fto nachoque tumultuai 7$ 
Lenta feret pituita. Vidcs, ut paliidus omnis 


55. Avidienus homo fordidi , & 
jmmundi viétus , ideoque Ctnii me- 
rito appellatus , quod nuilam habe- 
bat fervis fidem , ipfemet val'cuio 
corneo bilibn putidum initillabat 
oleum caulibus . 

60. lite reputi » &e. Epul», qua 


peraftis nuptii* agebsnrur poftridie , 
voc.-bantur Rcpot j , ita dithe , quod 
pridiana potatio repeteretur . 

6 1. Ai'ntu' c eìeiret . In Sacrifi- 
cio , (pectaculis , Òc prafertim con- 
vivio vejlit adibebatur ten- 

vivtlis dieta , 
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Sat. II Lib. II. 

Da. una vita frugai molto è difante , 

Per giudizio d’ Ojfello , il f\\o avaro : 

Che in van tal vifto fchiv't , Je in un altro 
Non men deforme inciampi. Avidie no, 

A cui tolto dal ver viene applicato 
Il cognome di Can , fracide olive 
Mangia, e ftlveflri corni, e cavar teme 
Il vin , fè non già guaflo , e dall' antico 
Biltbre vafo parcamente iflilla 
D’ in [off àbile odor l’ olio full’ erbe , 

Sebbene in bianca vefle egli le notp^e 
Celebri, o il fuo natale , t> gli altri giorni 
Sacri , e fefivi . Di qual vitto il faggio 
Dunque uferà ? Chi imiterà fra quefliì 
y. Qui affale il lupo , qui minaccia il cane . 
Quegli giuflo fardi che niuno o fenda 
Col fordido rifparmio , e fra le due 
Vi^iofe parti un trattamento abbracci 
Sempre mediocre. Ei non farà crudele, 

Siccome il vecchio Albufio , allor che ai frvi 
Gli ujfcj affegna ; nè qual Nevio incauto , 
Torbida al commenfal porgerà l’ acqua ; 

Che un vfio è queflo molto grande aneli effo . 
Or quanti , e quali il viver parco arrechi 
Vantaggi a folca. Tu fai bene in prima, 
Poiché creder ben dei dannofi all’ uomo 
I varj cibi , fe rammenti il pafeo 
Semplice , e folo , onde vive fi un tempo . 

Ma toflochè me fi gli arrofi ai leff , 

E le conchilie inftem confondi ai tordi t 
Si cangieranno i dolci fughi in bile , 

E apporterà lento catarro al petto 
Noja, e tumulto. Dalla dubia cena 
V sdi qual s alft ognun pallido in volto ? 
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112 Q. Hotatii Flacci 

Ccnà defurgat dubià? quin corpus onuflum 

Hcfternis vitiis animum quoque pragravat una, 

Atque adfligit humo divina particulam aura . 

Alter, ubi di&o citius * curata fopori So 

Membra dedit , vegetus pral’cripta ad munia furgit • 

Hic tamen ad melius poterit tranfcurrcre quondam ; 

Si ve diem fcltum redicns advexerit annus , 

Seu recrcare volet tenuatum corpus : ubiuc 
Accedent anni , & tra&ari molliùs astas 85 

Imbecilla volet. Tibi quidnam accedei ad ifìam , : 

Quam pucr, & validus prsefumis , mollttiem , feu 
Dura valctudo inciderit , 'leu tarda fene&us ? 

Rancidum aprum antiqui laudabant : non quia nafus 
Illis nulìus erat ; fed, credo , hac mente, quod hofpes 90 
Tard iùs adveniens vitiatum commodiùs , quàtn 
Integrum edax dominus confumeret Hos utinam inter 
Heroas natum tellus me prima tuliflfct ! 

Das aliquid famse , qua carmine gratior aurem 
Occupai humanam? grandes rhombi, patinaque 9 5 
Grande fèrunt unà cum datnno dcdecus . Adde 
Iratum patruum, vicinos , te libi iniquum. 

Et fruirà tnortis cupidum ; cum desrit egenti 
As, laquzi prctium . Jure, inquis, Thrafius ifti$ 

Jurgatur verbis : ego vc&igalia magna / toc 


77. C*nt defurftt dui!» . ideft 
deiurgat e lautiffima csena , ubi con- 
viva dubitant quas guftent potiflì- 
raum dapes, ita multa, & varia 
funt . 

89. Rancidum jfttrum laudabant 
antiqui ut indiciutn (rugalitatis : quia 
id erat figm Aprimi faepius me if« 
appofitum tuifle , & frurtatim , dia-» 


An+i 

que comefum . 

99. turi , intuir , Tbrauftus 
ift is & c. Neporis obieflo eli Hom* 
pa i per fi ninnimi gulae indulgile t 
jure repreheodi '•oreit , non amena 
qui abund&i o vous . Tirafius , vel 
T b't'ifiut ko; »h Jii morbo labo- 
rabat . 
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Sat. jI. Lib. II, K I \ 

An-i gravato il corpo dai foverchi 

Cibi ingojaù , anche lo jpirto infieme 

Con Jeco aggrava , c quella , onde abbiam vita , 

Porfion d' aura divina , umilia al fango , 

L altro , poiché con breve cibo al corpo 
Diede rifarò, e quindi cejfe al /unno. 

Sorge robujìo , e a fuoi doveri è pronto , 

Ei però qualche volta a miglior paflo 
Potrà pajjar , ojjìa che un dì fejìtvo 
Torni al tornar dell’ anno , offa che voglia 
Porger follievo alle fpoffate membra 
Quando crejcano gli anni , e più corteje 
L’ età imbecille il trattamento efigga . 

Quale all’ incontro accrefceraffi a quefìa $ 

Che tu giovane , e fano ora coflumi 
Strana mollerà , Je t affale unquanco 
Tarda vecchia) a , o malattia dogliofa ? 

JVon perchè privi d' odorato , in pregio 
Il rancido Cinghiale avean gli antichi % 

Ma ad oggetto crei io , che a menfa il trovi 
Guaflo piutcojìo il forafìier tardivo , 

Che dal ghiotto padron conjunto affatto , 

Voleffe il del, che me fra quefli eroi 
Mandato aveffe l’ età prifea in luce! 

Stimi il buon nome , che più grato fempre 
D’ ogni canyon I uman orecchio alletta ? 

I gran rombi, e i gran piatti infletti col danno 
Portan gran difonor . Lo yo flegnato 
Aggiungi, e i tuoi vicini te flejfo ingiù fio 
Contro te fieffo , e in van di morte anfiofo , 
Quando , rejo mefehin , poco danaro 
Pretto d* un laccio mane he ratti al fine, 

A ragion , tu mi dì, con quejli accenti 
Trafio accufar fi dee , non io, eh: grandt 
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U4 Q. Horatii Flacci 


Divitiafque habeo tribus amplas regibus. Ergo, 

Quod fuperat , non cft melius quo infumerc poflìs ? 
Cur egei indignus quifquam te divite? quarc 
Tempia ruunt antiqua Deum ? cur, improbe, carae 
Non aliquid patria tanto cmetiris acervo? 105 

Uni nimirum tibi reflè femper crunt res? 

O magnus pofthac inimicis rifus ! uterne 
Ad cafus dubios fidet (ibi certiùs? Hic, qui 
Piutibus afluerit mentcm , corpufque fuperbum; 

An qui contentus parvo, metuenfque futuri, no 
In pace , ut fapiens, aptarit idonea bello? 

Quo magis his credasi puer hunc ego parvus Ofcllum 
Jntcgris opibus novi non latiùs ufum, 
s! - Quam nunc accifis. Videas melato in agello 

Cum pecore, & gnatis fortem mercede coionum , 115 
Non ego, narrantem , temere edi luce profcftà 
Quidquam , prseter olus fumofe cum pede perna. 
Ac mihi fcu iongum poft tempus venerai hofpes, 
Sive operum vacuo gratus conviva per imbrem 
‘Vicinus; bene erat, non pifcibus urbe petitis, 120 
Sed pulio, acque hsdo : tum penfilis uva fccundas.» 


iot. "Erg» quid fuperst &c. OflTcI- 
lus ob'eftionem relolvit artìrmans , 
divirias , qu« neceflariis fuperfunt 
vita cotmnodis, inlumendas erte in 
privata , reique public* Htiiitatem . 

in. Videfur hafienus locutum fuif- 
fe Offellum . Jam Horatius illi ad- 
fìipulatur, ejufque axiomata eonfir- 
jnat exeinplis. 

114. Otfellus in tandem incidi: 


fortunam , vigente civili bello, at- 
que Virgilius,Tibullus, Propertius, 
silique . Korum agri ab Oélavio vie* 
tori diftributi funt in milites vete- 
ranos , qui contra Brutura , & CaC- 
fium in pratlio Philippico pugnave- 
rant , Offelli prxdia data funt cui- 
dam Vmbretto , qui poftea Oflfello 
iplo Villico u!us eli , antequam hi 
agri divideicntur, melati iunt. 
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Sàt. II. Lib. II. . 1 1 5 

P°{fegg° entrate , e tai vanto ricche tfe 
Baftanù per tre Re . Dunque non avvi 
Come meglio impiegar ciò, che ti avanza? 

Perchè colui , che povertà non mena , 

Di te ricco ha bi fogno? E perchè i Templi 
Antichi degli Dei caggiona al fuolo ? 

Perchè , crude l , di tal te/oro alcuna 
Porfion non verfi per la patria cara ? 

Sempre dunque a te fai fia amico il Fato ? 

Oh qual di rifi obb'tetto a tuoi nemici 
In avvenir jarai! Ne dubbj cafi 
Chi più fiducia avrà ? Forfè cofiui , 

Che a molte , e grandi cofi il corpo altero » 

E la mente avvedrò? O luì, che pago 
Del poco , e del futuro timorofo , 

Avrà da faggio della pace in fino 
L’ arme provvifle più opportune in guerra? 

Perchè fede maggior prefii a tai detti , 

Fanciullo ancor, conobbi io fleffo Off elio, 

Non più ampiamente de’fioi beni interi 
Ufare allora, che non faccia adeffo, 

Che J "cernati gli fur. Dolce il vederlo 
Del non più fuo poder refi Caflaldo , 

Avente il grege , e i cari figli intorno, 

Così parlar pien di fermerà il core. 

Non io fenica cagion fuorché gli erbaggi t 
£ un piè di porco diffeccato al fumo % 

Altro mangiai ne’ dì comuni unquanco ; 

Che fi dopo gran tempo un dolce amico , 

Oppur qualche vicin , fendo fijpefa 
Ogni opra per la pioggia, a me venia. 

Gran co fa mi pare a la cena ad effi 
Non di pefei apprefiar compri in cittade , 

Ma d' un pollo , o d' un caprai indi la noce , 

H ij 
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'ntf Q. Horatii Flacci 

Et nux ornabat menfas cum duplice fieli. 

Poft hoc ludus crat culpa potare magiftrà : 

Ac venerata Ccres , ita culmo (urgerci alto , 
Explicuit vino contrai* feria frontis . 135 

Satviat, atque novos moveat fortuna tumultus; 
Quantum hinc imminuet : Quanto aut ego parciùs.aut vo$, 
O pucri, mtuiflis, ut huc novus incoia venit? 

Nam propri® telluris herum natura, neque ilium , 
hec me, nec quemquam fiatuit. Nos cxpulit ille ; 1 JO 
I ìl u ai aut nequitKS, aut vafri infeitia juris , 
Poitrcmum cxpellct ceriè vivacior h®re$ . 

Nunc ager Umbreni fub nomine, nupcr Ofelli 
Diftus, crit nulli preprius : fed ccdet in ufum 
Nunc mihi, nunc alii . Quocirca vivile fortes, 135 
Fortiaquc adverfis opponile pecora* rebus . 


Ptt ite ludùt erte &e. So- 
Jebant Romani, cum potarent, ali- 
quem bibindi arbitrum, & raagi- 
lirum Convivii , feu Regem ( ut vo- 
eabant ) conllituere , qui praeferiberet 
quot quifque cytatos , quo tempore , 
À patto biberet . Ita in Offelli ludo 
culpM eujulque erat veiuti Mtfjjha 
vini. Legunt alii Cappa mtqi/lr» . 
Donghellut textum corruptum in 
hoc effe, & in feqaentibua duobus 
verfibus affiimat . 


ny. Etblicuìt vi»» &e. Trihuìt 
Cereri quod eft Bacchi , quia in hu- 
jus De* cultura , honoremque bi- 
bebant . 

ija. Aut v*f’i iurit&c. Ju* va- 
frum fignificat vaferrimas Fori fech- 
nas , ìk ftrophas . Sat. III. Lib. I. 
Alphenus vocatur vtfer , quia ap- 
prime curialium omnes callebaf con* 
troverfiarum nodos , toiutione», ci* 
lugia , offendutila . 


% 
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Sat. IL Lì b. Il, 

E colla penfil uva il groffo fico 
Era ornamento alla feconda menfa : 

Solo il bicchier dappoi /’ arbitrio uvea 
Del bever noflro , e venerata in prima 
Cerere , acciò forge (fé in alto mucchio , 

Dalla rugofa fronte il vin sbandiva 
Ogni firio penfier . Ora infierifca , 

E nuovi a danno mio defìi la forte 
Tumulti > fe lo può : che mai le refìa 
Di fcemar dal mio vitto ? Dacché venne 
jQuefio nuovo padron , quanto vifs’ io 
Più parcamente , 0 voi vivefle o figli ? 

Giacché natura della propria terra 
Nè me , nè lui , nè verun altro al certo 
Signore J labili . Da lui facciati 
Noi fummo è ver : lui caccierà del pari 
O il vi fio , o i colpi non previfìi innanzi 
Del cavillofo Foro, o in fin l erede. 

Che più giovin di lui vivrà , più tardi . 

Quel campo , che I Umbreno or porta il nome 
E poc anfi d! Offe Ilo era chiamato , 

Di niun proprio farà ; ma in ufo alterno 
Quando a me p afferà , quando ad altrui • 

Forti perciò vivete; e a cafi avverfi 
Sempre forte opponete, 0 figli , il petto. 



il? Q. Horatii Flacci 

SATIRA III. 

Fufè traci ai paradoxum illud Stoica m : omne» 
propemodum homincs infanire . 

Dam. Sic rarò fcribis, ut toto iion quatcr anno 
Mcmbranam pofcas * , fcriptorum qusquc retcxcns , 
Iratos libi, quod vini , fomnique benignus 
Nil dignum fermonc canas . Quid fiet ? at ipfìs 
Saturnalibus huc fugifti fobrius. Ergo $ 

Die aliquid dignqm promiflìs . Incipe : nil ert ; 
Culpantur fruftra calami , inmeritufqne laborat 
Iratis natus parics* Diis, atque poetis. 

Atqui vultus erat multa , & preclara minanti* , 

Si vacuum tepido cepiflèt villula te&o. io 

Quorfum pertinuit * ftipare Platona Menandro? 
Eupolin, Archilochum comites educerc? Quid? Tu 
Invidiam placare paras, virtute reli&a? 

Contemnere , mifer. Vitanda eft improba Sircn 
Dcfidia ; aut quicquid vità mcliore pararti , i 5 
Ponendum squo animo . H. Dii te, Damafippe*, Deaquc 
Verum ob confilium doncnt tonfore. Scd unde 
Tarn bene me nofti ? Dam. Poftquam omnis re* mea 
Janum. 


Sat. III. Ad (ìngulos ferme mor- 
tale* aliquam partem pertinet hsec 
Saryra . Si fuim quifque partem (ibi 
non fumit , ab aliis , velit , nolit , 
accipere cogitur . Inducit Horatius 
uemdam veluti Mifantrophum , qui 
e mortalibus omnibus accerrime 
judicat . Quod maxime hanc Saty- 
ram commendar eft mira Poeta dex- 
tcrìtat in variandis rerum difeepta- 


tionibu* , & coloribus . Ex verfu joS. 
collicere licet iftam Satyram condi- 
tam fuiflTe anno V. C. 720. eitm Ho» 
ratius ageret retati* annuiti 31. 

5. At ipjis Sttttralifoit huc fugi- 
fli . Saturni Feda Decembri menfe 
celebrabantur . In iis geni 11 m cura» 
bant , & convivali vene induri in 
publicum prodibant (ibi invici m mu» 
nera elargienti*. 


* 
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SATIRA III. 


»i* 


Damafippo Stoico riprende il Poeta di inerzia: quindi 
s introduce Stertinio a fviluppare quel Paradoflb 
che qua/i tutti gl' uomini fon pa\\t • 

Dam. Raro ferivi così, che in tutto un anno, 
Solo intefo a pulir quanto in addietro 
Scriver ti piacque, quattro volte appena 
Richieda il foglio , teco fleffo irato , 

Ch' oltre il dover corte fe al vino, e al Jònno, 
Niente più canti ommai degno di laude . 

Che penfi fari Dai Saturnali ifiejfi 

Tu qui' fuggifii ; or che Jèi dunque in pace , 

Ciò che rijponda a tue promejfe imprendi , 

Su via , feu/à non hai ; s incolpa in vano 
Va te la piuma ; e ! innocente muro 
Nato in odio ai Poeti, in odio ai Numi, 

Percuoti in van . Pur molte cofe , e grandi 
Minacciavi al fembiante , (è tranquillo 
Sotto il tiepido tetto quejla villa 
T’ aveffe al fin raccolto. Acchè ferviva 
E Platone incajfar dunque , e Menandro ! 

Acchè teco condor compagni illufiri 
Ed Eupoli , ed Archiloco? Che ? Penfi 
Col lajciar la virtù placar l invidiai 
Mejchin , farai fpregiato . E da fchivarfi 
L' oftofità quali improba firena , 

O rinunciar fpontaneamente a quella. 

Che con vita miglior gloria acquiflafii . 

Or. Pel configlio fedel ti dian gli Dei, 
Damafippo , e le Dee qualche barbiere . 

Ala sì ben come mai me conofiefii? 

Dato. Poiché ogni mia fortuna in mefto al foro 

H vi 
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! 20 Q. HOBATIt FtACCI 

Ad medium* fratta eft; aliena negotia curo, 
Excuflus propriis . Olim nam quzrcre amabam, 30 
Quo vafer ille pedes laviflet Sifyphus zie ; 

Quid fculptum infabrè> quid fufum durius eflct. 
Callidus huic figno ponebam millia cemum : 

Hortos , egrcgiafquc demos mercarier unus, 

Cum lucro noram : unde frequentia Mercuriale 25 
lnpofuerc mihi cognomcn compita . Hor. Novi ; 

Et morbi miror purgatum te iliius. Darri. Atqui 
Emovit veterem mire novus; ut folet, in cor 
Trajetto lateris miferi, capitifve dolore: 

Ut lethargicushiccumfitpugil, & medicum urget . 50 

Hor. Dum ne quid limile huic, efto, ut libet. Dam. O 
bone, rete 

Fruftrcre: infanis & tu, ftulriquc propè omnes, 

' Si quid Stertinius veri crepat*; unde ego mira 
Defcripfi docilis prscepta hcc , tempore , quo me 
Solatus juflit fapientem pafeere barbam , 5$ 

/'Atque a Fabricio* non triflem ponte reverti. 

Nam malè re geftà,.cum vcllem mittere operto 
Me capite in fiumen; dexfter ftetir, &, cave faxis 
Tc quidquam indignum . Sten. Pudor , inquit, tc ma- 
lus angit , 

Infanos qui intcr verearc infanus haberi? 40 


ao. Olim ni* quarert irritili» ire. 
Antiquitatum omnium «rat D2ma- 
fippus inepfe curiofus : hinc vetees 
ftaruas, & antiqua pocula mulino 
qrstrirans pratio , omnem rem pa- 
triam eliminaverat. 

il. Livijfit Syftpbus tri. .tre , 
idfft corchi , in qua Svfiphut C'o- 
rintbi rex fe liverit , prò quolibet 
va fé antiquo, & raro. 

23. Fintiti» militi cintimi . Po* 


nebam milita cenfena minonim fe* 
ftertiorum . 

25 . Mercuriale iinptfiiere ire. Mer- 
curio dìcatum eft templum anno 
V. C. 259. , & collepium iftitutum 
eft Mercatorum, qui vocabantur Mer- 
cvriilit . 

31. Dum ne quid ftmile ire. Filo 
ut libet, refpondit Horafiu», modo 
pi gi. os a nobis tuoablliuMt . Saifc* 
k facete diètimi , 
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Sàt. III. Lib, Il n 

Soffrì naufragio , alle facende altrui , 

Privò d’ affari mìei , volgo la mente ; 

Che di cercare ero agognojo un tempo 
Dentro qual vafo il Re Sìfìffo afìuto 
Lavati aveffe i piè > qual foffe marmo 
Resamente J colpito , e qual metallo 
Foffe di getto troppo duro, ed afpro. 

Gran pre\\o ad ogni effigie accortamente 
Si affegnava da me ; Japevo io folo 
Con guadagno comprar giardini , e cap 
Vaghe così , che i floridi mercàti 
Dì mercurial mi diedero il cognome . 

Or. Ti conobbi, e al vederti or mi flupiffeo 
Sano d' un tal malor . Dam. Ma il morbo antico 
Reflò appuntin 'da un nuovo mal diflrutto } 

Come addivien quando dal fianco afflitto f 
O dal capo il dolor fen paffa al petto , 

O come allor , che di letargo infermo 
Co fluì s infuria , e il medico affaliffce . 

Or. Purché a lui punto non ffomiglj , il reflo 
Sia qual tu vuoi . Dam. Buon uom non ingannarti 
Tu pure impaci , e tutti gli altri ancorai 
Se pure a noi predica il ver Stertinio , 

Da cui quefii imparai precetti illuflri , 

Qualora à me , eh' et confilava , impofi 
Di pafier quefla mia barba fipie n te , 

E di tornare dal Fabricio Ponte "V.. 

Non come pria dogliofi , che perduto 
Tutto avendo il danar , mentre penfavo , 

Coperto il capo , di slanciarmi in Tebrot 
Propizio accorpa e dall’ oprar , mi diffe , 

Coffa indegna di te guardati, o figlio . 

Sten. Strano roffor t’ affligge allor, che temi 
£>’ effer pafto créduto in me\\o ai pani? 


12 2 Q. Horatii Flacci 

Primum nam inquiram , quid fit furere. Hoc fi crit in te 

Solo, nil verbi, pereas quin fortiter , addam . 

Quem mala Stultitia, & cujufque infciùa veri 
Ccecum agit , infanum Chryfippi porticus , & grex 
Autumat. Hac popuIos,h2c magnos formula reges, 
Excepto fapicnte, tenet . Nunc accipe, quarc 46 
Defipiant omnes aquè ac ru , qui tibl nomen 
Infano pofuere . Velut fylvis , ubi paflìm 
Palantes error certo de tramite pellit , 

Ille finiftrorlum , hic dextrorfùm abit ; unus utrique 50 
Error , fed variis illudit partibus : hoc tc 
Crede modo infanum; nihilo ut fapientior ille. 

Qui te deridet , caudam trahat . Eft genus unum 
Stultitiae, nihilum metuenda timentis ; ut ignes. 

Ut rupes, fluviofque in campo obliare queratur:55 
Alterum, & huic varium, & nihilo fapientius, ignes 
Per medios , fluviofque ruentis . Clamet amica 
Matcr, honefla foror, cum cognatis pater, uxor, 
Hic fotta cft ingens, hic rupes maxima; ferva: 

Non magis audierit, quàm Fufius ebrius olim , Co 
Cum Uionam edormit , Catienis mille ducentis, 
Mater , te adpello , clamantibus . Huic ego vulgutn 
Errori fimilem cunflum infanire docebo. 

Infanit vetercs flatuas Damafippus emendo : 


44 Ctjff/ippì porticus & grex . 
Tlludendi grafia Cùrifippi gregem vo- 
cat Sroicos . Zenanis alicela;, inter 
quos ChryGppus facile Princeps (de 
quo vide Sat. III. Lib. I. ) quia in- 
genti porticu difputare initio fole- 
Eant , a greca voce Stot , quae por- 
ticum lignificar, di£ti funt Stoici. 

60. Non migli audierit &c. Fu - 
fui, vrl Fufius , ut legit Dorighel- 
Jus , Aflot tragicus , cura in fabu- 


la rolydori ab Accio , vel Pacuvity- 
compofita , ebrius perfonam ageret 
Ilionz dormientis , vero fonino ira 
fepultus eft , ut Cttienum , qui Po- 
lydorom agebat in feena , clamitan- 
tem una cura fpe&atoribus : Mater 
te adpello , nunquam audiret . Po» 
lydorus vero eadem de caufa foro» 
rem llionam vocabat m attera , qua 
Polymneftorem patrem -, ab ipis enim 
infantalo» fuerac edueatus . 
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Sat. III. Lib. II. 

In pria cerchìam quejìo impartir che fìa. 

Se ciò in te fol ritroverai, neppure 
Un accento opporrò, perchè ti aftenga 
1 Dal perir bravamente . Chi dal vero 
Per qualche Jia ignoranza , o pravo affètto 
Cieco è lontano , di Crifippo il Grcgc , 

E il portico di lui pazzo il dichiara . 

Ogn uomo , ogni gran Re , trattone il Saggio , 
Quejìo decreto abbraccia . Or come tutti 
Sian pu\\i al par di te quegli, che il nome 
T' impofero di jlolto , apprendi adejfo . 

Come nei bofchi, ove l’ errar J brente 
Dal buon Jentiero i pajfaggier difvia , 

Quegli volge a finijlra, e quefii a dejlra : 
Pari è l’ crror d! entrambi , abbenchè ognuno 
A parti oppojle inchini ; in quejìo modo 
Ti reputa sì parto , che la coda 
Più jaggiamente non ftrafcini quegli , 

Che te deride . Di parata tal fona 
V' ha, che paventa , ove a temer non avvi, 
Qual chi Jì lagni d! incontrare ovunque 
Incendj , e rupi, e fiumi. A quejìa oppojìa 
Avvene un altra , e non più Jaggia ì in me\\o 
Slanciateji dei fiumi, e degl’ incendj 
Gridi madre pietofa, onefìa fuora, 

E coi parenti il genitor , la moglie : 

Qui v è gran fojfa , qui una rupe enorme ; 
Ferma, t' arre (la . ... Tal darebbe orecchio , 
Quanto un giorno afcoltò Fujio ubbriaco 
Fingenteji Illiona al fonno in preda, 

Con Catieno gridar mili altre voci: 

Madre ti chiedo ajta. Ora, che tutto 
Per fallo à quejìo eguale il volgo impala f 
Ti proverò , Comprando fatue antiche 


124 Q. Hokatii Flacc* 

Intcger eft mentis Damafippi creditor? efto^ 

Accipe , quod numquam reddas mihi , fi tibi die a ni ; 
Tu nc infanus cris, fi acceperis ì An magis exeors 
Rcje&à praedà, quam praefens Mercurius fcrt? 

Scribe decem à Nerio*; non cft fatis : adde Cicuta 
Nodofi tabulas centum , mille adde catenas : 70 

Effugiet tatnen hac fceleratus vincula Proteus . 

Cum rapies in jus* malis ridentem alienis ; 

Fict aper, modò avis , modò faxum, & cum volet , arbor . 
Si malè rem gerere infani eft contra bene fani ; 
Putidius multo cercbrum ( mihi crede^ Perili eft 75 
/ Diftantis, quod tu nunquam referibere poflis. 
Audire, atquc togam jubeo conponcrc, quifquis 
Ambitione mala, aut argenti pallet amore; 

Quifquis iuxurià, triftive fuperftitionc , 

Aut alio mentis morbo calet : huc propius me, 80 
Dum doeeo infanirc omnes , vos ordine adite . 

Danda eft hellebori multo pars maxima avaris : 
Nefcio an Anticyram ratio illis deftinet omnem. 
Hxredcs Stabcri fummam incidere fcpulcro ; 


69 . Lucri pratfes erat Mercurius , 

Ut fupra diximu* . 

71. Effugiet ttmen (-Jc. Protbeum 
antiqui vocaverunt multiformi , quod 
vai ìis le faciliime figuri* Deus ipfe 
commutaflet , ut ex. fabulis collide- 
re licer ( contale Vireil. Georg. Lib. 
IV. ) . Jure ergo debitor Protheo 
alfimulatur . 

74. Si niele rem gerere &c. Per- 


git offendere creditore? ftultiores ef- 
fe debitoribns . 

7 6. Referibere idem eft, ac dele- 
te quod fcriptum erat , ve! contro feri» 
bere . 

82. Avaros primo infittire docet. 
Htlleborum eft hevba , qua infarti» 
purgatur , Anticira ad finum Mela* 
cum , & montem Oeram adjacrns , 
iti lui* erat H'itabori feraciflìma. 




Sat. III. Lib. II. 1 1 5 

Damafippo impaci fce . Eppur non fembra 
Di Damajìppo il creditor più fino . 

S' io ti dirò : prendi il danar , che unquanco 
Rendermi non potrai, farai più pa^o 
lui ricevendo , o trafcurando il colpo , 

Che il propizio Mercurio a te prcfenta ? 

Scrivi, tu dici al Debìtor , da Nerio 
Dieci mìlla fifiery ora ricevo . 

Ciò non mi bajla , di Cicuta aggiungi 
Le forinole nodo fi , aggiungi a qucjìe 
Cent’ altre condiyon , mille catene ; 

Pur qual Proteo novello il traditore 
Ta 't ceppi fuggirà . Quando in giudizio 
Per te fi a tratto , ei gonfierà le gote 
D’ un tifo a fi indecente , e a fuo piacere 
Si cangierà in cinghiai , pojcia in augello , 

Quindi in faffo , e fi il voglia , ancora in pianta . 
Se dir fi può fiotterà il mal governo 
De’ proprj affari, fia figgeva il buono. 

Quindi Penilo, il credi a me, più guafio 
Ha di te il capo , che a firmar ti aflringe 
Obbligo tal, che fia giammai J contato « 

M’ ajcolti , il prego , e la fu a toga affetti 
Chi di perverja ambizione è fchiavo , 

O impai lidifie per desio d’ argento ; 

Chi per tluffuria , o per malinconìofi 
Superfi'njon s affligge , o per qualchl altro 
Alalor di Jpirto ,* prenda luogo , e mentre 
Tutù impayyr dìmoftro , a me s’accofii . 

D’ Ellebro gran dofi ai foli avari 
Dar fi conviene ; any fi tutta ad effi 
Anticira appartenga ho forte dubio . 

Di Stabeno fui tumulo la fomma 
lucifero gli eredi f ond’ ei fu ricco : 
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I 26 Q. Horatii Flacci 

Ni fio feciflent, gladiatorum dare centum 85 

Damnati populo paria, atque epuium arbitrio Arri , & 
Frumenti quantum metit Africa. Sive ego prave, 
Seu re&è ; hoc volui : ne fis patruus mihi . Steri. Credo 
Hoc Staberì prudentem aninium vidifle .... Dam. 
Quid ergo 

Senfit , cum fummam patrimoni infculpere faxo 90 
Hercdes voluit ? Sten. Quoad vixit , credidit ingens 
Pauperiem vitium, & cavit nihil acrius : ut, fi 
Fortè minus locuples uno quadrante perifTet* 

Ipfe viderctur fibi nequior; omnis enim res , 

Virtus, fama , decus , divina , humanaque, pulcris 9$ 
Divitiis parcnt; quas qui conftruxerit, iile 
CJarus crit, fortis, juftus . Dam. Sapienfne ? Sieri. Etiam 
& rcx. 

Et quidquid volet. Hoc, vcluti virtute paratum , 
Speravit magna laudi forc , quid fimilc irti 
Graecus Ariftippus * ?Qui fervos proijcere aurum 100 
In media julTn Libyà, quia tardiùs irent 
Propter onus fegnes ? Uter eft infanior horum ? 

Dam. Nil agit cxemplum, litem quod lite refolvit# 
Sten. Si quis emat citharas, emptas comportet in unum, 
Nec ftudio citharae, ncc Mufie dcditus ulli; 105 
Si fcalpra, & formas non futor; nautica vela 
Averfus mercaturis : delirus. Si amens 
Undique dicatur meritò. Quid diferepat iftis. 


*9. CrcJo hot Sttberì &c. Avarus in* 
Cgnts , idemque ditiflìmus fuit Set- 
htrius . Ipfe juflit ab fuis haeredibus 
notari in tnarmorc , quo ejus rumu- 
lus tegebatur, fummam ab eo in 
haereditatem ipfis reliftam , ut tefta- 
tum e flit pofleds quam dive* obiif* 


fet; cauitque teftamento , ut nift 
fummam illam tumulo infcriberent 
h*redes , bis centum damnarentuc 
dare gladiatore; populo , convivium- 
que arbitrio Quindi Arri , eie feptem- 
viris Epulonibus fumpruofiflìmi , cui 
convivi» public» pteìifc muti tu etat , 


% \ 
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Sat. Ili Lib. II. 

Se noi facean ducento Gladiatori 
Dar dovevano al Popolo , e un convitto 
A dìfcrefione d’ Atrio , e tante biade , 

Quante Africa ne miete . O male , o bene , 

Chi io mi facefjì , ei dice , a me ciò piacque ; 

Non farmi tu il cenjòr . Stcrt. Staberio faggio 
Credi io previde .... Dami E che previde adunque 
Quando ordinò , che l’ affé , eh’ ei lafciava , 

Gli fcolpiffer gli eredi in fu la tomba ì 

Stcrt. Credè, fìnch' egli riffe, enorme fallo 
La povertà ; nulla più odiò di lei ; 

Talché fe mai di un fol danar men ricco 
Foffe egli morto , più vifiofo allora 
Temea di comparir ; poiché ogni cofa , 

Virtù , fama , beltà , uomini , e Dei 
Servono a un bel te foro, e chi lo ammucchia 
Forte farà , nobile , e giuflo . Dam. E faggio ancora ? 

Steri. E Re per fino , e ciò , che a più lui piaccia } 
Dunque queflo tefor , quafi acquifìato 
Per opra di virtude , in fua gran lode 
Sperò che ritornajfe . A lui di eguale 
Che fé Arif ippo il Greco , che a fuoi fervi 
Di gettar comandò in me^o alla Libia 
Quell’ oro , ondi eran carchi , perchè furo 
Lenti al cani min ? Chi è di co fior più p^\\o ? 

Dam. Nulla prova l’ efempio , che una lite 
Rifolve in altra lite. Stcrt.. Se taluno , 

Non alla cetra , o ad altro fuono addetto , 

Compri le cetre , e compre infiem le aduni ; 

Se un uom non ciabbatin , lefine , e forme 
Cerchi ammaffar : fe al commerciar nemico 
Nautiche vele acquifli, con ragione 
Furiofo , e pa^rp fia creduto ovunque : 

Qual v ha. divario tra cqfloro , e quegli ? 
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1255 Q. Horatii FLAcct 

Qui nummos, aurumquc recondit , ncfcius uti 
Compoficis, mctuenfque vclut contingere facrum ? no 
* Si quis ad ingentem frumenti fempcr acervum 
Porrc&us vigila longo cum fuite; neque illinc 
Audeat efuriens dominus contmgere granum, 

Ac potiùs foli ts parcus vefcatur amaris : 

Si , pofitis imùs Chii , veterifque Falerni 1 1 5 

Mille cadis, nihil eft, tercentutn millibus, acre 
Potet acetum : age , fi & firamentis incuba , unde 
O elogiata annos natus , cui fìragula vefiis , 

Blattarum , ac tinearum epula», putrefeat in arca: 
Nimirum infanus paucis videatur , co quod 120 
Maxima pars hominum morbo jactatur eodem. 

Filius , aut etiam hsec libcrtus ut edibat hseres , 

Diis inimice fenex, cuftodis, ne ubi dtfu? 

Quantulum enim fummas curtabit quifquc dierum , 
Ungere fi caules oleo meliore, caputquc taj 

Cceperis inepxà foedum porrigine? Quare, 

Si quidvis fatis eft , perjuras , furripis, aufers 
Undique ? Tun’fanus? Populum fic caldere faxis 
Incipias , fervofve , tuo quos are pararis ; 

Infanum te omnes pueri, clamentque puell*. 13® 
Cum laqueo uxorera intcrimis, matremque veneno t 


118. Yepulum fi cairn f*xi t in- 
cipii r &c. Avaro fati* fuperque ab 
Horatio reprehenfo, contra iracun- 
dum fermonem vertit , probatque 
iplum fceleiiiorem etfe Ore (le ; nihil 
taira iateiell an pouus veneao ut*. 


tur irietindu» , quara ferro , nihiiqu» 

a« Roma pomi* , quarti Ar><is iracun» 
d'* relaxer habenas . *-ortaflè (cele» 
(li .Timo matri* percuflò'e Ste no- 
mine (de quo Su. L Liti, hujus ) 
ailudit Poe». 
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Sat. III. LtB. II. 129 

Che il fio danaro afconde , e del fepolto ' 

Te foro ujàr non sà , ne ardifce ad effo. 

Qua/i a facra accojlar co fa la mano? '--i - 

Se di lungo ba/lone armato il braccio 

Preffo un gran mucchio di frumento ognora '■ 

Ve gl) talun , nè un folo grano ardifca , 

Jìenchè padron famelico toccarne , 

E d! amare piuttoflo erbe fi pafca : 

Se di Falerno antico , e di vin Scio -, 1 

Mille botti , anft più , trecento mille 
Ripofle confermando , un vino beva 
Pari all' aceto: ma più ancor : Je giunto • ' r -Y ' 
Qua fi all’ anno ottante fimo , la notte 
Su vii jìrame colui po/ì , cui molte 
Alle tignuole pajco , ed alle tarme 
Marcifcon nella caffa ottime coltri, 

Sembrerà in vero fuor di Jenno a pochi , * 

Perchè alla fìeffa malattia fu ne fa 
La più parte degl’ uomini foggiace. 

Vecchio ingrato agt Iddìi , perchè il tuo figlio , - 

O ancor lo fchiavo erede un dì poi beva! • 

Tu ciò fparagni , e che a te manchi hai ' terital } 
Ma quanto poco f cernerà ogni giorno • 

Di tue ricche^e , fe a condir poi l’ erbe , >■* •** 

O la tefla a purgar di fcabie immonda 
Tu far ufo vorrai d! olio migliore ? 

Se ciò , che vuoi , ti bajìa ; e perchè dunque 
Spergiuri , e frodi , e d' ogni banda ufurpt ? 

Tu fa no ? Se a infeguir tra via coi fijji 
Incominciaffì il popolo , e i tuoi fervi , , 

Che col danar comprafli: è pa\\o , è pa r^o 
Griderebbe ogni figlia , ogni fanciullo . . , ' 

Quando col laccio la conforte uccidi, 

E col velen la madre , hai giuflo il capo ? ■ < < 

I - 
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i j<» Q. Horatiii. Facci 

Incolumi capite es? Sccev. Quid enim? Sten. Neque 
tu hoc faeis Argis , 

Nec ferro, ut demens geniuiccm occidit Oreftes. 

An tu reris eum occisà infanifte parente ? 

Ac non ante malis dementem a&utr, Furiis, quàm 135 
In matris jugulo fcrrum tepefecit acutum ? 

Quin, ex quo cft habitus malè tuta* mentis Oreftes, 
IMI fané tedi, quod tu reprehendere poffis. 

Non Pyiadcn ferro violare, aufufve fororem 
Elettram. Tantum maledici! utrique, vocando 140 
Hanc furiam, hunc aliud , juflit quod fplendida bilis . 
Pauper Opimiug* argenti pofiti intus , & auri , 

Qui Vejentanum feftis. potare diebus 
Campana folitus trulla, vappamque profeflis ; 
Quondam lethargo grandi eft oppreflus, ut haeres 145 
Jam circum loculos , & clayes laetus, ovanfque 
Curreret . Hunc medicus multum celer,atque fidelis 
Excitat hoc pa&o . Menfam poni jubet , atque 
Eftundi faccos nummorum , accedere plures 
Ad numerandum : hominem fic crigit ; addit & illud: t 5 o 
Med. Ni tua cuftodis, avidus jam haec auferet hseres * 
Opim. Mefi* vivo ? Med . Ut vivas igitur , vigila: 
hoc age . Opim. Quid v is ? 

Med. Defiqient inopem vense te , ni cibus , atque 


13?. Horatius Tragìcos Graccos là , ideft vili parerà ex fidili creta 
non (equitur in Oreftis infanta de- in Campania eiormata . 
narranda , fed tórlan Poetati) aiiquem * iji. Dialognm hunc medicum in* 
latinum . ter , & seg rotati tem avarimi omnes 

143. Qui ^eiennitum (sre . Urbs Capete jucunditates opinor, & Hora- 
Etruriae erat Ve 'ientum , in cujus tiani ingenii duftilitatem , féftivita- 
agro enerve nafeebatur vimini . Hoc temque egregie demonftrat , 
vinum (ordidus bibcbat Opinimi tiul- 
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Sat. III. Zi*. II. ijl 

Scev. E che vuoi dir? Steri. Non col pugnale , o in Argo* 
Qual fece Orefle, che la madre uccife , 

Tu ciò commetti , il sò ; ma credi forfè , 

Ch’ egli impa^ùffe dopo il colpo atroce, 

O non piu t tofìo , che già il feno aveffe 
Dalle rie furie invafo allorché immerfe 
Nel collo della madre il ferro acuto ? 

Anfi dacché di mal ficuro umore 
Venne creduto Orefle , a parlar vero. 

Et nulla oprò, che tu riprender poffa. , 

Non col ferro affalir Pilade ardio , 

O la forella Eletra : ad ambo ingiurie 
Solo vibrò , furia coflei chiamando , 

E contro l’ alti o tutto ciò dicendo. 

Che gli dettò la collera focofà. 

Opimio , che il [erbato argento , e t oro 
Povero non godea , fol ufo a bere 
Ne dì feflivi in vii bicchier Campano 
Vin di Vejento, e in altri di v'tn guaflo , 

Cadde una volta di letargo oppreffo , 

Grave così , che già l' erede intorno 
Correa feflofo ai frigni, ed alle chiavi. . 

Un molto pronto medico, ed oneflo 
Scoffe allora /’ infermo in queflo modo ; 

Ordina , che s apprefl't una gran men.fz , 

E di danar fu lei vuotinfl i facchi , 

E più perfone a numerarli chiama . 

Così fveglia l’ infermo , e a lui poi dice : 

Med. Se il tuo danar non cuflodifi , io veggo 
Già a raptrtel vicin l’ avido erede. 

Opim. Me vivo lo farà? Med. sformati dunque 
Di vivere, e m’afcolta. Opim. E che vuoi dirmi?’ 
Med. Tutte ti mancheran le forile in breve , 

Se a confortar lo flomaco infiacchito 

I i) 
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"ija Q. Horàth Flacci 

Ingens accedat ftomacho fultura ruenti . 

Tu ceflas ? Agedum : fumé hoc ptifanarium oryza* .15$ 
Opim. Quanti emtarn ? Med. Parvo . Opim. Quanti 
ergo? Med. Ottuflibus. Opim. Eheu ! 

Quid refert, morbo, an furtis peream , an nc rapinis ? 
Dam. Quifnam igitur fanus ? Sten. Qui non ftultus . 
JDam. Quid avarus ì 

Steri. Stultus, & infanus . Dam. Quid? Siquis non 
fu avarus t 

Continuò fanus? Sten. Minimè . • Dam. Cur Stoice? 

Sten. Dicam. 16O 

Non eft cardiacus ( Craterum dixifle putato) 

Hic aeger; rette eft igitur, furgetque? Negabit: 
Quod iatus, aut rcnes morbo tententur acuto. 

Non eft perjurus, neque fordidus. Immolet aquis 
Hic porcam Laribus *. Veruni ambitiofus, & audax. 1 e> 5 
Naviget Anticyram . Quid enim diftert; Balathroni * 
Dones, qurdquid habes, an nunquam utare paratis? 
Servius Oppidius Canuti * duo praedia , dives 
Antiquo cenfu, natis diviflè duobus ... . 

Fertur, & hoc moriens pueris dixifle vocatis 170 
Ad le&um . Poftquatn te talos , Aule, nucefquc 
Ferre finu laxo, donare, & credere vidi; 

Te, Tiberi , numerare , cavis abfcondere triftcm; 
Extimui , ne vos ageret vefania difcors : 

Tu Nomentanum , tu ne fequerere Cicutam. 175. 


15 6. Oftuflibuf , idcfl ofto afflimi . quem Cicero in Epiflolis ad Àtticum 
As erat decima pars denarj ; dena- laudar frequenfer . 
rius quatuor minores feftertios con- 17 j. Tu Nomentanum £ re. Pro- 

tinebat . digum ,diflblutumquc hominem tuif- 

161. Non tjl Cardiseli; ec. Cui fé Nomentanum vidimus Saf. I. & 
■flomachus Tua munia peragere ne- Vili. Lib. I. Cicutam nodofum fcri- 
juir, Cardiacus vocafur. Craterus barn avaritia deprehenlum in hac 
infignis fuit ea temperate medicus , Satyra noininavimus • 
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Sat. III. Lib. II. ijj 

Cibo non gufi il più fugofo , e forte. 

Perchè non mangi? Orsù quefla di rifo 
Minefira or prendi. Opini. Quanto cojla ? Med. poco, 
Opim. E quanto adunque ( Med. Otto affi. Òpun. 
Ohimè! Che importa 
Perir di morbo , di rapine , o furti , 

Se i miei danari ad ogni modo io perdo ? 

Dam. Dunque f ano chi è mai ? Steri. Chi non è flotto • 
Dam. Che dici dell' avaro ? Steri. E' flotto , e infuno . 
Dam. Ecchè? Se alcuno non fìa dunque avaro, 
Sano toflo farà ? Stert. Nò . Dam. La ragione . 
Dinne , o gran Stoico . Stert. La dirò : in attendi . 
Fingiam , che a noi diceffe ora Cratero : 

Mal di petto non ha queflo malato . 

Dunque flà bene, e può dal letto al^arfi ? 

Nò , ti dirà , perchè, alle reni , e al fianco ■ • 

Da crudel morbo è afflitto . Quefli avaro t 
E fpergiuro non è . Sveni un Majale 
Ai Lari amici . E’ però altero , e audace . 

Ad Anticira dunque approdi anch’ effo . 

Qual v’ ha divario infatti fé i tuoi beni 
A Balatron profonda , o del raccolto 
Danaro tu non fappia unqua far ufo ? » 

Picco d’ antica entrata Servio Opidio 
Due fuoi poderi , che in Canufio ave a , 

Dicon parti ff e a due fuoi figli , e ad effi, 

Chiamati al letto allorché giunfe a morte , 

Dicon così par luffe. Poiché gli offi, 

E le noci portar nel fen difchtufo , 

Aulo, ti vidi, e farne dono , e giuoco ; 

Tu contarle, Tiberio, e dentro i buchi, 

Afconderle crucciofo : ebbi gran tema , 

Che voi non torme ntaffe infuniti oppofla , 

Tu Nomentan feguendo x e ttt Cicuta . 

IHJ 
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«54 Q. Hotàtii Flacci 

Quare per Divòs oratus uterque Penates, 

Tu cave ne minuas , tu, ne majus facias id, 

Quod fatis cfle putat pater, & natura coèrcet . 
Prxterea ne vos titillet gloria , jure = 

Jurando obftringatn ambo: uter aedilis fuerit, vel 180 
Vcftrum prstor ; is inteftabilis * , aut Tacer erto. 

In cicere, atque Tabà * bona, tu perdafque lupinis, 
Latus ut in Circo fpatiere, aut sneus ut ftes , 
Nudus agris, nudus nummis, infane, patcrnis ? 
Scilicet ut plaufus , quos fert Agrippa , feras tu , 185 
Afluta ingenuum vulpes imitata leonem? 

Ne quis humaflè velie * Ajacem, Atrida, vetas cur? 
Agam. Rex fum . Sten. Nil ultra qusero plebeius. 
Agam. Et squarci 

Rem imperito: ac, fi cui videor non juftus, inulto 
Dicere, qus fentit, permitto . Sten. Maxime regura, 1 90 
Dii tibi dent capta claflèm reducere Trojà. 

Ergo confulere , & mox refpondere licebit ? 

Agam. Confule . Sten. Cur Ajax heros * ab Achille 
fecundus 

Putrefcit , toties fervatis clarus Achivis ? 

Gaudcat ut populus Priami , Priamufque inhumato, 195 
Per quem tot juvencs patrio caruere fepulcro? 

Agam. Mille ovium infanus morti dedit, inclytuna 

Ulyflcm , 

« 

/ 


180. Uter EJilit futrh érr. Roma- 
fius erat Magifiratus Edilità*» cui 
sedium privararum , & pubiicarum , 
ludorum , viarum &c. cura mandata . 

iSj. Lenir ut in Cirro fpttiere (ire. 
Nobiltà viri , & Matrona lcfìica 


aperta fe ferii jubebant fuorum fer- 
vorum humeri* , ampli flirti* toga 
indura . 

185. Scilicet ut plaufus (tre. Pre- 
clara, licer brevis Agrippa laus , par 
inde ac fi Poctie ore cxciderit . 


Digitized by 


*35 


Sat. III. Lib. //. 

Per gli Penati Iddìi quindi vi prego , 

Tu guarda di fcemar, tu d’ ingrandire 
Ciò , che bajlante al viver vojlro io penfò , 

£ natura il preferire j e perchè unquanco 
V oi gloria non folletichi , ambedue 
Con Jacramento ajlringerò , che quegli 
Di voi , che Edile , ovver Pretor divenga , 

Di f redato egli fia fernpre , e infame. 

Nei ceci , nelle fave , e nei Lupini 
Vuoi tu , folto > gittar le tue foflan^e 
Per paffeggiar ventofamente il Circo , 

O per Jlar ritto come effigie in bronco , 

Sendo poi nudo di poderi , e nudo 
Del paterno danar ? Quei plauft forfè , 

Che A grippa ottenne , riportar tu penfi , 

Tu appunto eguale a quella volpe afluta , 

Che il lion generofo ardì imitarci 

Stcrt. Perchè a ciafcun ài fepellire Ajace 
Agamennone vieti ? Agam. Il Re fon io . 

Stcrt. Perdona , io uom plebeo di più non cerco . 
Agam. Cofa retta comando , pur fe ingiuflo 
Sembro a talun , d’ efpor ciò , eh’ egli fente > 

Gli accordo facoltà . Stcrt. Maggior fra i Regi, l 
Faccian gli Dei , che rìcondur tu pòffa 
Dall’ ar fa Trója la tua armata in Argo. 

Teco dunque potrò mover quìjlioni , 

E rifponder da poi ? Agam. Sì, parla . Stert. Ajace , 
Che dopo Achille ugual campion non ebbe « 

Perchè marcifce , mentre i vinti A chi vi 
Tante volte falvò ? Forfè acciò goda 
Il Popolo di Troja, e Priamo ijleffo , 

Lui mirando infepolto , per cui tanti , 

Giovani privi fur del patrio avello ? 

Agam, Mille agnelli ei fvepè folto gridando 

I iv 
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i$6 Q. Horatit Flaccj 

Et Mcnclaum unà mecum fe occidcre clamans . 

Sten. Tu cùm prò vitulà* ftatuis dulccm Aulide 
gnatam 

Ante aras , fpargifque mola caput , improbe , falsa , 200 
Rcftum animi lervas ? Agam. Quorfum? Sten. Infanus 
quid enim Ajax 

Fccit , cùm ftravit ferro pecus ? abttinuit vim 
Uxore , & gnato : mala multa precatus Atridis; 

Non ille atit Teucrum, aut ipfum violavit UlylTem. 

Agam. Verùmcgó, uthsrentes adverfo littore naves 
Eriperem , prudens placavi fanguine Divos . 206 

Sten. Nempè tuo, furiofe . Agam. Meo, fed non 
furiofus . 

Sten. Qui fpecies alias veri, fcclcrifque tumulti! 
Permittas capiet, commotus habebitur; atquc 
Stultià ne erret , nihilum dittabit , an irà. 210 

Ajax cum * immeritos occidit, defipit , agnos ; 

Cum prudens feelus ob titulos admittis inanes , 

Stas animo? Et purum eli vitio tibi, cum tumidumettcor? 
Si quis le&icà nitidam gettare amet agnam , 

H uic veftem, ut gnatse, paret ancillas , parct aurum, 2 1 5 
Pupam , aut pupillam appellet, fortique marito 
Deftinet uxorem : interdico huic omnc adimat jus 
Prator * , & ad fanos abeat tutela propinquos. 
Quid? Si quis gnatam prò muta devovet agnà , 
Integcr eft animi ? Ne dixeris. Ergo ubi prava 2 20 



aoc. Spargi [qui mola caput Ère. 204. Non Hit tur Tettcrunt (re. 
Far, (ive horaeum tortimi , & fai e Fra ter Aiacis fuit Tetictr Gr scorimi 
inixtiim erat Mola, qua culfros,& Dux claius in primis ,& bellica vir- 
vifUnisi caput faccrdotes fpargebant . tute illurtris . 
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SAT. III. llB. II. 13 7 

jy uccìder me > il mio frate , e il degno Ulìffe . 

Stcrt. E tu crudel , quando la dolce figlia. 

D’ una giovenca in vece appiè dell’ ara 
In Aulide trafcinì , e a lei la fronte 
Spargi di faljò farro , il fenno hai retto ? 

Agam. E come nò ? Steri, qualor fìolto l’ armento 
Svenò col brando , che mai fece Ajace ? 

Molti mali imprecando ai Greci , infulto 

Non fè alla moglie , o al figlio j non fu Teucro 

Sfogò il furor , non fullo fiefio Uliff e . 

Agam. Ed io per difiaccar da quel fune fio 
Lido le ferme navi, i Dei prudente 
Placai col fangue. Stert. Ah colmo fangue ,0 pa^o ! 

Agam. Col mio fibben, ma non fui pa\\o. Stert. Infuno 
Sempre colui fia detto , che le idee 
Oppofle al vero abbiafi in capo , e piene- 
D’ un difordin v fiojo : nè divario 
V' avrà s ei pecchi dì fiotterà , 0 d’ ira . 

Mentre ferifce le innocenti mandre , 

Ajace impala: e tu , che a f àngue freddo , 

Per vano onor commetti un fallo enorme , 

Reggi te fiejfo ? E d’ ogni vifio fcevro 
Può chiamarfi il tuo cor quand’ è sì gonfio ? 

Se bianca agnel/a portar feco in cocchio 
Ami taluno, e a lei, come a fua figlia , 

Vefti , e fante fiche apprefii , e gemme , ed oro*- 
E fua cara la chiami, e fua bambina, 

E lei moglie defiini a illufire fpofot 
Il Pretore a coflui col fuo divieto 
Di fe fiejfo torrebbe ogni governo, 

E a propinqui di lui n andrebbe il pefò . 

Ma che ? Se alcun di muta agnella invece 
Sagrìfichi la figlia, ha il fenno intero ? 

Tu noi dirai , Somma pa\\ia v' ha dunque 
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1 3 S Q. Horatii Flacci 

Stultitia, hic fumma eft infania . Qui fceleratus , 

Ei furiofus cric . Quem cepit vitrea fama, 

Hunc circumtonuit gaudens Bellona cruentis . 

Nunc age luxuriem , & Nomentanum arripe mecum : 
Vincic enim ftultos ratio infanire ncpotes. 225 

Hic fitnul acccpit patrimoni mille talenta , 

Edicit, pifcator uti, pomarius, auceps, 

Unguentarius, ac Tufci turba impia vici, 

Cum fcurris fartor , cum Velabro omne macellum*. 
Mane domum veniant . Quid enim ? Venere frequentes 
Verba facit leno : quidquid mihi, quidquid & horum 23 1 
Cuique domi eli, id crede tuum: & vel nunc pcte,vel cras . 
Accipe , quid contra juvenis rcfponderit squus. 

Tu ni ve Lucana dormis ocreatus , ut aprum 
Ccenem ego : tu pifces hiberno ex squore verris : 
Segnis ego, indignus qui tantum poffideam; aufer 
Sume libi decies : tibi tantumdem: tibi triplex, 

Undc uxor media currit de node vocata. 

Filius iEfopi * detradam ex aure Metellae, 

( Scilicet ut decies folidum abforberet) aceto a 40 

Diluii infigncm baccani . Qui fanior, ac fi 

Illud idem in rapidum (lumen , jaceretve cloacam ? 


\ 


224. Nrt>tc age luxuritm (re. Cen- 
tra dillo, utos homincs , ut Nomett- 
tanur erat , fermonem convertit . Be- 
nientem prodigum quam belle pin» 
git Poeta ! 

22 6 . Talentum erat idem ac 14400 
feftertiorum minorum ; Mille talen- 
ta igitur 14400000 leftertior uro mi- 


norum funt. 

22S. Tufci furia impia vici . Cu- 
pedinarii , carterique perditi hotnines , 
Vi cum habitabant Tufcum ab Etru- 
fcis ibi olim degentibus itadiflum . 

234. Eft Lucania regio Italia: es- 
trema piopc Calabriam ad mar« in- 
fermi! . 
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Sur. III. Lib li 135» 

Dov è un trafporto di paffon malnata . 

JFia chi è pronto al delitto anche furiofo . 

Lui , che di fama , e fra gii gloria è in preda , 
Bellona sballordì di flrage amante . 

Or del tuffo favella , e Aumentano 
T raggi in ifcena , che impartire anch’ effi 
Ragion convince i prodighi mefchini . 

Non appena coflui mille talenti 
Toccò di eredità ; toflo comanda , 

Che al dimattin fien pronti alla fua capi 
Pefcator, frutta) olo , uccellatore , 

E del Borgo Tofcan la turba indegna , 

E il profumiere , e coi buffoni il cuoco , 

E infieme ai vivandier Velabro intero. 

Che dubitar ? Tutti fur pronti al cenno. 

Parla fola il Rufpan : ciò eh ’ io poffìedo , 

Ciò, che ognun di coflor ferba in jua cafa , 

Oggi, o doman tu il chieggo , è a tuoi comandi. 
Del giovan bighellone odi il rifeontro . 

Tu coi flivali in piè fra le Lucane 
Nevi ripop , perchè un apro io mangi ; 

Tu 1 ’ inverno dal mare effraggi i pepi i 
Ed io poltron , di tanti averi indegno , 

Vivo nell’ opto immerfo ; orsù ricevi : 

Dieci mille feferfi a te concedo ; 

A te ne dò altrettanti , e perchè pronta 
Di metfa notte a me ne vien tua donna 
Qualor la chiamo , a te confegno il triplo. 

D' Efopo il pglio una fuperba perla 
Tratta d' orecchio di Metella ìllufre , 

( Perchè inghiottir poteffe in un fol colpo 
Moltìfpmo danar ) flemprò in aceto, 

Saria forfè più J ano , fe gettata 

Et l’ aveffe entro un fiume , o in una fogna ? 
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140 Q. Horàtii Flacci 

Quinti progenics Arri , par nobile fratrum i 
Ncquitic , & nugis, pravorum & amore gemellimi, 
Lufeinias foliti impenfo prandere coemptas . 245 

Quorfum abeant? fanin? creta, an carbone notandi? 
.Edificare cafas , ploftello adjungere tnures, 

Ludere par impar, equitarc in arundine longà. 

Si quem dele&et barbatum ; amentia verter. 

Si puerilius his ratio eflc evincer amare, 250 

Nec quidquam difterre, urruranc in pulvere trimus , 
Quale prius , ludas opus , an meretrici amore 
Sollicitus plores : quaero , faciafne , quòd olitn 
Mutatus Polemon*: ponas infignia morbi, 

Fafciolas , cubital , focalia*: potus ut ille *55 
Dicitur ex collo furtira carpfiiTe coronas, 

Poftquam eft impranfi correptus voce magiftri ? 

/ Porrigis irato puero cum poma ; recufat . 

Sume, cardie: negat. Si non des; optar. Amator 
Exclufus qui diftat * ? Agit ubi fccum, eat, an non , 260 
Quo rediturus erat non arceflitus , & haeret 
Invifis foribus . Ne nunc, cùrn me vocat ultrò, 
Accedam ? an potiùs mediter finire dolores ? 

Exclufit , .... revocat, . . . redeam? . • . Non 
fi obfecret . Ecce 


343. Quinti progtnitt Arri (?c. 
• tilii Quinti Arti ( de quo fuprain 
hac Satyra veri. 8 6 . ) aitate *que , 
ac nequitia gemelli , Lulcinias pran- 
dere iolebant magno prattio coem- 
tas . Teftus habet prtndere , non cse- 
nare ; fumptuofi cnim homines tan- 
tum, & prodigi prandio epuiis ute- 


bantur . 

247. lEdifctre cafàt &e. De iliis 
loquitur , qui puellarum amore capri 
funt , & inf'anos eos effe dedarat . 
Amoris ridiculum in eo ineft, quoti 
oueriiibus , & ftultis nugis implicar 
homin.m . 
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Sat. III. Lib. II 

Di Quinto Arrìo la prole eguai fratelli 
Per nequizia famofi , e per matteria , 

E per trafporto alle perveffe imprefe , 

Gì ufìgnuoli mangiar compri a gran pre^o 
Dan per coflume: verfo dove n’ andranno i 
Deggìon col geffo, o col carbon notar fi i 
Se alcun barbuto formar cafe amaffe 
Di carta , unire a un carrìcello i topi ; 

Pari , e difpar giuocar , fu lunga canna 
Gir cavalcando , fa creduto infuno : 

Pur fè moflri ragion, che di tai cofc 
Più puerile è amor , s ella ti provi , 

Che divario non v ha dal far bambino 
Tai giuochi entro la polve , e dal lagnarti 
Per meretrice alcuna in cor piagato , 

Farai , domando , ciò che fece un tempo 
Polcmon ravveduto ? Avrai coraggio 
Di por giù i naflri , le collane , i vetfi 
Del tuo malor Jegnali , come ei fece : 

Il qual , benché ubbriaco , afcofamente 
Dicon dal collo fi frappa ffe i fiori , • 

Allorché del maefiro ancor digiuno 
Udì gli accenti ad emendarlo iute fili 
Quando a un fanciullo irato un frutto porgi , 
Fi lo ncufa ; prendi o caro ; il nega : 

Se non gliel dai, lo chiede. A lui diverfo 
F’ forfè molto un amatore efclufo , 

Quando fè vada , o nò , ravvolge in mente f 
Dove non. chiefio pur volea tornare, 

E fi a inchiodaio alì odiata portai 
Ed or, che me fpontaneamente chiama, 

Ale le debbo appreffari O non piuttofio 

A troncar penferò quefie mie pene i 

Mi di faccia, crudel . ... or mi richiama. 


142 Q. Horatii Flacci 

Servus non paulò fapientior . O hcre ; qua rcs 2^5 
Ncc modum habet, neque confilium , ratione, modoquc 
Trattari non vult. In amore haec funt mala : bellum , 
Pax rurfum . Hac fi quis tempefiatis propè ritu 
Mobilia , & caca fluitantia forte , laborct 
Reddcrc certa fibi , nihilo plus explicct , ac fi 27# 
Infanire parct certa ratione , modoque . 

Quid ? cuna Picenis cxcerpens femina pomis 
Gaudes, fi camcram percufti forte; pcnes te cs ? 
Quid ? cum balba fcris annofo verba palato ; 
./Edificante cafas qui fanior? Adde cruorcm 275 
Stultitia, atque ignem gladio fermare . Modo , inquam * 
Hclladc percufsà., Marius * fcum pracipitat fe; 
Certius fuit ? An commota crimine mentis 
Abfolves hominem, & feeleris damnabis cundcm. 

Ex more imponens cognata vocabula rebus? 280 
Libertinus crat qui circum compita ficcus, 

Lotis manè fenex manibus, currcbat ; & unum. 

Quid tam magnum ? Addens , unum me furpite morti ; 
Dtis etcnim facile cft , orabat; fanus utrifque 
Auribus , atque oculis: mcntem nifi litigiofus* 285 


272. Quid ? Qttum Picenit &e. 
A ? er Picenur ed in Italia ad oram 
maria Adriatici fru&ibus optimi* 
abundans . Picentinae regionis anti- 
qtnfus caput erar Salernum . Senien 
malorum iummis digitis comprimen- 
te? , fi ad laquear , aut cameram lub- 
fiiuitfèf , ex eo figni ficari putabant 
amante? pueilarum fuarum erga le 
benevolentiam . 

278. Ctrritut fuit ? Fanatici , Li tri- 


plisti vocabantur Cedriti , ideft a 
Cerere percufli , quia nempe fe vi- 
difle Cererem creefdiflenr , vel qui- 
bus baie Oca caput concuflì'ret . 

2Sr. Ltbtrtinut erar , qui cir- 
cum tjrc. Contra lupe rii i ti o fa? de- 
mum infurgit mira lemper teftivi- 
tate Poeta , eol'que panter fluirò* 
appellat — Libertini ab Augufto prse- 
ficlebantur i'acris faciendu , & vac^- 
bantur Jugujlttn . 
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Sat. III. Lib. II. 145 

Tornerò ...... Non fia mai , febben mi preghi » 

Ecco di lui molto più faggio il fervo : 

Deh , Signor , quelle coje , in cui non avvi 
O co n figlio , o ragion, non con ragione , 

A r è con fiflema regolar fi ponno . 

Quefii mali in Amor s incontran fempre , 

Guerra , e poi pace % Se tai cofe alcuno 
'Mobili al par del mare , e dalla cieca 
Sorte pendenti fifiemar pretenda, 

Nulla otterrebbe più , che fe tentajfe 
Con ragione i/n patire , e fiabil norma . 

Quando dai Forni del Piceno i fórni 
Eft raggi, e godi fe ti è dato a cafi 
Le pareti colpir , fei tu in te fieffo? 

Qualor per vey x o dalle annofe labbra 
Mandi parole fcilinguate , e mo^e , 

Hai di quel bambo , che cafuccie innalza , 

Senno miglior ì All ’ amorofa infanta 
E ardire aggiungi , e il fanguc i e d’ un tal fuoco 
Mifura i gradi dal furor, che infpira . 

Qualor Mario poc arnft , avendo uccifa 
Piade infida , fi slanciò dall? alto , 

Forfè provò di Cerere il furore ? 

Oppur dal crime di pa-^ia l’ affolvi , 

E di delitto il danni , giufia l’ ufo 
Dando alle cofe equipolenti fenfi? 

Un vecchio libenin v era , che intorno 
Per le firade correa digiuno ancora , 

E ben mondo le marita alto gridando, 

Me filo o Dei, giacché il potete , a morte 
Me fil togliete ; E qual gran cofa io cerco ? 

Sani ambo gli occhi avea , fine ! orecchie , 

L alma non già , e ammenchè foffe amante 
Di liti il fio padron } d’ un tal difetto 
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144 Q. Hokatii Flacci 

Exeiperet dominus, cùm vcnderet; hoc quoque vulgus 
Chryiippus ponit fccundà in gente Mcneni . * 
Jnpiter, ingcntes qui dafque , adimifque dolores 
Matcr ait pueri menfcs jam quinque cubantis* 
Frigida fi puerum quartana reiiquerit , ilio 2 $o 
Manè die , quo indicis jejunia , nudus 
In Tibcri ftabit . Cafus , medicufve lcvarit 
-Egrum ex precipiti ; mater delira necabit 
In gelida fixum ripa , febrimque reducet . 

Quone malo mentem concufla ? Timore Deorum . 295 
Dam. Hac mihi Stertinius fapicntum oftavus * amico 
Arma dedit , pofthac ne compellarer inultus . 

Dixerit infanum qui me, totidem audiet, acque 
Refpicere ignoto difcet pcndentia tergo * . 

Hor. Stoioe , poft damnum fic vendas omnia pluris/ 
Qua me fiultitià ('quoniam non cfi genus unum j 301 
Infanirc putas ? Ego nam videor mihi fanus . 

Dam. Quid? Caput abfciflum demens cùm portat 
' Agave 

Gnati infelicis , fibi tum furiofa videtur ? 

Hor. Stultum me fateor ('liceat concedere veris) 305 
Atque etiam infanum : tantum hoc edifTere , quo me 
vEgrotarc putes animi vitio . Dam. Accipe : primùtn 


291. Die quo tu indici t setti* 
ni* ire. Placare Deos , & Jovem 
Opt. Max. mòris erat , ac feftos dica 
celebrare Jejuniù publice indiftis , 
& denunciati: . 

300. po,ì damnttm fic vender orn- 
iti* pltoit ère. Salfe Horatius taci- 
to quodarn fermone Damafippum 
hortatar , ut ad priftipain rcdeat raet- 


caturam » neque fe rebus Philefo* 
phicis immilceat. 

303. Quid ? Caput •hfcifi'vm &e- 
Cadmi fiiia , Pentheique mater fuit 
Agave : immiffo fibi furore a Bac- 
co , quem pentbeus falciar, filii 
caput amputavir , rara fe aprum , 
rei taurum difeerpere. 
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Ssr. 111. Lib. II, 

Ben dovea farne al compratore un cenno . 

Anch' ejfa tal genia Crifippo inchiude 
Meli' ampia fchiera , cui Menenio è capo, 

Giove , che i gran dolor permetti, e fccmi» 

( Dice la madre d'un fanciul , che infermo 
Giace da cinque me/i ) fe il mio figlio 
Dalla fredda uficirà quaranta, io giuro, 

Che in quel dì fie/fo , in che il digiuno imponi, 
Nel Tebro lo porrò nudo il mattino . 

Se dal morbo fatale arte, o fortuna 

Tragga il malato, col tenerlo immerfio 

Nell’ onde fredde ucciderallo poi 

La delirante madre, o almen la febre 

In lui rideflerà : Coflei la mente 

Da qual morbo ha fconvolta ? Da un fallace 

Timor dei Numi. Dacrus. A me quefl armi diede 

L' ottavo in fra i fa pienti, il mio S ter tinto , 

Perchè io non abbia a più /offrire infitti ; 

Quindi fe alcun mi dirà pa^o , a lui 
Ripeterò lo ftejfo , e a guardar meglio 
Imparerà così ciò , che dall’ampio, 

E mal noto a lui fol, tergo gli pende. 

Oraz. Così dopo i tuoi danni ogni tua merce 
Di più tu venda, o Stoico : giacché tante 
V' hanno pa\/ie nel mondo, e di qual penfi 
Me fiotterà infanir ? Mentr io rajfcmbro 
Sano a me fiejfio. Dara. Ecchè ? Quando d' intorno 
Del fuo figlio infelice il capo tronco 
Porta la J tolta Agave , allor furiofa 
Sembra forfè a fe fic/fa? Oraz. Io ti confeffo 
Dunque d e/fere Jlolto, e ancora ( U vero 
Abbia il fuo luogo ) e ancor d' e/fere infimo : 

Sol ti prego a J coprir di qual ti fembro 

Vi\to dèli' alma infermo , Dam. Afcolta : in prima 


Digitized by Google 



146 Q; Horatii Flacci 

Edificasi hoc ed, lungos imitaris, ab imo 
Ad fummum totus moduli bipedalis , & idem 
Ccrpore niajorem rides Turbonis in armis 510 
Spiritum , & inceflum ; qui ridiculus minus ilio? 

An quodcunquc facit Moecenas, te quoque verutn ed. 
Tanto diflimilem, & tanto certare minorem? 

Abfentis ran» pullis vituli pede preflìs , 

Unus ubi edugit , mairi denarrat , ut ingens 3 1 5 
Beilua cognatos eliferit . JUa rogare, 

Quantane ? Num tantum , fc inflans , fic magna fuifTet 
Major dimidio. Num tantum? Cum magis, atque 
Se magis inflaret; non, fi te ruperis , inquit. 

Par cris. Hate à te non multum abludit imago. 320 
Adde Poémata nunc : hoc ed, oleum adde camino: 
Qux fi quis fanus fecit , fanus facis & tu. 

Non dico horrendam rabiem , . . . Hor, Jam defi- 
ne ... , Dam . Cultum 

Majorcm cepfu , . . . Hor, Teneas, Damafippe, tuis te 
Dam. Mille puellarum, puerorum mille furores. . . . 
Hor . O major tandem parcas infane minori. $26 


308. JEJifictt: trae ajl langat imi- 
tarti &e. Horarius nimio q noci a m 
fumptu vijlam fuam Sabina» tunc 
jeftaurabar, Acque longos ideft po- 
tentes imitabatur . Hic popularis 
di condì modus eft inftar aculei . 

309. Totus moduli bipedalis . Par- 
vulam fuiffe Horatii ftaturam con- 
ilat . Hinc in ipfam Augufius lufus 
eli , cum dixit. - Temi auttm miti 
videro, , uè majorts itti libelli fi/tt , 


guani ipft ts, 

310- Fort a (Te Turbo erat Gladia- 
tor , qui cor pori s parvitatem animi 
vi , & magnitudine compenfabat . 

314. Abfentis rami (ere. Hunc apo* 
logum con l ille in (Elopianis tabuli* 
licer diverfìmode enarratum . 

321. Adde P ormata nunc Gre. Phi- 
loiophus ineprus Poelim improba! 
tanquam fluititi* fignum . 
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Sat. Ili Lib. II. 147 

Tu cafè innalzi, offa tu imiti i grandi, 

Quando dall' imo al fommo agguaglj appena 
JLa bipedal mifura , e allorché fprefti 
Tu fieffo di Turbon /’ ardir nell armi y 
E il coraggio maggior di fua fiatar a , 

Meno di lui ridicolo fi forfè ? 

Forfè convien , ciò che Me cena imprende > 

Te pur tentar . tanto ineguale ad efffo y 
E con lui ga r eggiar , tu sì minore? 

Rimafli un dì dal pie d' un toro opprejji 
1 figl) 1 una rana , uno fra quefii y 
Cui riufeì fuggir , narra. alla madre , 

Come i fratei fchiacciaffe enorme belva. 

Effa domanda : quanto è grande? Forfè 
Or la fomiglio ? e fi gonfiava intanto . 

Più del doppio è maggior. E uguaglio adeffo? 

E più , e più Jempre ella sì già gonfiando . 

Se tu ere puffi ancor , non la pareggi. 

Da te non molto aliena è quefla immago . 

A tal fiotterà ora tu aggiungi i ver fi , 

Cioè tu aggiungi maggior efea al fuoco. 

Sano di mente fe alcun fcrive i verfi, 

Li fcriverai tu pur fino di mente . 

Tralafcio poi l orrenda rabbia. . . . 

' Oraz. Ah ceffa . . . « 

Dam. Taccio il luffa maggior delle tue for^e t . • . 
Oraz. Bada a te , Damafippo . Dam. I tuoi furori 
Per le donzelle, e pei fanciulli . . . Oraz, Al fine y 
O maggior folto, a me inferior perdona. 
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Q. Horatii Flacci 
SATIRA IV. 


*4$ 


Cadì fatuitatem ìrrìdet , qui fummam hominis 
felicitateti! in re culinaria poneret . 


HoitATItJS, ET CaTIUS. 

‘Hor. \Jkdh, & quò Catius ? Cat. Non cft mihi 
teropus *, av enti 

Ponete Tigna novis preceptis, qualia vincant 
Pyhtagoram*, Anytique reum, do&umque Platona. 

Hor. * Pcccatura fatcor , cum te fic tempore levo 
Interpeliarim : fed des vcniam bonus, oro. 5 

Quod fi interciderit libi nunc aliquid , repetcs mox^ 
Sivc eft naturae hoc, five artis, mirus utroquc . 

Cat, Quin id erat cura, quo pa&o cunfta teneremj 
Utpotc res tenues, tenui fermone peratìas . 

Hor. Ede hominis nomen; fimul an Romanus, 
an hofpcs . 10 

Cat. Ipfa memor przcepta canam : cclabitur au£tor • 
Longa quibus facies* ovis erit, iila memento, 

Ut fucci mciioris, & ut magis alba rotundis, 

Ponere : namque marmi cohibcnt caliofa vitellum . 
Caule fuburbano., qui ficcis crevit in agris, tg 
Dulcior; irriguo nibil eft elutius horto» 


Saf. IV. Juncundiffima , & lepidif- 
fima eft hsee Satyra . Prodir in fce- 
»am quidam Marcus Catius Infuber, 
ui magnum Te Philolophum ven- 
itans, fapientiflimis Epicuri dottri- 
ni* abutitur, fummumque bonum in 
comeflationis voluptate ponit . Multa 
falce protert de aite culinaria , qu» 


rttionì , & re rum experfenti* pror- 
fus adverfantur . Later quo anno 
hsfc Satyra peratta fuerit . Dacieriu» 
ipfam anno Horatianse seratis ai. 
Urbis Condite 710. (cripta» erte 
contenda . 

11. Auttor Catius, Aufarit nomep 
pandere tecuiat. 
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SATIRA ir. 


14 * 


Mentre afcolta il Poeta alcuni precetti intorno all* 
arte di condir le vivande, e di valutarne il fapore, 
fi beffa di Cazio, che in ciò faceva confiftcrc la fu* 
maggior dottrina. 

Orazio, e Cazio . 

Oraz. D onde, o Cayo, e ver dove ? Caz. Rcjìar 
non poffo. 

Che a regijlrar novi precetti io corro , 

Da cui vinto farà d' Anito il reo , 

E Pitagora infiemc , e Platon dotto. 

Oraz. Tel confeffo , peccai, mentre importuni 
Ti volli intrattener ; ma tu corte fe , 

Ten prìcgo, mi perdona ; che fe mai 
Di tai precetti or ti sfugiffe alcuno , 

Ti fovverrà in appreso : o Jia ciò vanto 
D' ingegno , o d’ arte, in ambedue fei deflro • 

Caz. Queflo anfi e rami a cuor, come cotanto 
Sottili cojé in flit fublime udite 
Potejft ritte ne r . Oraz. D' un sì grani uomo 
Pale fa il nome, s è nojlrale , o e frano. , 

’ Caz. I precetti piuttoflo , or che gli ho in mente 
Ti poffo efpor, ma occulterò P Autore. 

Quegli uovi , cui vedrai di lungo afpetto , 

Come di miglior fugo , e dei rotondi 
Affai più bianchi , ponti pure a menfa , 

Poiché in tai uovi il mafchil tuorlo è inchiufo , 

Del Cavolo fuburban quello è più dolce, 

Che in campi afeiutti crebbe : erba non avvi 
Infipida così, quanto la nata 
NegP irrigui giardin . Se I improvvifo 

H iij 
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150 Q. Horàtu Flacci 

Si vcfpertinus Tubilo tc oppreflèrit hofpes, 

Nc gallina, malutn, refponfet dura palato, 

DoÉìus cris vivam mudo merfarc Falerno*: 1 
Hoc tcncram fàciet. Pratenfibus optima fungis 2© 
Natura eft : aliis male creditur . Ille falubrcs 
jEftates peraget , qui nigris prandia moris 
Fioiet,ante gravem qua legerit arbore folcm . 
Aufidius * forti mifcebat mella Falerno, 

Mendqsè : quoniam vacuis committere venis 25 
Nil, nifi lene, decet. Leni praecordia mulfo 
Prolueris meliùs. Si dura morabitur alvus , 
Myrtulus, & viles pcllent obfìantia conchse. 

Et Lapathi brevis herba, fed albo non fine Coo . 
Lubrica nafcentcs implenr conchylia luna» . 3* 

Sed non omnc mare eft generose fertile teftae. 
Murice Bajano melior Lucrina Pcloris. 

Oftrea Circseis * , Mifeno oriuntur Echini . 
Pettinibus* patulis ja£lat fe molle Tarentum. 

Nec fibi ccenarum quivis temere arroget artem, 35 
Non prius cxa£tà tenui ratione faporum . 

Nec fatis eft cara pifccs averrere menfà, 

Ignarum quibus eft jus aptius, & quibus aflìs . 
Languidus in cubitum jam fc conviva reponet*.* 
Umber, & ilignà nutritus glande rotundas 40 


aj. Mtniofe, filoniani (re. Catius fur efiam r«mfx,brevibus, & asu* 
econtra guise magia , quam faluti in- tis foliis. 

ferviens , fuadet comefiationis initio ja. Murice Btjano &c. Murtx , 
vinum lene bbere snelle snixtum . Pelorit piiciculi ex oftreorum genere . 

a8. M/rtulur, & vihs &e. Alii Btjtnus finus eft prope Bajas in 
kgunt , Mugilìi, Mutuine, Miti- Campania . Luerinut vero prope Pu- 
lut , <$ Miìilus . Quomodocumque teolos in eadem Campania . 
legendum Ct. pifcicuJus e concharum, 37. Cera pifeet tverrert menft , j 

feu oflreorum genere eft kie , ideft «mere caro prseiio piices exqui- 

a 9. Lapttii brtvis beri § , voca* fitos . 


Digitized by Google 


Sat. IV. JLib. II. i$i 

Ti foppraggìunga un forajìier la fera , 

Perchè mal cotto non rejijla al dente . • 

Pollo , o gallina , fia tuo fiudio allora , 

D’ immergerla nel moflo di Falerno , 

Onde tenera venga. Ottimi funghi 
Nafcon net prati: mal fi crede agli altri . 

Sane colui trapalerà le efiati , 

Che i prandi finirà coi negri mori 

Dalf alber colti in pria , che il Jol grandeggi. 

Al robuflo Falerno Aufidio il mele , 

Fuor di ragion mefcea ; poiché difdice 
Nelle vuote verfar vene un liquore , 

Che non fia dolce. A confortarti il petto 
Meglio dunque ujèrai del dolce mulfo . 

Se il duro ventre unqua ti fia reflìo , 

Il Muggin fritto , le conchiglie abbiette , . 

E di Lapazio la brev' erba unita 
Al bianco vin di Coo , le refiflenù 
Feccie difcaccieran . Le nuove lune 
Delle lubriche conche empion le gufcie ; 

Pure ogni mar non le produce eguali . 

Del Murice Bajano è più perfetta 

La Pelóri Lucrino . Appo Circefo 

L'O finche han fede ; appo Mifen gli Echini • 

Gli ampi pettini fuoi Taranto e fa Ita. 

Nè di cene imbadir l' arte fi arroghi 
Chi non conofce in pria la delicata 
Dei gufili, e dei fapor diffidi fetenza. 

Comprar non bafia a caro pretto i pefei , 

Qualor s ignora a cui più il brodo è acconcio , 

^ E quai pofifano fritti il già fvogliato 
Tuo commenfale richiamare al de fio . 

Il cinghiai I Umbria, cui nodrì fuccofa 
Ghianda di quercia , i tondi piatti incurvi 

K ir 
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i$a Q. Horatii Flacc* 

Curvct aper lances carnctn vitantis inertem ; 

Nam Laurent mali» cft , ulvis , & arundine pinguis . 
Vinca fubraiuit caprcas non fcmper cdulcs. 
Fcccund* Icporis fapiens feftabitur armos. 

Pifcibus , atque avibus * quae natura, & foret atas,45 
Ante meum nulli patuit qualità palatum . 

Sunt quorum ingcnium nova tantum cruftula promit. 
Ncquaquam fatis cft re una confumerc curam : 

\Jt fi quis folum hoc, mala ne lint vina, laborct ; 
Quali perfundat pifees fecurus olivo. 50 

Maflica fi calo, fupponas vina fcreno, 

Nofturnà , fi quid crafli eft , tcnuabitur aura , 

Et deceda odor ncrvis inimicus; at illa 
Interdum perdunt lino Vitiata faporem . 

Surentina* vafer qui mifcet face Felcrnà 55 

Vina, columbino limum bene colligit ovo : 

Quatenus ima petit volvens aliena vitcllus. 

Toftis marcentem fquillis recreabis, & Afra 
Potorem cochleà: nam lafìuca innatat acri 
Poft vinum ftomaco . Perna magis , ac magis hillistfo 
Flagitat immorfus refici: quin omnia malvut, 
Qusecunque immundis fervent aliata popinis . 

Eft opera pretium duplicis cognofcere juris 


41. Aptr sutrifu» in pingui agro 
Laurenti prope Ofiia», Apri* Um- 
brie carnium fapore cedit . 

43. Vinti fui mi ttit tre. Silvcftres 
capreas, qua vifium foli», & pam- 
pino* ródere folent . 

38. Squilla Aint canceruli mari- 
ni , aut alii hujnftuodi pifcei . Co- 


ctilea eft oftrea quadam e limacum 
genere . 

60. Hill » eft quidquid no* voca- 
mus falcimen . 

61. Flsfittr immorfut refei , five 
flagitat vellicati, ad epulas canta- 
ri . Alii legtint in mtrfu idefl in 
noto* mnrfas , 


* 

d 

I 
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Sat IV. Ljb. II. 153 

Dì chi le carni infipide difpret^a ; 

Che di canne ingranato , e d' alga pingue 
Quel di Laureato è dì fapor men grato . 

Non fempre atte a mangiarfi offron le vigne 
Le agre fi capre ; chi è nei cibi efperto 1 

Di feconda ambirà lepre le f palle . 

Dei pefci, e degli augei f età qual foffie , 

Qual la natura, innanzi al mìo palato. 

Malgrado i sforai altrui, fu a tutto ignoto. 

Avvi chi fol nuove pafiglie inventa : 

Ma in un obbìetto fol l' opra, e T ingegno 
Non bafla confumar ; come fe alcuno 
Che non fia guajlo il vin foltanto offervì , 

Nè all’ olio abbadi , onde condire i pefci . 

Se a del freno il vin Maffeo efponi , 

Ciò , eh' è di pingue in lui , dalla vibrata 
Aura notturna fia purgato, e tutto 
1 ! odor ne f vanirà nemico ai nervi ; 

Eppur lo Jìeffo vin perde il pregiato 
Sapor primiero, fè col lino il cribri. 

Lui , che il vin di Sorento afiuto mefee 
Al più denfo Falerno, ottimamente 
Col uovo Colombia le feccie aduna ; 

Dappoiché il tuorlo ogni fo fianca impura 
Infiem raggruppa , e fòco tragge al fondo l 
Con fritte fquille , e Chiocciole africane 
Fia ricreato il commenfal fatollo : 

Che la lattuga dopo il vin nell' acre 
Stomaco nuota. Con prefeiutto in vece , 

E forfè meglio con falficcia ei brama 
Stuipficarfi a mangiar', quindi vorrebbe 
Tutto dappoi gufar ciò, che fi apprefia 
Dagli unti cuccinier. Pregio è dell' opra 
La natura indagar d' ambo le fife. 
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154 Q. Hokatìi Flacci 

Naturam. Simplex è dulci conflat olivo: 

At pingui mifccre mero, muriàque decebit , 65 

Non alia, quàm qua Byzantia putruit orca; 

Hoc ubi confufum fc&is inferbuit herbis, 

Corycioquc croco fparfum ftetit ; infuper addes 
prefla Venafranse quod bacca remittìt olivz. 

Picenis cedunt pomis Tiburtia fucco ; 70 

Nam facie praeftant : Venuncula convenir ollis . 
Re&iùs Albanam fumo duraverit uvam . 

Hanc ego cum malis , ego fecem primus , & alee , 
Primus & inveoior piper album cum Tale nigro 
Incretum puris circumpofuifle catillis . 75 

Immane efl vitium*, dare millia terna macello, 
Anguftoque vagos* pifees urgere catino. 

Magna movet ftomacho faftidia, feu puer un&is 
Tramavi! calicem manibus, dum furta ligurit : 

Sive gravis veteri erpterse limus adhaefit. So 

Vilibus in feopis, in mappis*, in feobe, quantus 
Confiflit fumptus ? NlTgle&is , flagitum ingens. 
Ten’lapides varios lutulenta radere palma. 

Et Tyrias dare circum illota toralia * veftes 
Oblitum ? Quanto curam , fumptumque minorem 85 
Htec habeant, tanto reprehendi juflitius illis. 

Qua nifi divitibus nequeunt contingerc menfis. 


66. Non ili 1 &c. Byzantii nutria 
Conficiebantur ex diverfu pi Tei bus , 
prafertim ex thynnis, & garis. 

68. Crociti advehebatur eximius e 
Cor/co Cilici* monte . 

6p. Vemfnnum oleum omnium 
perfettiftìmum putabatur . . . 


71. VenuneuU eft uva quoddam 
genus : in ollas abditur meliti* , & 
fervatur . Albini teftius duratura 
eft ad fumum . 

83. Palm* ramos prò feopis ad- 
hibebant ad verrendum antiqui . 
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$AT. IV. LlB. II. 

La fcmplice di doLc olivo conjla , 

A cui via denfo , e falamoja infame 
Converrà me f colar: però non altra 
Fuor di quella , in cui l’ orca di Bi fan fio 
Stè a lungo immerfa. La compofla avrai, 
Qualor tai cofe ad erbe infrante aggiunte 
Pian ben bollite > e di Zaffran Coriccio 
Sparfe ra f reddi n , fu di lor verfando 
L' oglio miglior , che render può V enafro . 

Ai frutti del Picea , benché più belli , 

Cedon per fugo i Tiburtin la palma . 

Altra convien jerbar uva negli otri ; 

Meglio 1’ Albana s indurifce al fumo : 

Io quéfla ai pomi pria d’ ogn altro aggiunfi ; 
Io la feccia di Coo , la falamoja , 

E il fai negro impaflato al pepe bianco 
Primo recai nei mondi piatti a menfa . 

Fallo enorme mi par là in fui mercato 
Gettar tre mille , e più fefìery, e pofcia 
In tondo anguflo accavallare i pefci. 

Gran nauféa fi defìa , offa che il fervo 
Con le fporche toccò mani il bicchiere, 
Quando i cibi furati avido inghiotte , 

Offìa , che a un vecchio orciolo il fomacojò 
Fango attaccoff . Quanta è mai la fpef* 

In tovaglie , e muntili, e fiope abbiette ? 

Pur è gran fallo il trafeurar tai cofe. 

Radere il fuol di varj marmi inteflo 
Forfè convien con fa\a palma , e intorno 
Porre ai fuccidi lini i Tini aratri* 

Scordando poi , che quanto men di fpefa 
Avvi , e d’affanno in ciò, tanto a ragione 
Più tal difetto è reo , che fe mancaffe 
Ciò, di cui fol U ricche menfe han copia . 
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Ì5 C Q. Hobatii Flacci 

Hor. Do&e Cati*, per amicitiam divofque rogatus. 
Ducere me auditum, perges quocunque, memento. 
Nam quamvis memori referas mihi pe&orc cun&a ; 90 
Non tamen interpres tantunadem juveris. Adde 
Vultum, habitumque hominis:quem tu vidilfe beatus 
Non magni pcndis , quia contigit. At mihi cura 
Non mediocris ineft , fontes ut adire remotos , 

Atque haurire queam vit* przeepta bcacse. 95 

SATIRA V. 

Defcribit artes y & infldias captaniutm tejlamenta , 

& her editate s. 

Ultsses, kt Tiresia. 

Ulyfs. Hoc quoque, Tirella*, prztcr narratà, petenti 
Refponde: quibus amiflas rcpararc queam rcs 
Artibus , atque modis ? Quid rides? Tir. Jamnc, dolofe 
Non fati* eft Ithacam revehi, patriofquc Pcnatcs 
Afpicere? Ulyfs. O nulli quicquam mentite, videa, ut 5 
Nudus , inopfquc domum redeam , te vate : neque illic 
Aut apotheca procis intana eli, aut pecus. Atqui 


Satyra V. JucundilTimus in hac 
Satyra latet jocu» . Ea enim Tire- 
fi as Ulyflì prstcipìt , qua Ducem , & 
Regem tam inclitum dedecent . Jam 
vero Poeta maxime cavit , ne ade- 
core recederet. Hinc Ulyfftj ftmam 
fuam tuetur, & licet omni Ti refi* 
•rationi aure» prabeat , tamen quid 


confilii capiat nunquam fignìiìcat . 
Hanc Saryram fuifie condì tam anno 
V. C. circiter 751. Horatii nati 42. 
autumat Sanado . 

7. Aut apotbec* preci t tfc. Curri 
nuptias Penelopi! ambirent Proci , 
ejus domum exhauriebant . Aporbec « 
proprie e(l horrcum , vai celiatili» . 
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Sat. IV. Lib. II. 157 

Orai. Di condurmi ad udir uomo sì grande 
Deh ti fovvenga, o dotto Ca^io , ovunque 
Si debba andar , che per gli Dei ten prego f 
E t antica amicizia , onde fìam fretti . 

Che febben tanto con memoria indujlre 
Di lui mi dica , non però sì grande , 

Quanto da lui lo [pero, entro a tuoi detti 
Trovo il vantaggio . D’ un tal uomo aggiungi 
Qual fa la vejle , e il volto . A te gran forte 
Non Jembra averlo viflo , perchè d' effa 
Fortunato ti accade ; in me alt incontro 
D’ approjjìmare il labbro a tal for gente 
Ferve gran voglia , e et acquifar le norme , 

Onde quefa gufar vita beata . 

SATIRA V t 


L’arti malvaggie deferive di quegli uomini ingordi, 
- che ai teftamenti de’ facoltofi , ed alle loro 

eredità tendevano infidic . 

• , , à : ». r* i 


Ulisse , e Tiresia. 

UH(s. (Questo ancora , o Tire fìa , oltre il già detto , 
Rifpondimi , ten prego : in qual maniera , 

E con quali’ arte delle mìe fofant^e 
Riflaurerò la perdita? Acchè ridi? 

Tir. In Ijtaca tornare , e i patrj lari 
Poter mirar, dì , non ti bajla , o furbo? 

Ulifs. O tu, che unquanco pronuncia (li il falfo , 
Come nudo , e mefehino io torni a cafa 
Vedi, qual trì hai predetto : e fai, che niuno 
Gregge, o granajo dagli ingordi Proci 
Colà rimafe intatto j eppur nel mondo 


■U.N 
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158 Q. Horatii Flacici 

Et gcnus , & virtus , nifi com re, vilior alga eft . 

Tir. Quando pauperiem miflis ambagibus horres; 
Accipc, qua rationc queas ditefeere. Turdus, io 
Sivc aliud privum dabitur tibi; dcvolet illue, 

Kes ubi magna nitec domino fene . Dulcia poma , 

Et quofeumque feret cultus tibi fundus honorcs. 
Ante Larem guflet venerabilior Lare dives . 

Qui quamvis perjurus erit , fine gente, cruentus 15 
Sanguine fraterno, fugitivus ; ne tamen illi 
Tu comes extcrior, fi poftulet, ire recufcs. 

Ulifs. Ut ne tegam fpurco Dame * latus ? Haud ita 
Trojs 

Me geflì , certans femper melioribus , Tir. Ergo 
Pauper eris . Ulifs. Forrem hoc animum tolcrarc jubeo : 
Et quondam majora tuli. Tu protinus, unde 
Divitias . a»rifque ruam , die augur , acervos . 26 

Tir. Dixi equidem , & dico. Captes aflutus ubique 
Teftamenta fenum : neu, fi vafer unus, & alter 
Infidiatorcm prterofo fugerit hamo, a 5 

Aut fpem deponas , aut artem illufus omittas . 
Magna, minorve foro fi res certabitur olim; 

Vivet uter locuples fine gnatis , improbus ultro 
Qui meliorem audax vocet in jus, illius etto 
Defenfor . Fama civem, causàque priorem '}• 
Speme ; domi fi gnatus erit , fecundave conjux . 
Quinte , putà , aut Pubi» * , ( gaudent praenominc tnolles 


14. Ante Lartm guflet tre. Fri* inter comitem , & sedes , aut aliud 
mitias f rugurn Dui Loriiue , feu quidpìam hujutmpdi , quo ejus tatua 
Fenatibus, vel Domenici* confecra- protegeretur. Comes exicrior ergo erat 
re, & apponere moris crai . qui in loco minus honorato , ideft 

17. Tu cornee extcrior . Is diceba in declivi viaruitt parte precede bat,. 

tur interior cornee, qui ambulabat 
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Sat. F. Lib. II. 159 

La [chiatta , e la virtù ferina ricche , 

E' dell’ alga più vii . Tir. Poiché cotanto , 

Come aperto tu di y l'inopia abboni, 

In qual modo arricchir tu poffa , afcolta . ’ 

Se avvien , che un tordo, o un primaticcio augello 

Ti capiti alle man, voli egli to/lo 

Dove a un vecchio padron fplcnde moli orò . 

I più bei pomi, e qual che Jìa prodotto 
De’ tuoi culti giardin raro , e [quifìto, 

Prima dei Lari ancora , il più dei Lari 
Rifpettabile ricco , abbialo in dono ; 

II qual , febben [offe plebeo , [pergiuro , 

Fuggia[co , e lordo del [racemo (angue ; 

Pure non ricufar, quandi egli il voglia , 

Di girli al manco lato ognor compagno . 

Ulifs. Io dunque andrò del [o\\o Dama al fianco ? 
Non cosi oprai rim petto a Trota , quando 
Delle più illujlri gare ognor fui degno. 

Tir. Dunque farai mejchin . Ulifs. Con alma [orte 
Mi sformerò di ciò [offrir', che un tempo 
Peggior dejlin provai l Tu però dimmi , 

Augure amico , onde miglior ricche fta 
Trovare io poffa > e ■ del danaro i mucchi . 

Tir. Già tei dijji , e il ripeto : i teff amenti 
Afiuto ognor tenta bufar dei vecchi , 

Che [e uno [calerò , o due , dai te fi aguati 
Fuggi ffe mai col rofo oncino in bocca, 

La Jpeme non depor , jebben delufo , 

Nè r arte intralafciar . Se grande, o lieve 
Cauja nel [oro fi dibatta , a quegli , 

Che più ricco comprendi , e fen^a prole , 

Sebbene ingiù fo e i fia , e a torto in lite 
Tenga il rivai , tu difenfòr ti prefla . 

Parla al primo così ; mio Quinto j 0 Publio, 
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Auriculae) tibi me virtus tua fecit amicum. 

Jus anceps novi: caufas defendere poflutn. 

Eripiet quivis oculos citiùs mihi, quara te 35 

Contcmptum cafsà nuce pauperctv-ffec mea cura eft. 
Ne quid tu perdas , neu fis jocus . Ire domum , atque 
Pelliculam curare jubc : fi cognitor ipfe . 

Perfta , atque obdura : feu rubra Canicula findet * 
Infantes ftatuas , feu pingui tentus omafo 40 

Furius hybernas canà nive confpuit Alpcs . 

Nonne vides ( aliquis cubito ftantem prope tangcns 
Inquiet ) ut patiens, ut amicis aptus , ut acer? 
Plures annabunt thynni , & cetaria crefcent . 

Si cui prsetcrea validus male fiiius in re 45 

Prsciara fublatus aletur; ne manifeftum 
Caelibis obfequium nudet te, leniter in fpcm 
Arreppe officiofus, ut, & fcribarc fecundus 
Heres ; &, fi quis cafus puerum egerit Orco, 

In vacuum venias. Perrarò hzc alea fallit. 5® 
Qui tefUmentum tradet tibi cumque legendum, 
Abnuere , & tabulas à te removcrc memento : 

Sic tamen, ut limis rapias , quid prima fecundo 
Cera vclit verfu : folus> multifne cohcres. 

Veloci percurrc oculo, Plcrumque rcco&us* 


44. Vlurtt tinti unì tifimi 6 TC. 
jncundiflima , ac vivido aceto reietta 
eli hxc metaphora . C eteri» loca funt 
ptfeibus fervandis apra. 

48. Et ftriiere fecundus beres . 
llle vocabatur hares fecundus, in 
quem cadebat fubflitutio, five qui 
lubilituebatur ptimo ; fic ttrtius be- 
ta qui fecundo fuccedeoat. 


5J. & j4- Quii prime fecundo et- 
te velit verfu &c. In prima Telia» 
menti pagina procedebat tetlatorit 
nomen primo verfu , inde nomen 
hzredis fecundo verfu , deinde co» 
haeredum , & fubilitutorum nomine 
verfibus fublequentibus . Pagina ve» 
ro, quia cera operta erat, vQCAtOI 
fritti» ter » , 4 fic reliquB. 
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Sat. V. Lib. II. 1 6 1 

( Godon di taì prenomi i molli orecchi ) 

La tua virtudc mi ti fece amico . 

Conofco il dubio foro: ommai le caufe 
Difender pojfo. Mi torrà piuttofio 
Alcun quefìi occhi miei , prima eh’ ei tenti 
Te f pregiato privar cC una fai noce. 

Ciò mi flà à cuor , che tu cofà non perda , 

Nè fia di fcherno altrui. Di gire a cafa 
Quindi lo prega , e di flar fino , e lieto . 

Gli fia tu fieffo agente : infa, e re fi fi , 

Offa, che il Cari fenda le fatue infanti 
Coll' infililo ardor, offa che Furio , 

Gonfio il gran ventre , Julle geli! alpi 
Sputi la bianca neve. Allor qualcuno 
Col gomito premendo al ricco il fianco : 

Non vedi (gli dirà di te parlando ) 

Quanto è paziente, atto agli amici , e accorto? 

Più tonni intanto nuoteranti a cafa , 

E diverran maggior le tue pefchiere . 

Se alcuno inoltre a gran fortuna allevi 
Un mal fano figliuolo , acciò il palefe 
Per chi prole non ha fovverchio affetto 
Non ti difeuopra , officiofo tenta 
Fondar tal fpeme , che il fecondo erede 
Tu venga eletto, e fe dij grafia alcuna 
Tolga al figlio la vita, a lui /acceda . 

Rado tal giuoco inganna . Sia chiunque , 

Che a leggerfi ti porga un tefiamento , 

Tu di farlo ricufa , e ti ricorda 
D’ allontanar da te le note imprefe i 
Però in tal modo, che offervando obliquo 
Della pagina prima i fenfi intenda . 

Se molti, oppur tu fol /ei fritto erede, 

Scorri con occhio prefio } che più volte 
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Scriba ex Quinqueviro corvum deludet hiantem ; 

Captatorque dabic rifus* Nafica Corano. 

Ulyfs. Num furis ? An prudens ludis me , obfcura 
canendo? 

Tir. O Laértiade, quicquid dicam , aut cric, aut non ; 
Divinare etenim magnus.mihi donat Apollo. éo 
Ulyfs. Quid tamen ifla vclit fibi fabula , fi licet , ede . 
Tir. Ttmpore*,qu<' juvenis Parthis horrendu$,ab alto 
Dcmiflum genus Alma, tdlurc, marique 
Magnus erit ; forti nubet procera * Corano 
Filia Naficae mctuemis reddere foldum. 

Tum gener hoc faciet: tabulas focero dabit, atque 
Ut legat, orabit . Multum Nafica negatas 
Accipiet tandem, tacitus lega; invenietque 
Ni! libi legatum , praeter plorare , fuifque . 

Illud ad hzc jubeo: mulicr fi fortè doiofa, 7® 
Liberiufve fenem delirum tempere! ; illis 
Accedas focius laudes , lauderis ut abfens . 

Adjuvat hoc quoque; fed vincit longè priùs ipfurn 
Expugnare caput. Scriba mala carmina vecors? 
Laudato. Scortator erit? Cave te roget : ultro 
Penelcpem facilis potiori trade. Ulyfs. Putafne, 75 
Perduci poterit* tam frugi, tamque pudica, 

Quatn nequierc proci re&o depelicre curfu? 


58. Ludis me oifeur a canendo ? 
Fabulam vocat Ulyflès rem (ibi adhuc 
ignotam , & fuboblcure , & Ioviter 
Jirius indicatam . 

59. Aut erit , aut non . Ambigue 
didium , & prxter expe&ationem . 
Donglic. lo omnes fapic urbanitates 


loeus irte . 

75. Ultro Penelope m faeilit érr. 
Tirefias UlifTem hortarur , ut tradat 
Penelopem fuam diviti , qtiemad- 
modum Corano iiliam ttadidit Na- 
fica. 
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L' afluto fcriba Quinqueviro un tempo 
Quel corvo ingannerà, che il becco allarga , 

E il predator d' eredità Na/ìca 
A Coran porgerà cagion di rifo . 

Ulifs. Impatti forfè? o a tuo piacer mi beffi 
Pronunciandomi enigmi ? Tir, Oh chiaro Uliffc , 
Avrà ciò, cK io ti dico, o nò il fuo effetto ; 

Che il prefagir mi accorda il grande Apollo , 

Ulifs. Che fignifichi dunque un tal racconto 
Mi J piega , Je lo puoi. Tir. Giunto quel tempo, 
In cui fcefo dal Ciel giovane Eroe 
Germe et Enea , orrendo ai Prati , in terra 
Sarà poffente , e in mar, l adulta figlia 
Di Na/ica, che altrui render paventa 
Il debito danaro , andrà agli ampleffi 
Di Coran uom brìofo . Allor coflui 
Opererà così: il juo teflamento 
Al fuocero darà , e perchè lo legga 
Lo pregherà ; talché Nafica in fine 
Stenderà il braccio ai ricufati fcritti , 

E cheto legge talli, e a fe , a fuoi figlj . ; , 

Non troverà lajciato altro che il pianto f 
Queflo ancor ti preferivo : fe per forte 
Scaltra ferva , o liberto un vecchio pa^o 
Regga a capriccio, focio lor ti unifeii 
Lodali , perchè abfente fu lodato . 

Giova ciò pur ; ma il miglior colpo è quello 
D' ef pugnar pria di tutti il padron fleff 'o . 

Scriverà il goffo infulfi carmi ? Il loda. 

Sarà di donne ingordo ? A lui corte fe , 

Di Penelope tua gli amor procura , 

E guarda dì ci ten preghi . Ulifs. Penfi forfè , • 
Chi ella onefla così , così pudica , 

Potrebbe à ciò aderir , quando dal retto 
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Tir. Vcnit cnim magnurn donandi parca Juventus, 
Nec tantum Venerisi quantum fludiofa culina? . Se 
Sic tibi Penelope frugi cfl : qua , fi Temei uno 
De Tene guflarit , tteum partita lucellum , 

Ut canis, à corio nunquam abflerrebitur un&o . 

Me Tene, quod dicam , fa&um cft • Anus improba Thcbis 
Ex tefìamento Tic eft data; cadaver i 5 

Un£lum cito largo nudis humeris tulit hatres: 
Scilicct elabi fi poffet mortua : credo , 

Quod nimium infiiterat viventi. Cautus adito: 

Neu defis opera? , neve immoderatus abundes . 
Difficilem , & morofum offtndes garulus : ultrò 90 
Non etiam fileas . Davus fis comicus, atque 
Stcs capite obflipo , multum fimilis mctuenti. 
Obfequio graffare; mone, fi increbruit aura, 

Cautus uti vele: charutn caput: extrahe turbi 
Oppofitis humeris: aurem fubfiringc loquaci. 9 5 
Importunus amat laudari? Donec ohe jam .... 
Ad Cslum manibus fublatis dixerit , urge, & 
Crefcentem tumidis infla icrmonibus utrem. 

Cùm te fcrvitio longo , curaque levarit. 

Et certum vigilans, quarta Jìt partis Ulyjfes , too 


*4. Anus improba tbebls (se. Apo- fi. Davus fu etm’cus &e. Nomea 
logum hunc non ex hiftoria qua- vufgare fervi comici erat Davus, 
dam , aur veteri fabula decerptum , qui dura fuas in Comoedia artes age- 
fed ab Horatio inventarli effe ien- bat , timide , ac reverenter cumheto 
tiuut Interpietes . • loqucbatui'. 
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Tcnta.ro in vano difviarla i Prodi 
Tir. Gran sformo in ver! Tal gioventù la cinfit 
A donar molto poco avveda, e forfè 
Non del piacer, quanto del cibo ingorda ; 

Penelope perciò cafla ferbojji . 

Che fe una volta effa a gufare arrivi 
D’ un vecchio i doni, e a partir reco il lucro ^ 
Simile a un can , non mai dall' unto cuoio 
Diflaccar fi potrà . Ciò eh’ è accaduto 
S endo io vecchio dirotti . Una maligna 
Vecchia in Tebe vi fu, eh' effe r portata 
Volle così per te fi a mento al rogo ; 

Unto (T olio abbondante il corpo efangue 
Sulle nude recò f palle l’ erede : 

Per ufcirgli di man (cred’ io) già morta , 

Poiché a lei viva un tormentofo afifedio 
Ei fatto aveva ognor . Tu onderai cauto, 

Perché non manchi alt opra , o a lei non crefca . 
Chi fempre ciarla defia noia al grave, 

Ed al uom frano ; non tacer poi fempre. 

Davo faceto imita, e al par di lui 

Tien torto il collo , eguale a chi ha gran urna. 

Con lojfequio lo avvinci: quando il vento 
Ti fernbri rinforzar, la cara tefla 
Pregalo di coprir : colle tue fpalle 
Argin gli forma , e dalla folla il traggi : 

Chiudi l' orecchio allor eh’ ei parla , e f offri . 

L' ingiufìe laudi ambifee? Fin eh’ ei gridi. 

Aliando al Ciel le man : non più ... ti bafii . , . 
Lo e falta pur, e con ventofi detti v 

E otre rigonfia , che fi efpande , e crefce • 

Quando dal fervir lungo , e dalla noja 
7 ” abbia f gravato , e fuor di dubio defilo 
Udito avrai: ila dalla quarta pane 

L iij 


Digitized by Google 



i G 6 Q. Hor'atii Flacci 

Audieris, heres. Ergo rune Dama fodalis 
Nufquam crit ? Undc mihi tam fonem , tamque fidelcm ? 
Sparge fubinde : & , fi paulùm potes , illacrymarc . Eft 
Gaudia prodentem vultum celare. Scpulcrum 
Pcrmiflum arbitrio fine fordibus extrue. Funus 105 
Egregiè faftum laudet vicinia. Si quis 
Forte cohsredum fenior malè tufiìet ; huic tu 
Die , ex parte tua, feu fundi , five domus fit 
Emptor , gaudentem nummo te addicere. Sed me 
Imperiofa trahit* Proferpina , Vive, valeque. no 

t 

SATIRA VI. 

Ruflicanì otti commoda cum urbance vitee tumulùbus , 
& molejìiis contenda. 

I"Ioc erat in votis: modus agri non ita magnus*, 
Hortus ubi , & tefto vicinus jugis aqute fons , 

Et paulùm filva» fuper his foret. Aufìius, atque 
Dii melius fecere . Bene eft ; nihil arnplius oro , 
Maia nate, nifi ut propria hzc mihimunera faxis. 5 
Si ncque majorem feci ratione malà rem , 

Nec fum fa&urus vitio , culpàve minorem : 

Si veneror flultus nihil horum*: O fi angulus illc 
Proximus accedat, qui nunc denormat agellum : 

O fi urnam argenti fors quae mihi monfìrct, ut illi io 


104. F.fi ggudi» prodentem &t. 
frudentis eft triftitis velo vultum 
jam gaudia prodentem obnubere . 

Sat. VI. Fortune mediocris tran- 
quilliratem farpe laudavit Poeta . Hic 
vero rem pertraflar . ut aiunt, ex pro- 
tetto , & per antithtfim ptrficit . 


Utile dulci tam apte cohmt in hac 
Satyra , ut nemo rem legerit , quin 
Poet* Tentennarti avidiflìrre amplec- 
tetur . Scripta fuit anno V. C. 713. 
ineunte autumno , anatre horarianse 
34., ut ex verfibtti 40., & 45. per» 
(pietre iictt. 
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Ulifle Erede, in quejìi lui prorampi. 

Jl caro Dama, il dolce amico adunque 
Or non e/ìfle più f Dove mai poffo 
Sì fida alma trovare , e sì co/tante ? 

E un poco , fe lo puoi, verfa di pianto • 

Jl volto , che [coprir può il gaudio interno , 

E’ mcjlieri celar. Serica jparagno , 

Se /’ arbitro ne fèi , gli ergi il fepolcro : 

Del funeral la pompa il vicinato 
Cojlringi ad efaltar . Fra i coeredi . 

Se alcun più vecchio tojfirà con /lento, 

A lui tu dì , che fta pur fondo , o cafà 
Di tua pompon , ch' egli comprare agogni , 

L' avrà con pretto vii ... Ma a fe mi trahe 
Proferpina crudeli vivi, e J la fino. 

SATIRA VI. 

Paragona le moleftie , e i difaggi, che lo circondano 
allorché vive in Città, coi folidi piaceri 
da lui goduti alla campagna. 

(^)uest' era il mio de/ir : picchi podere , 

Dove un orto vi /offe , e pre/fo al tetto 
D’ acqua perenne un fonte , e a quefìo aggiunta 
Por fio n di bofeo ancor . Mi diero i numi 
Più vajla , e miglior villa , io ne fon pago , 

Figlio di Maja, e nulla ornai più cerco , 

Fuorché fteuri a me renda tai doni . 

Pur, s’ egli è ver, che con mal arte unquanco 
Miei beni accrebbi , nè per vifto , o colpa 
Son per fcemarli , fé quei voti io [pretto 
Ch' ufa talun : oh fe il vicìn mi /offe 
Angolo aggiunto , eh’ or mi guafa il campo ! 

Oh fe colma d’ argento amica forte 

L iv 
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Q. Hoxàtii Flacci 
Thefauro invento, qui mercenarius agrum 
Illuni ipfum mcrcatus aravit, dives amico 
Kerculc : fi quod adeft , gratum juvat : hac prece te oro ; 
Pingue pecus domino facias , & cererà , pra?ter 
Ingenium; utquc folcs , cuftos mihi maximus adfis * . 

Ergo ubi me in montes,&in arcem ex urbe removi , 
Quid priùs illuflrem Satyris, Mufaque pedefiri ? 

Nec mala me ambitio* perdit,nec plumbeus Aufter , 
Autumnufque gravis*, Libitin* qusflus acerba. 
Matutine pater*, feu Jane libentiùs audis, 20 

Unde homines operum primos , vitaeque labores 
Inftituunt; ffic Diis placitum ) tu carmiiris erto 
Principium . Romae fponforem me rapis : eia , 

Ne prior officio quifquam refpondcar , urge : 

Sive Aquilo radit terras , feu bruma nivalcm 25 
Interiore diem gyro trahit, ire neceflè eli. 

Poflmodo , quod mi obfit, clarè , certumque loculo, 
Lu&andum in turba: facienda injuria tardis . * " 

Quid tibivis, quas resagis*, infane? improbus urget 
Iratis precibus. Tu pulfes omne , quod obflat , 30 
Ad Mcecenatem memori fi mente recurras? 

Hoc juvat, & mcllicft*; non mentiar . At fimul atras 


8. io. 0 ft angulti* tilt ! 0 Ji ur- 
nam (se. Vota l'uht avari , & cupidi , 
oon vero Horatii , ut male credunt 
tionnulli . 

12. Dives amico Uercule . Fave- 
te credebatur Hercules hujufmodi 
lucris infperatis . Hinc hominum fe- 
licitati ipfum bene confuiere opinio 
«rat . 


14. Ingenium pingue , hebetem , & 
tardum fipnific.it . Dacerius buno 
jocum improbat . 

23. Sponforem me tapis (se. Spon- 
fio eft onus fponfori iropofitum , qui 
quidquid fpondet praffare debet , fi 
alter , cujus fponfor eft , abfit . 

14 Janus loqui fingitur, e}ufqi)9 
fant verbi: Eia , urge &u 
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A me moflraffe uri urna , al par che a lui , 

Cui fè ricco al ìnjlante Ercol propizio. 

Che trovato un tefor, quel fondo ifleffo 
Comprò , che avea già mercenario arato ; 

Se lieto , e in pace ciò, che tengo, io godo f 
Quejlo ti chiedo fol , che pingue renda 
V armento , e il reflo a me , fuorché t ingegno ; 

E ognor, qual Jet, cuflode mio ti ferbi. 

Or che dunque da Roma in quefli monti 
Mi fon fuggito , e in quejlo albergo al pejlre , 

Ne qui atnbifion mi cruccia , o il plumbeo vento , 
O il grave Autunno a morte ria guadagno , 

Che dovrò in pria lodar coi verfi umili 
Di mia pedeflre mufa ave^ja ai fcherTi ? 

O Padre del mattìn, o fè più godi 
Giano effer detto , oncC han principio , e moto 
( Che così piacque ai Dei ) l’ opre , e i penfieri 
De crucciofi mortai , fìi tu /’ abbietto , 

E il principio fii tu del mio fennone . 

A preflar figurtà tri aflrìngi in Roma ; 

Orfà t’ affretta , acciò non v abbia alcuno » 

Che al grato ufficio pria di te rìfponda. 

M’ è f°r\ti andar , o fè Aquilon la terra 
Vada radendo , o fè il nevofò inverno 
Entro più angufìo giro il dì contragga . 

Indi in precife , e chiare note i detti 
Pronunciati, che a me nuocer potranno, 

Tra la turba lottar deggio , e a più lenti 
Recare impaccio . Ecchè pretendi infuno ? 

Ove corri così? Talun maligno 
Grida fdegnato ; tu per gire in fretta ~ 

A Mecena, che ognora hai fifò in mente p 
Urterai fempre quanti a cafo incontri ? 

Come il mel ciò m aggrada , ed io non mento, 
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Ventum eft Efquilias ; aliena negotia centum 
Per caput, & circa faliunt latus . Ante fecundam . 
Rofcius orabat *, libi adefles ad Puteal cras. 35 
De re communi Scriba* magna, atque nova te 
Orabant hodie meminiflès , Quinte, reverti. 

Imprimat his cura Mcecenas figna tabellis. 

Dixcris , Experiar : fi vis, potes, acidit, & inftat. 
Septimus o&avo propior jam fugefit Ainus , 40 

Ex quo Moecenas me ccepit habcre fuorum 
In numero; dumtaxat ad hoc, quem tollerc rheda 
Vellet, iter faciens; & cui concrederc nugas 
Hoc genus : hora quota eft ? Thrax cft Gallina Syro par*? 
Matutina parum cautos jam frigora mordent : 45 

Et qu® rimofa bene deponuntur in aure*. 

Per totum hoc tempus , fubjc&ior in dicra , & hQratn 
Invidi®. Noftcr ludos fpe&averat unà , 

Luferit in campo, Fortuna filius, omnes. ", 
Frigidus e Roftris manat * per compita rumor; 50 
Quicumque obvius efl , me confulit . O bone (nani te 
Scire , Deos quoniam propius contingis , oportet ) 
Numquid de Dacis audifti*? Nil equidem. Ut tu 
Seraper eris derifor? At omnes Di cxagitent me. 

Si quidquam . Quid ? militibus * promifla Triquerra 55 
Prsedia Cafar, an cft Italia tellure daturus? 


• 


tis amicut faflus eli Horatius atrio 
V. C. 71 j., ergo cùm hane Saty- 
ram fcripfit annum erat V. C. 712. 
ptope 723. 

4?. Nolitr luiot fpeStverit (tre. 
Illorum vrrba , qui Marcenatis con* 
fuetudinem Fiacco invidebanr. 


33. At Jinìtil Atra ventar» eft 
Efjuilias . In Efquiliis Moccenarem 
domum extruxifle vidimus Sar. Vili, 
lib. I. Atra vocar Efquilias ob 
ìgnea buftorum , & o/Ta , quse ibi 
crant plurima . 

40 Septimus efltvo ire. Moecena- 
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Ma poiché gìunfi all’ Ejquilino ìnfauflo , 

Cento negoy altrui nel capo , e ai fianchi 
M' affalgon d' ogni intorno. Altri mi dice : 

Sai pur , che Rofcio ti pregò , che infieme 
Di buon mattin con lui fojfi domane 
Al tribunal^ a fovenirtì , o Quinto ? 

Oggi di ritornar preganti i Scribi 
Per affare comun , nuovo , importante . 

Fa , che Mecena quefie carte fegni. 

Tenterò , tu rifpondi ; il puoi volendo , 

Egli ripete, e nuove i flange aggiunge. 

Già il fettimo s’ accofla all anno ottavo , 

Dacché Mecena incominciò ad avermi 
Nel numero de’ fuoi , folo ad oggetto 
Di condurmi con fe viaggiando in cocchio , 

E cC aver cui fidar codefle ciance : 

Quali’ ora abbiam ? Può iirfi a Siro eguale 
Gallina il Trace? I poco cauti ornai 
Del freddo mattutin fentono i morfi ; 

E cofe tai, che a mal ficure orecchie 
Si poffon confegnar . Sempre } oggetto 
Fui quind' innanzi ogni dì più all’invidia* 
Cofiui, eh’ è nofiro e guai , con Mecenate 
Fu i giuochi a rimirar : figlio dì forte , 

Con lui giuocò nel campo ; così tutti 
Parlano a gara , e il rumor freddo intanto 
Parte dai roftri, e tutta Roma ingombra. 
Ciafcun , che incontro , mi domanda : o amico 
( Tu il faprai pur , che tocchi i Dei sì preffo ) 
Che mai de’ Sciti udifii ? Io nulla in vero * 
Dunque fempre irrifòr farai di turni 
Mi punifean gli Dei , s’ io ne sò punto * 

J promeffi poder , dimmi , ai faldati 
Darà in Sicilia? o nell’ Italia Augufio ? 



172 Q. Horatii Flacici 

~J ' 5 Jurantem me feire nihil, mirantur , ut unum 
Scilicct egregi» mortalem , altique filenti . 

Perditur haec inter mifero lux , non fine votis : 

O rus , quando ego te adfpiciam ? quandoque licebit , 60 
Nunc veterum libris , nunc fonino , & inertibus horis 
Ducere follicits jucunda oblivia vita? 

O quando faba Pythagorse * cognata , fimulque 
Un&a fatis pingui ponentur olufcula lardo? 

O no&es, ccenaque Definì! quibus ipfe, meique 6 $ 
Ante Larem proprium vefeor * : vernafque procaces 
f Pafco libatis dapibus : prout cuique libido eli , 

Siccat inaquales calices conviva , folutus * 

Legibus infanis ; feu quis capii acria fortis 
Pocula, feu modicis humefeit laetiùs J Ergo 70 

Senno oritur, non de villis, domibufve alicnis ; 

Nec male, nec neLepos faltet: fed quod magisad nos 
Pertinet , & nefeire malum eli * agitamus ; utrumne 
Divitiis homines , an fint virtute beati : 

Quidve ad amicitias , ufus, re&umne , trahatnos:7$ 
Et qu* fit natura boni, fummumque quid ejus. 
Cervius hses inter * vicinus garrit aniles v , * . 

Ex re fabellas; fi quis nam laudai Arelli 
Sollicitas ignarus opes , fic incipit .* Oliai 
Rufticus urbanum murem mus paupere fertur 80 
Accepiflc cavo, veterem vetus hofpes atnicum : 


7*. Male, nu ni lepot faltet tfc. 
Saltator ex tempeftate Celebris fuit 
Lepos . Obiter ilio» carpit , qui in- 
genue educati de futilibus tantum 
rebus loqui feiunt. 


7?. Si quis nani lauJat Arelli (xc. 
Avarus quidam , & dives erat Arti- 
liur . Err»t Dacierius , qui eloquen- 
tifltmum hominem a Seneca norni- 
natum hic fugillari conrsndit . 
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Sat. VI. Lib. II. 

Nulla di ciò giuro faper ; ciafcuno 
Mi r qual mortai d’alto fienaio, e raro , 

Rif guarda flupe fatto . In tal maniera , 

Mefchin conjumo il di non fen^a doglia. 
Quando vedrotti-, o villa ? E quando in pace 
Or cogli antichi libri , era col fonno , 

E coll' ore oyofe il dolce oblio 
Gufar potrò di sì crucciofa vita ì 
O quando di Pitagora cognate 
Avrò le fave a menfa , e infiem V erbette 
Di pìngue lardo a larga man condite! 

O notti , e cene degli Dei ! eh’ io godo 
Cogli amici d' innanzi al patrio lare , 

Dei tocchi cibi i fervi rei pafeendo . 

' Sciolto da paye leggi il commenfale 
Qui a fuo piacer tayc ineguali afeiuga > 

Offa y che alcun robuflo ampi bicchieri 
Goda vuotar , offa che a lenti forfi 
Il gentil labbro inumidì fca alcuno. 

Quinci nafee il parlar non delle ville , 

O delle cafe altrui , nè fe abbia al ballo 
Lepore garbo , o nò ; ma ciò y che a noi 
Meglio appartiene , e che ignorare è forno, 
Trattar Jogliam : fe la vtrtude , o /' oro 
Renda i mortai beati, e fe ad amarci 
Dover ne tragga, od ufo, e la natura 
Qual fa del bene, e il fommo qual fa. 
Cervio vicin frattanto all' uopo intreccia 
Favole antiche. Se d’ Arellio alcun • 

Le inquiete dovizie incauto efalta , 

Egli così incomincia. Un tempo è fama t 
Che un topo contadin preflafje albergo 
Nel fuo povero buco a un topo urbano, 
Quale un ofpite vecchio a un vecchio amico . 


174 Q. Horatii Flacci 

Afper, & attentus quaefuis,, ut tamen ar&urti 
Solvcret hofpitiis anìmum : quid multa? ncque ille 
Sepofiti ciceris , nec longas invidie avene : 

Aridum & ore fercns acinum , femefaque lardi 8 $ 
Frulla dedit ; cupiens varia fallidia ccenà 
Vincere tangentis male fmgula dente fuperbo : 

Cum pater ipfe domus paìeà porredus in hornà 
ElTet ador , loliumque, dapis meliora relinquens . 
Tandem urbanus ad hunc: quid te juvat , inquit, 
amicc, 90 

Prsrupti nemoris patientem vivere dorfo ? 

Vi6 tu homines , urbemque feris preponcre fylvis ? 
Carpe viam , mihi crede , comcs : terreflria quando 
Mortales animas vivunt fortita , neque ulla eli 
Aut magno, aut parvo lethi fuga . Quo , bone , circa , 9 5 
Dum licet, in rebus jucundis vive beatus; 

Vive memor, quàm fis evi brevis. Hec ubi difta 
Agrellcm pepulere ; domo levis exilit ; inde 
Ambo propofitum peragunt iter ; urbis aventes 
Moenia no&urni fubreperc , v Jamque tenebat 1 0® 
Nox medium coeli fpatium, cùm ponit uterque 
In locuplete domo velligia: rubro ubi cocco 
Tinda fuper leftos canderet vellis eburnos, 

Multaque de magna fuperelTent fercula coena , 

Qua procul extruftis inerant hcfterna canidris . 105 


94. Terrtfiria quando mortali! propugnare Cententiam . Ergonefan- 
animat vivunt fortita &c. Jucun- ta erit urbium pravitas , ut mures 
dum quidem eft urbanum audire etiam Atheifmum urbe profiteantur^ 
multai Epicuri de animi interitu 
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Afpro era il primo, e del fuo y aver gelofo , 
Pur fciolfe a fargli onor /’ animo fretto . 
Egli , che più ? non di ripofìi ceci , 

O di matura avena alt altro è parco, 

E un arido portando acino in bocca, 

Con dei pe\\t di lardo femirofo , 

Tutto a lui diè y vincer così bramando 
La naufea di lui con varia cena, 

Che mal gufava col fuperbo dente 
Degli appre flati cibi. Egli frattanto , 

Benché padron di capi, e lolio , e farro 
Mangia diflefo fu recente paglia, 

Tutti Inficiando i miglior cibi all’ altro . 

Alfin t urbano : che ti giova , amico , 

Di fife y fui dorfo di fcojcefà piva 
Viver triflo così? Vuoi tu anteporre 
Gl’ uomini , e la Cittade ai fieri bofichi ? 
Jnfiem con me ponti in cammino , e credi , 
Che quando al par di noi Portico s' abbia 
E alma caduca , o film piccini , o grandi , 
Contro morte non v ha pampo , o riparo . 
Quindi , finché lo puoi , degli agi in fino 
Vivi felice, o caro, e ti rammenta 
Qual pi breve di età . Poiché tai detti 
Scoffer /' alpin , sbucca leggier di cafa y 
E al propoflo cammin ciapun fi accinge , 
Bramofi di falir , che ancora annotti , 

/ Della Città le mura ; e già lo fpa-io 
Te ne a nel mer^o Ciel la notte allora , 

Che in ricco albergo il piè popro entrambi , 
Dove tinte di porpora fiammante 
Splendean le coltri figli eburnei letti , 

E dove ancor d‘ una gran cena intorno 
Eran ritnaf i gli abbondanti avanci 


tjC Q. Hotatii Flacci 

Ergo ubi purpurea porrc&um in verte locavic 
Agreftem, veluti fuccin&us curfitat hofpes, 
Continuatque dapes : nec non verniliter ipfis 
Fungitur offici», prselibans omne, quod artert. 

Iile cubans gaudet mutata forte, bonifque il®> 

Rebus agit lztum convivam . Cum fubitò ingcns 
Yalvarum ftrepitus le&is cxcuffit utrumque. 

Currerc per totum pavidi conclave, magifquc 
Exanimes trepidare, fimul domus alta moloftis 
Perfonuit canibus. Tum rufticusrhaud mihi vita 115 
Ert opus hac, ait, & valeas : me filva , cavufquc 
Tutus ab infidi» tenui folabitur ervo. 

SATIRA VII. 

Inducitur fervus , prò lìbertate Saturnalium > beri 
vitia taxans , & carpe ns . 

Dayu*, et Horatius . 

Hot. Jam dud«m aufculto : & cupicns tibi di- 
cere fervus* 

Pauca, reformido. Hor. Davufne? Dav. Ita, Davus 
amicum 

Mancipium domino, & frugi, quod fit fatisi hoccftj 
Ut vitale putes*. Hor. Age, liberiate Decembri 
(Quando ita majorcs voluerunt) utere: narra*. 5 


Sat. VII. Satyra tertia hujm li- Poeta adrairabiliseft. Se ipfum cri- 
bri , & haec numero reprima fibi in- minatur , ut alios potiori jur'e cri- 
vicem affines funt . Ilhc Philofophus minan queat . Scriptam t'uifle banc 
aliqua vitia Horatio exprobat, hic Satyram anno circiter V. C, 715. 
fervus Plura . Hujufmoai Colerti* in Hotatii nati j 6 . Opinatur Sanarlo . 
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Sat. IV. Lib. II. 

Entro i canejlri in lungo ordin difpojli , 

Poiché dunque /' urban locò l’ agrejle. 

Su porporina coltrice , faltclla 
Quali’ o/pite fuccinto , <? in fervil modo 
(Ili alterna i cibi , ognun gufando in pria . 

Del cangiato dejlin i altro Ji allegra 
Pofando nobilmente , e i doni gode , 

Che a lui prefenta la propizia forte . 

Quando il fuonar di cigolanti impofìe 
Ambo repente giù cacciò dei letti. 

Impauriti aliar quà, e là correndo 
Dierfi alla fuga , e più , e più ancora in ejf 
Terror s accrebbe , che un latrato orrendo 
Di ma fi in rimbombar fé 1 ampio albergo . 

Il topo agrejle allori di quej la vita, 

Dijfe , d’ uopo non ho ; godila pure : 

Me il bojco y e il buco dall’ injidie ejènte , 

Digiun riforerà con poche biade . 

SA TIRA VII. 

Ricorrendo la Solennità de’ Saturnali induce il Poeta 
un Tuo Servo a riconvenirlo piacevolmente de’ 
Tuoi difètti ) ascoltandone egli la narrazione* 

Davo , ed Orazio . 

Dav. Già troppo è, che ùafcolto, e che voglio f> 
Di dire a te poche parole anch' io , 

Poiché fervo ti fon, di farlo ho tema. 

Oraz. Sei tu Davo? Dav. Son Davo al fuo padrone 
Servo fedel , e quanto bajla attento , 

T unto cioè > che rejìar poffa in vita . 

Oraz. Eoben (giacché così piacque ai maggiori ' 
Ufa l’ odierna libertà } favella . 

M 
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!7$ Q. Horàtii Flacci 

Dav. Pars hominum vitis gaudet conftanter, & 
urgct 

Propofitum ; pars multa natati modò refta capeffens, 
Interdum pravis obnoxia. Saepe notatus* 

Cum tribus unnellis , modò larva Prifcus inani , 

Vixit inaequalis , calvum ut mutaret in horas*: io 

jEdibus ex magnis fubito fe conderet , unde 
Mundior exirct vix Libertinus honefte : 

Jam moechus Roma*, jam mallet doftus Athenis 
Vivere; Vertumnis, quotquot funi*, natus iniquis. 
Scorra Volanerius , poftquam ilii jufta chiragra l 5 
Contudit articulos , qui prò fe tolieret, atquc 
Mitteret in phimum talos*, mercede diurni 
Conduttura pavit: quanto conflantior idem 
In vitiis , tanto levius mifer, ac prior ille, 

Qui jam contento , jam laxo fune laborat . 20 

Hor. Non dices hodie, quorfum haec tara -putida 
tendant , 

Furcifer ? Dav. Ad te, inquam . Hor, Quo pacto , 
pefljme? Dav. Laudas 

Fortunali , ac morcs antiqua plebis , & idem , 

Si quis ad illa Deus fubito te agat, ufque recufes : 
Aut quia non fentis, quod clamas, rettius effe ; 25 
Aut quia non firmus rettum defendis , & hzres , 
Nequicquam coeno cupiens evellere plantam . 

Roma? rus optas : abfentem rufticus urbem 
Tollis ad altra ievis; fi nufquam es forte vocatus 


15 Scurrt Volsntriut . De Vola- 
Mario hoc , pemoci alea detento nihil 
fupereft , quod indicare queam . Ju- 
fla ipfum afflifhim C/iiragr» , inquit 
Horatius, quodeam flagitiis ptome- 
ruerit . 


20. Qui modo fcujtjs, modoilliu* 
cupiditatis jugo fubditur , {'eque cx- 
pedire conatur , fimilis eft faerae , qu* 
five nitatur carenas elfringere , five 
tranquille eas ferat, lemper infelix 
«fi. 
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Sat. VII. Lìb. II. 

Dav. Nel vi {io fi a con (la.nte mente immerfa 
Por-fio n di gente , e in fuo penfiero è ferma : 
■Nuotano gli altri , quando al retto amici , 

Quando attaccati al turpe . Or con tre annelli > 

Or colla manca man priva del cerchio > 

Prifco fò venie andò : uom si incoflante , 

Che ad ogni ora cangiava ornati , e toga . 

Dai gran palaggi ei dtfcendea talvolta 
In luogo così vii , d' onde con lode 
Fora Jortito un Libertino appena . 

Ora impudico in Roma , ora in Atene 
Viver dotto ei volea , nato ai Ver tanni. 

Quanti mai fon , che pur fon molti , in ira . 
Volaneiio Buffon , poiché a lui tolfc 
Giufla chiragra delle dita 1 ufo , 

Con Jìipendio giornal mantenne un fervo , 

Che in vece fua toglieffe , e dentro I urna 
Gitaffe i dadi: quanto al vfio unito , 

Tanto co/lui men mifero dell’ altro , 

Che te fa , o molle , che pur fia la fune , , 

Soffre del pari . Oraz. Non dirai , birbante ? 

Cui fia diretto il tuo dtfcorfo ardito ? 

Dav. A te, die io . Ora E per qual conto , o indegno ? 

Dav. Tu dell’ antica plebe il genio , e gl’ ufi 
Lodi , e tu flejlo , s' alcun Dio repente 
Ti portaffe a quei dì , tutto rinunci f 
O perchè ciò , che predichi migliore , 

Non fenti effer miglior ; o perchè il giuflo 
Non dtffendi co fi ante , anrf vacilli , 

Tentando in van cavar dal fango il piede. 

Brami in Roma la villa ; in fino agli aflri 

La lontana città volubil aly 

Quando in villa tu fèi , Se alcun per forte 

M »j i 
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Ad etmani , laudas fccurum olus , ac vclut ufquam 30 

Vinfius tas, ita te ftlictm ducis, amafque, 

Quod nufquam tibi fu potandum . Jufferit ad fc 
JVlcecenas fcrum fub lumina prima venire 
Ccnvivam: Nano ne oleum feret ocyùs? Ecquis 
Audit? cum magno biattras clamore, fugifque . 35 
Milvius, & feurrse , tibi non referenda precari, 
Diicedunt . Etenim fatcor me, dixerit ille. 

Duci ventre levem , nafum nidore fupinor: 
Imbectlius , iners, fi quid vis, adde, pepino; 

Tu, cum fis quod ego, & fortaflis nequior , ultrò 49 
Inftfìere vclut inrlior, vcrbilquc dccoris 
Obvolvas vitium Quid , fi me flultior ipfo 
Quingcnus empio drachmis deprenderis? Aufcr 
Me vultu te r re re : manum , ftomachumquc teneto , 
Dum, qua: Crifpini docuit me janitor * , edo . 45 

Te conjux aliena capit , meretricula Davum : 

Pcceat uter noftrum cruce dignius ? Acris ubi me 
Natura incendit ; fub clara nuda iucerna * 
Quaecumque cxcepit turgentis verbera caudat , 
Clunibus aut agitavit equum lafciva fupinum , 50 

Dimittit neque farnofum , neque follicituin , ne 
Diticr, aut forme melioris meiat eodem, , , 

« 


34. Nemo ne oleum fert ocfuc &c. 
Casnabinr veteres unguento delibuti 
ex oleo odorato . dliptx , live unflo- 
res vocabantur ii fervi , quorum pa- 
lare nardum erat munus . ' 

31$. Milviut , /carré <Src. Ali- 
quis parafitus erat Milviut , vel Mul~ 
viui, ipud Horatium cum fcurris 
cxnaturus . Irte , cum Pocram e do- 


mo invenìret abfentera , contra ip- 
fum convieia geiebar , quippequi cse* 
na privabatur . 

43 Quingentis emto drachmis &c. 
T anti valebat Dtachma , quanti de- 
nariut , vel quaruor minores frfter- 
tij . Ergo joo , drachmse 200 fefter- 
tiorum minoruiu iummara efonaa* 
bant . 
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Seco a cenar t' invita , de tuoi cibi 
Lodi la quiete , e lo compiaci a /lento , 

Qual chi vada legato : sì felice 
Ti credi , e t ami , che di te niun abbici 
Men uopo di mangiar. Mecena imponga « 

Che tardi a lui full' imbrunir del giorno 
Ne vada commenfal . Dunque l'unguento 
Niffun pronto mi reca ? E chi mi afcolta ? 
Gridi con gran (chiamarlo , e via ten corri . 
Milvio , e i buffon , poich' han vibrati infulti 
Da non ridir/i a te , me (li fen vanno . 

Che fc talun dice (fe , chi io leggiero 

Son del mio ventre in preda ; io ben confejfo f 

Che all' odor di vivande allungo il nafo : 

Sì ; debole fon io , poltron , golofo , 

E ciò, che più ti par : ma tu frattanto. 

Che al par di me fei reo, fe non peggiore , 
Quafì miglior di me , perchè mi biafmiì 
Perchè il tuo virgo con bei detti a/condi f 
Che dirai, fe te fleffo effer più folto 
Ti rnofrerò , che non fon io , comprato 
Per cinquecento dramme ? Col mal vifo 
N on mi atterrir ; frena le mani , e /’ ira » 
Mentre le cofe , che infegnommi il dotto 
U fcìero di Crifpin , vengo ad efportì . 

Te accende moglie altrui, Davo vii ferva • 

Chi fra di noi più di fupplicio è degno ? 
Quando il fervido amor m'empie di fuoco t. 
Qualunque fa, che nuda al lume cfpofa 
Di chiara face , entro il fuo fen m accolfe % 

E di vario piacer non fummi avara , 

Mi la/cia poi, non nell' onor macchiato # 

Nè timorofo , che a tal fonte un altro 
Di me più ricco , o più venofo attinga . 

M iij 
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Tu, curri proje&is infignibus, annulo equeflri, 
Romanoque habitu, prodis ex Judice Dama 
Turpis, odoratum caput obfcurante lacerna, 55 
Non es , quod fimulas ? metuens induccris , atquc 
Altercante libidinibus tremis offa pavore. 

Quid refcrt uri virgis, ferroque necari ? 

Aufìoratus tas*, an turpi claufus in arca, 

Quò te demifit peccati confcia herilis, 60 

Contrafìum genibus tangas caput? Eft ne marito* 
Matronsc peccantis in ambos jurta poteflas? 

In corruptorem vel juftior. Illa tamen fé 
Non habitu, mutatve loco, peccatve fuperne; 

Cùm te formidet mulicr, neque credat amami. 6 $ 
Ibis fub furcam prudens*, dominoque furenti 
Commites rem omnem , & vitam , & cum corpore 
famam . 

Evafti? Credo metues, doQufque cavebis. 

Quzrcs quando iterum paveas, iterumque perire 
Poffis . O toties fervus! Qua bellua ruptis, 70 
Cum femel tffugit , reddit fe parva catcnis ? 

Non fum mcechus, ais; ncque ego, hercule , fur, 
ubi vafa 

Pizterco fapiens argentea. Tolle periclum, 

Jam vaga profili» frcnis natura remotis. 


5J. Tu quum projeHii infam- 
ità &t. Auguftus Horatium dona* 
verat jus fercndi annulum equeftrcm , 
& angufticlaviam Togara, eumque 
Scr<barum , Ave minorimi Judicum 
Collegio coopraverat . 

j8. Quid rtftrt «irci Ironice die- 
timi . 

< 8 . Cnd» metuet , doflufjut avi- 


ti t . Nefanda eft bujui loci ironia . 
Quod feele Ai panas crimini* effu- 
gerint , ad meliorem frugem non re- 
verfuntur . 

73 . 7 elle periclum , itm vtg* ite. 
Revera Horafius odio habebat ndul- 
terium ; fed Davus libi perfuadet 
eum hujufmodi crimen pa tratti rum 
fui Afe , fi impune poiTer . 
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Tu qualor efci , pojle già le infigne , 

L' equejlre annello , c I abito Romano , 

Di giudice cangiato in fervo abbietto , 

E’I profumato cria nel manto avvolto , 

Non fèi ciò , eh’ effe r fingi ì Palpitante 
Vieni introdotto , e dentro I offa un freddo 
Timor ti feorre , che al desio fa guerra . 

Che importa mai d’ effer con verghe affitto > 

Con ferro uccifo , o di partir venduto, 

O turpemente entro una coffa chi ufo , 

Dove cacciotù la fcaltrita ancella 
Del fallo confila della fua padrona, 

Rannicchiato toccar col capo i piedi ? 

Forfè non ha il marito fu d’entrambi 
J complici alt error giujlo potere ? 

O più giufìo non t ha fui feduttore? 

La Donna infin ve fi e non cangia , o luogo y 
Ne è cieca sì , che tutto accordi, e fpeffo 
Te, che pur t ami , o che d! amarla affermi $ 

Ella paventa , e al tuo giurar non crede . 

Sotto la forca ciò fiapendo adunque 
Tu volontario andrai, e a un fier padrone 
Robba , e vita darai , corpo , ed onore . 

Da ciò fiampafh? Quìnd' innanzi, io credo , 
Schivo farai, comechè ìflrutto , e cauto. 

In traccia andrai di che temer di nuovo , 

E come ancor far ne’ perigli inciampo. 

Oh cento volte fervo ! Avvi una fiera , 

Che ai lacci, onde fuggì, ritorni incauta ? 

Adultero non fin , tu dì\ nè ancK io 
Per verità fon ladro, che più volte 
Argentei vafi offervo , e non li tocco. 

Toglj il periglio ; già la fral natura 
Priva di fren fallerà in campo ardita . 

M iv 


N 


Digitized by Google 


Vw 


i?4 Q. Horatii Flaccj 

Tu ne mihi dominus , rerum imperite, hominumque 75 
Tot, tantifque minor ? Quem ter vindi&a, quaterque* 
Impofita haud unquam mifcrà formidine privetr 
Adde fuprà di6tis , quod non levius valeat. Nam 
Sive vicarius, cft qui fervo paret* (uti mos 
Vcfter ait ) feu confer'vus, tibi quid fum ego ? Nempe 
Tu mihi qui impcrius, aliis fervis mifer, atque Si 
Duceris, ut nervis aliente mobile fignum*. 

Hor . Quifnam igitur libcr? Dav, Sapiens: fibi qui 
imperiofus : 

Quem neque paupcries , neque mors, ncc v incula 
tcrrent : 

Refponfare cupidinibus, contemnere honores S5 
Fortis , & in fcipfo totus teres , atque rotundus , 
Extcrni ne quid valeat per laeve morari ; 

In quem manca ruit femper Fortuna. Potefne 
Ex his, ut proprium, quid nofccrc? Quinque talenta 
Pofcit te mulier , vexat , foribufque rcpulfum j 90 
Pcrfundit gelida : rurfùs vocat . Eripe turpi 
Colla jugo. Liber, liber fum, die age. Non quis ; 
Urget enim mentem dominus non lenis, & acres 
Subjetìat lalfo ftimulos , verfatque negantem. 

Vel cùm Paufiadt torpes, infane, tabella, 95 

Qui peccas minùs atque ego , cùm Fulvi , Rutubsequc * , 
Aut Placidciani contento poplite miror 


fO. Qp'nt^u* t fittiti pofcit te mu- Eximlui piftor fuit Pauiias, tefle 
JHtr tre. Ex prima (cena Terentia- Varrone, & Plinio, difcipulus Pam* 
ci Eunuchi hanc imaginem oprime phili , & Apelliscoatvus .Claruitpra» 
deferipiit Poeta. iiertim in pingendis fiorilus , 

4j. til ma Ftujitta rirprt C re. 
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$AT. VII Lib. II. 1$S 

Tu dunque mìo padron , che tanti, e tali, 

E d’ uomini , e di cojè imperli f offri ? 

Tu, cui fcior non potrà Pretoria verga 
Tre volte, e quattro fui tuo capo impofla 
Dal rimorjo infelice ? Aggiungi inoltre 
Pcnfier non lieve . Chi ubbidtfce a un fervo , 

O egli è Vicario ( come dirlo ufate ) 

Ovver confervo. Io preffo te che fono? 

Mefchin : tu a me comandi , e fervi ad altri , 

E qual fantoccio mobile di legno 
Guidar ti lafci dalle molle altrui. 

Oraz. Libero adunque chi farà? Dav. Il Sapiente , 
Che a fé fleffo comanda , e a cui terrore 
Mai non fan povertà , morte , e catene : 

Ei, che a frenar gli interni affetti è forte, 

Et, che gli onor difpre^a , e che in fe fleffo 
Tutto robufto , e li f ciò , eflernì obbietti 
Non conofce , che il fermino un momento : 

Contro cui fempre armata, e flmpre vinta 
Si f caglia la Fortuna . E puoi fra quefic- 
Cofà trovar, che qua/i tua , ti fpetti ? 

Cinque talenti a te chiede ! amica , 

£ ei affale , e cacciandoti dì cafa 
Sopra di te rovefeia acqua gelata ; 

Poi di nuovo ti chiama. Ah traggi il collo 
Dal turpe giogo al fin : libero io fono , 

Grida, libero io fon. Ma non puoi dirlo ; 

Che un fevero padron tua mente incalva, 

E a te già fianco , nuovi fproni aggiunge, 

E tuo mal grado , a fuo piacer ti aggira « 

Oppur qualor pien di flupore un quadro 
Di Paufla ammiri , fei di me mcn flotto , 

Quando di Fulvio , o di Rutùba offerto, 

Q di Placide) an col minio piate. 
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1 8*! Q. Horatii Flacci 

Prtelia rubrica pi&a , aut carbone , velut fi 
Revera pugnent , feriant , vitentque moventes 
Arma viri? Nequam , & ceflator Davus: at ipfc* ico 
Subtilis veterum judex, & caliidus audis . 

N il ego, fi ducor libo fumante; tibi ingens 
Virtus, atque animus coenis refponfat opimis , 
Obfequium ventris mihi perniciofius efl: cur? 

Tergo pleclor enim . Qui tu impunitior , illa, 105 
Qua parvo fumi nequeunt , cùm obfonia captas ? 
Nempc inamarefeunt epulae fine fine petita , 
lllufique pedes vitiofum ferre recufant 
Corpus . An hic peccat , fub no&em qui puer uvam 
Furtiva mutat ftrigili? Qui prsedia vèndit, ito 
Nil fervile guise parcns habet? Adde,, quod idem 
Non horam tccum effe potes , non otta reflè 
Ponere : teque ipfum vitas , fugitivus, & erro; 

Jam vino quserens , jam fomno fallcre curam, 

Fruftra : nam comes atra premit, fequiturque fugaccm . 
Hor. Unde mihi lapidem ?... Dav. Quorfum ed 
opus? Hor. Unde fagittas? 11 <S 

Dav. Aut infanit homo, aut verfus facit, Hor . 
Ocyùs hinc te 

Ni rapis, accedcs opera agre nona Sabino*, 

\ 


ito Puer uvam furtiva mutat 
privili (yc. lnftrumentum zneum , 
vel argentami eft Strigi tir , quo (or- 
de s e corpore abradebantur in bai- 
neìi . Sape eciam adhibehatur iin- 
tenm , vel fpongia fub eodem no- 
mine . 


ìxS. Unde miti lapidem &c. Ri- 
tionum momenta, quse Davus ad- 
fert , funt ita naturai confentanea , 
ita necefTaria , ita gravia , ut cura 
ea ammoiiri Flaccus nequeat , mi» 
nis intentati* , fervuti! ab iniUtuU 
criminatione abilerrere conetur. 
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Sat. VI/. Lib. //. 

O col carbort le pugne , e veder parmi 
Stefe le membra, e i nervi, qual fe in faui 
Pofi l* un l' altro i combattenti a Jronte 
Moveff'er /' arme or vincitori , or vinti ? 

Davo perciò [ciocco, e poltroni tu in vece 
Sei degli antichi efimator nomato 
Pratico, e afiuto . Se alla brama io cedo 
Di fumante focaccia , uom fon da nulla . 

A te all' incontro dalle laute cene 
Lode ridonda d’ uom cortefè , e largo . 

Perchè al ventre il fervir tanto mi nuoce , 

Che il dorfo mi fi rompe ? E tu , che ai cibi. 
Cui con vii p r c\\o in van fi giunge , agogni , 
Perchè impunito vai ? Pur le vivande 
Inchiefe fenica fn , fapor non hanno , 

E i piè mal fermi da podagra offefe 
Picujan di riportar corpo viziato. 

Pecca dunque quel fervo , che di notte 
Cambia rubbata fàglia per poc uva , 

E chi fervo alla gola i fondi vende , 

Nulla ha d’ abbietto in fe ? V' aggiungi ancora 
Che un fol momento teco fleffo in pace 
Re far non puoi , nè ben ufàr degli agi ; 

E te fugiafcot e vagabondo evviti , 

Or tentando col vino , ora col fonno 
La mole fa ingannar noia : ma in vano , 

Che rabbiofa t infeguc ella compagna , 

E mentre fuggi t affalìfce , e fede . 

Or. Deh chi un [affo mi dal . . , . 

Dav. Che farne intendi ? 

Or. Chi fette mi porge ? .... 

Dav. O impala , o al certo 
Coflui verf compone . Orar. Ah , fe ben prefo 
Non ti levi di qui , nono giumento 
Al mio ti vo mandar Campo Sabino . 



i88 


Q. Horatii Flacci 
SATIRA Vili. 


Najidieni Cccnam luxu minimè lantani 
irridens defcribit . 

Horatius, et Fundanius. 

Hor. U. Nafidieni juvit te coena beati? 

Nam mihi quaerenti convivam , dictus heri illic 
De medio potare * die . Fundan. Sic ut mihi nunquam 
In vita fuerit meiius. Hor. Die, fi grave non eli , 
Qux prima iraturn ventrem placaverit efea. 5 

Fund, In primis Lucanus aper, leni fuit Aulirò* 
Captus , ut aiebat coene pater : acria circutn 
Rapula, la&ucz, radices; qualia laflum 
Pervcllunt ftomachum ; fifer, alce, fiecula Coa*. 

H is ubi fublatis, puer altè cinctus acernurfl 10 

Gatifape purpureo menfam preterfit*, & alter 
Sublegit quodeunque jacerct inutile , quodque 
Poflet ccenantes offendere; ut Attica virgo 
Cum facris Cereris, procedit fufcus Hydafpes, 
Czcuba vina ferens : Alcon Chium maris expers * . I 5 
Hic herus, Albanum , Mcecenas , Uve Falernum 


Sat. Vili. H*c Satyra omni le- 
porino , ac f'alium genere referta 
eft . Nafidiemis homo dives , le d ava- 
ius , & inluHus Moecenari tale parat 
conviviura , quale ab avaro hornine 
•xpe&andum erat, qui tamen libe- 
lalis videri vellet. Menfa quidem 
omnibus tere rebus affiuebat, fed 
ìli* tam male parat* fuerant, ut 
honeftus vir iifdem abftinere enge- 
jetur , fameque torqueri . Scripta fuit, 


fi credimus Sanadoni, anno V. C. 
143. Horatii nati jz. 

t. NaJìJienus Kufut ironice for- 
taffe vocatur bcatus , vel beatus idem 
eft , ac dives , vulgo cnim divites 
beati appellantur . 

ij. Ut ylttìct Virgo &c. Solebant 
in Sacris Cereris virgines caniftra 
ferre, vultu, & preflìt ad infignem 
modeftiam compofito. 
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SATIRA Vili. 

Giocofamente una Cena deferivo imbandita da A 
Nafidieno uomo avaro, che ftoltamente 
affettava di effere liberale . 

Orazio , e Fundanio . 

Oraz. Del ricco Nafìdien come ti piacque , 

O Fundanio , la Cena ? poiché jeri 
Te ricercando mio compagno a menfa , 

Seppi , che al meno dì colà pranzavi . 

Fund. Mi piacque sì, che da che vivo al cene 
Di meglio non provai . Oraz. Fra tanti cibi 
Narra qual fu , fe non t increfce , il primo , 

Che il tuo placò ventre f degnato . Fund. In prima 
Un Lucano cinghiai venne fui defeo , 

Che allo Jpirar d’ auflro leggier fu prefo , 

Come il padron dicea : d’ intorno ad ejfo 
V’ avean lattughe , e raperonyol acri , 

E radiche pojfenti lo Jvogliato , 

Stomaco ad attirar, e quindi i carvi. 

La falamoia , e di vin Coo la falja. 

Poiché ciò fi levò, la fcabra menfa ... t 

Alto fùccinto un fervo con villofo 
Purpureo drappo ripulì , cd un altro 
Ciò ne raccolje , che vi avea d' avanzo , 

E dar potejje ai commenfali impaccio . 

Qual vergine Ateniefe allorché reca 
Di Cerere i caneflri , entra modeflo 
Cecubo vin portando il bruno Idafpe , 

E Alcon vin Scio dal mar non tocco . Allora 
Dìjfe il Padron , fe più , Me cena , hai gufo , 

Che l’ Alban ti fi porga, o più il Falerno , , \ 


Digitized by Google 


190 Q- HorATII FtACCI 

Te magis appofitis deleSat ; habemus utrumque . 

Hor. Divitias miferas*! Sed queis coenantibus una , 
Fundani, pulcrè fuerit cibi , noflc laboro . 

Fundan. Summus ego* , & prope rae Vifcus Thuri- 
nus , & infra , 20 

Si memint, Varius : cum Servilio Balatrone 
Vibidius ; quos Mcecenas adduxerat umbras*. 
Nomentanus erat fupra ipfum, Porcius infra, 
Ridiculus totas femel abforberc placcntas . 
Nomentanus ad hoc, qui, lì quid forte lateret , 25 
Indice monftraret digito . Nam cetera turba , 

Nos, inquarti, cosnamus aves, conchylia, pifees , 
Longè diffìmilem noto* cclantia fuccum . 

Ut vel continuò patuit, cùm palferis alfi , & 
Jnguftata mihi porrexerat ilia rhombi . 30 

Polì hoc me docuit melimela rubere minorem 
Ad lunam delefìa . Quid hoc interfit, ab ipfo 
Audicris melius . Tuin Vibidius Balatroni , 

Nos, nifi damnosè bibimus, moriemur inulti: 

Et calices pofcit majores . Vertere pallor 35 

Tu n parocht facicm, nil fie metuentis, ut acrcs 
Potorcs : vel quod maledicunt liberius*, vel 
Fervida quod fubtile exlurdant vina palatutn. 
Inveuunt Aiiiphanis vinaria tota 


*9. Cum ptjfirit affi &i. Juven- 
Cius, nonnullique ali i legunf cui» 
pajferit atqui ère. Dorighelium fe- 
cun (umus . Paflfer eft pijci* quidam 
« Rhoiuborura ipecie * 


39. Inverttint Al'pbsnis Vinaria 
tota. Vinanum eft vas tnajus ,qnod 
seuophonim appellabanr . Aliiphan» 
erant pocula prxgrandia ex Allipa 

Samnkuin opido nomen ha ben tu . 
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Sat. Vili. Lib. IL 

Poffego entrambi. Oraz. Inutili ricche-*?? ! 

Afa più di ciò quali , o Fonda nio , avejji 
Compagni in tal convitto , onde cotanto 
Ti accadde di gioir , fapere agogno. 

Fund. Nel primo letto er io , vicino ave a 
Viffco Turin da un lato , e Vario /lava , 

Se mi j ovvie n , dall' altro \ venian pofcia 
Infiem Vibidio , e Balatron Servilio , 

Ombre , che fico a ve a tratte Afecena . 
Nomentan del Padron jlavafi a deflra , 

E P orcio y alla fìniflra , che ciafiuno , 

Con quel fuo divorar torte a diluvio , 

Rìder faceva. Nomentano intefo 
Era a ciò fi!, che fi per forte alcuno, 

Più ffoffhbil boccon fojfevi occulto, 

Lo ìndicaffc ai più degni , poiché gli altri , 
Noi voglio dire , augei mangiammo , e pefii , 
E co achilie , che tale avean fipore 
Dal noto infino ad or diverfi affatto . 

Di ciò toflo m accorfi , allorché il ventre 
IT un paffero arroflito , e poi d! un rombo 
Non più gufato innanzi egli mi porfi . 

Quinci ihf 'egnommi, che più roffi i pomi 
Colgonfi allor , quando la luna è J cerna ; 
Meglio , eli io dir non sò , quanto ciò importi 
Intenderai da lui. Vìbìo intanto 
Si voi fi a Balatron : fin^a vendetta 
Noi morrem qui, fi non beviamo almeno 
A coflui danno ; e in così dir più grandi 
Chiede i bicchier . Pallido in volto allora 
Il Padron diventò , che i gran bevo ni 
Temea più che altra coffa, o perchè arditi 
Han di ffparlar coflume , o perchè i vini 
Il palato gentil rendono ot tuffo . 

• J 
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192 Q. Horatii' Flacci 

Vibidius, Balatroque, fecutis omnibus imis 4 o 

Convive ledi nihilum nocuere lagenis. 

Àdfcrtur fquillas inter muraena natantes 
In patina porreda . Sub hoc herus: hsc gravida, 
inquit , 

Capta eft; detcrior poft partum carne futura. 

His miftum jus eft oleo, quod prima Venafri 45 
Preflìt cella , garo de fuccis pifeis Ibcri * ; 

Vino quinquenni, verum citra mare nato, 

Dum coquitur : codo Chium fic convenit, ut non 
Hoc magis ullum aliud : pipcre albo , non fine aceto , 
Quod Methymnsam vitio mutaverat uvam. 50 
Erucas virides, inulas ego primus amaras 
Monftravi incoquere; illutos Curtillus Echinos, 

Ut melius murià, quam teda marina remittit , 

Interea fufpenfa graves aulsa ruinas 

In patinam fccere , trahentia pulveris atri 5 $ 

Quantum non Aquilo Campanis excitat agris . 

Nos majus verit» , poftquam nibil effe perieli 
Senfìmus , erigimur . Rufus polito capite , ut fi 
Filius immaturus obiflet, fiere. Quis eflet 
Finis , ni fapiens fic Nomcntanus amicum 6q 

Tollera? Heu Fortuna! quis eft crudelior in no$ 



. * • » V * * * . J 

». 1 

.... V 

41. Qui de Murena veteres dieunt , 52. Curtillur , helluo nefeio qui*, 

non tunt iis contentine* , quse dici muri* ex conchyliis fieli incoqm 

t oflfunt de pi ice , quem vocamus jubebar marino* behinos aqua du lei 
smoredt di msre . minime Javatos . 

50. Meti/m** iirbs eli primaria 54. Aulti 1 erant vela, qu* fupra 
Lesbi intuì* Maris flEgsei , ubi vinum menfam Umbrellarum more fufpeq- 
op'imum, ex quo corrupto optimum debaatur a iuroptuo&s hqmimbus. 
fùbvbatur acetum . 
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Sat. Vili. Lib. II. 19 j 

Quante mai fon però ver fan bottiglie 
Vibidio , e Balatron nell’ ampie coppe , 

Seguiti in ciò dai convitati ojcun\ 

Che i fcelti commenfai danno alle botti 
Non fero alcun . Dappoi dentro gran piatto 
Fra le pjuille nuotanti una Marena 
Fu pofla innanzi ; e tojìo il padron dijje : 

Pregna coflei fu prefa, che fua carne 
Dopo il parto farebbe affai men grata . . 

Nel gua^etto per altro e n tran più co fé : 

Olio il piu J cielto , che Venafo renda, 

Liquor dal fugo dell' ib ero pefie , 

E di cinqu anni il vin ( ma che fìa nato 
Di qua dal mar ) verfato allorché bolle . 

Quando tal [alfa è cotta , più d ogn altro 
Il vin Scio le conviene, e il pepe bianco, 

Non fen^a aceto generofo , in cui 
Viziando fi cangio ff il vin di Lesbo . 

A cuocere infegnai prima d ogni altro 
E inule amare, e le ruchette verdi 
Entro il liquor delle marine conche: 

Curulio entro di lui fen^a lavarli 
Bollir fece gli echini . In queflo mentri 

I fofpe/i piombar drappi fui piatto , 

Tal de fan do di polve ofuro nembo , 

Che non fi afa il maggiore allor che forre 
Fiero Aquilon della Campania i fichi . 

Noi di peggio temendo , allorché nullo 

II periglio vedemmo , prendiam lena . 

Buffo pofando fulla mano il capo 
Pianfe così, come f ad effo un figlio 

Afono foffe immaturo ; é qual mai fora ' \ 

Del fuo dolore il fin , fi al trifio amico 
Il faggio Nomentan con queflì accenti ? 

Conforto non porgea t Fortuna i ngiufla , 
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i f 4 Q. Horatu Fr.ACCi 

Tc Deus? Ut femper gaudes illudere rebus 
Humanis ! Varius mappa compefcere rifum 
Vix poterai. Baiatro fufpendcns omnia nafo, 

Hsc dì conditio vivcndi , aiebat : coque 6 $ 

Rtfponfura tuo nunquam eft par fama labori. 

Te ne, ut ego accipiàr laute, torquerier omni 
Sollicitudinc diftri£ìum? Ne panis adufius. 

Ne malè conditum jus adponatur? ut omnes 
Praeciu&i reéìè pueri, comptique minifìrent ? 70 

Adde hos prsterea cafus : aulsa ruant fi , 

Ut modo: fi patinarti pedc lapfus frangat agafo. 

Sed convivatoris , uti ducis, ingenium rc$ 

Adverfie nudare folent , celare fccundae. 

Nafidienus ad ha?c : Tibi Dii , quacunque preceris , 75 
Commoda dcnt : ita vir bonus es, convivaque comis; 
Et folcas pofcit . Tum in Je&o quoque videres 
Stridere fecretà divifos aure’ fufurros . 

Hor. Nullo his mallcm ludos fpe£ìafl"c : fed illa 
Redde, age , qua deinceps rififti . Fundan . Vibidius 
dum So 

Qusrit de pueris, num fit quoque frafta lagena, 
Quod fibi pofccnti non dentur pocula ; dumque 
Ridctur hctis rerum * , Balatrone fecundo , 

Nafidiene , redis mutate frontis , ut arte 

■ , * • t » • 

V. ' > 

' • * . * „ . » m 


<4. BtUtrs fujptniens emni* nt- le conditimi jus , farvi ftolidi , & ad 
/«', 1 dell rifum, & ludum ex omni* ridiculum fuccinfli &e. 
bus captans . 73. Sed Convivttorii &c. Baiatro, 

<58. Singula Servili! verba ad in- ut luliim faciar Nafidienum , i ronf- 
iar eculei lunt . Panis aduftus , ma- ce ipium exercitus Duci allìmilat . 

I 
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Sat. Vili. Lib. ir. 

Qual più di ce contro di noi crudele 
Divinità fi trovai Ahi come fempre 
Godi fcherrar fulle vicende umane ! 

Vario col tovagliolo a J lento il tifo 
Potea frenare. Balatron , che tutto 
Schifi nofo cenfura : è quefla * dtffe > 

La forte di chi vive ; al tuo travaglio 
Quindi il dovuto onor mai corrifponde . 

Dunque perchè lauto convitto io goda 
Mille J offrir dovrai crucciofì affanni? 

Che il pan non fia bruciato , che non venga. 

Po fio fui defeo mal condito il brodo , 

Che tutti ornati il cria , gaie le vefli , 

Sien pronti al dover lor coppieri , e fervi ? 
Aggiungi a queflo gli impe fanti eventi: 

Se , come or or feguì , cadati gli ara fai , 

O fe inciampando il fervo infranga un piatto. 
Però d' un convitante , e d" un guerriero 
Soglion mofìrar le avverfità lo ingegno , 

Che refla occulto ne' felici eventi. 

Nafidicno a ciò: ti dian gli Dei 
Gli agi , che puoi fperar , tanto oneJV uomo ' 
Sei tu , e cor te fé commcnfale ; e in queflo 
Le pianelle domanda. In ciafcun letto 
Veduto avrefli allor ferper maligno , 

E /’ orecchie ferir cauto bisbiglio . 

Oraz. Piu volontier di qucfla ogn’ altra feena 
Veduta io non avrei ; ma in grafia dimmi 
Ciò , che pofeia ti fu cagion di rifo . 

Fund. Mentre dei fervitor Vtbidio chiede, 

E fé la botte fia pur effa infranta, 

Poiché a lui , che lo cerca , il vin non daffì ; 
E mentre ognun di que' pretefi ride > 

Cui Balatron di tal fu ff urto incolpa , 

Tornajli, o Nafidien, più lieto in volto , 
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! 9 <f Q. Horatii Flacci 

Emendaturus fortunam. Deinde fecuti 85 

Mazonomo putrì magno difeerpta ferentes 
Membra gruis fparfi iale multo, non fine farre ; 
Pinguibus & ficis paftum jecur anferis albi , 

Et leporum avulfus, ut multo fuavius, armos , 
Quam fi cum lumbis quii» tdit . Tum peftorc adufio 90 
\ ìdimus & merulas poni, & fine clune palumbcs : 
Suaves res, fi non caufas narraret earum, & 

Naturas Dominus; quem nos fic fugimus ulti. 

Ut nihil omnino gufiaremus : velut illis 

Canidia adflaflct ptjor ierpentibus Afris. 9 5 




%S. Mazonomo putrì numi &c. 

Mazonomum eli lanx grandis lignea , 
in qua placenta: vulgo ponebantur. 
H;cc vox inde adhibita eli prò qua- 
iibet lance, in qua cui uicumque ge- 
neris oblonia coliocarentur ad men- 
fam ferenda . 

88. Ficis paflum jecur anferis. 
FortafTe ille anfer faginatus uit re- 
eeutibus ficis juxta Nafidienum . Pa- 
flum enim jecur ponirur prò jecur 
anferis pa li : vel paflum idem eli 
_ac fuperinjctlis ficis opertum , & 
impingua tu in . 


89. Convenit intet Nafidienum , 
& Catium ( vide Sat. IV. Libri hu- 
jus ) . Ambo armos leporum praefe- 
rebant cuifibef oblouiQ . Palatimi 
utrique male fapiebat . Armi diffe- 
runt , & abl'unt a lumbis 

91. Polìeriores palumbìum partes 
funr mollinres . Nalìdienus procul 
dubio eas avelli juflit , quia Palum- 
bcs corruppe fucranr ; clunes enim 
prius quam alia membra purrefeunt . 

95. Quali fi Canieiia venefica il- 
lis cibis flatu fuo , & ore venenupi 
prsientifiimum addidiffet . 
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Sat. Vili. Lib. ZA 

Del cafi i torti ad emendar coll’ arte; 

Cui venner dietro in lungo ordine i fervi , 
Portando altri divi fi entro gran piatto 
Le membra d' una gru Jparje di farro , 

Non fin^a molto fai; altri recando 
D' un oca bianca il fegato ingraffato 
Con pingui fichi ; altri cC un lepre i fianchi 
Svelti dal re (io, come affai migliori , 

Che non fè ai lombi alcun li affiggi uniti . 
Bruciate il petto indi portar vedemmo 
Merle , e colombe delle cofcie prive : 

Soavi cofe , fè il padron di ognuna 
Taciuto aveffe la natura , e i vanti ; 

Da cui fdegnofi noi fuggimmo , e tale 
Femmo di lui vendetta, che i fuoi cibi 
Niuno punto gufò, come fi in ejffì 
Soffiato il fio velen Canidia aveffe , 

Che dei firpi dell’ Africa è peggiore. 
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ANNOTATI ONES 

AD SATIRAS HORATIANAS. 

•*<. st=AS>v 


Lib. I. V. 3 6. Inverfum cantrijlat 
Aquarius anuam . Martio mcnle an- 
imiti inchoabanr Romani . Decrcfcen- 
te Januario Aquarius Ugnimi Zodiaci 
ii. ftellis adit Ibi ; ergo quod evr- 
nit ineunte anno quoad nos , in- 
■verfo anno , ideft espierò, quoad ve- 
teres eveniebat . 

37, Non ufquam prorepit &c. For- 
mica: exemplum , quod protulit ava- 
rus, exemplo ipfo refcllit Horatius . 
Formica,in<.uir,in hiemem condit gra- 
na , l'ed iis contenta , quiete vivit , nec 
exit. Tu contra facis . Alii alia 
legunt. Dorighello afTentimur. 

64. Qtiida memoratur Athtnis &c. 
Timoni ilio milanrhropo huc alludi 
nonnulli op : nantur Inteipretes . Ex 
Luciano vero conftàt , Timonem 
lume indolem penitus habuifle con- 
trariam. Cruchius e contra Romanum 
quemdam , Fabìnm nomine, hoc 
loco notar! contendit . Torrentius 
Gneio Lentulo hujulmodi diflerium 
cenl'uit tribuendum . 

95. Ummidius (ire. Torrentius legit 
yinidius , Dacieruis Umidita , Do- 
righellus Ummidius . Huic opinioni 
libenter concedimus ; compertum 
enim eft Romar Vmmidiam extififle 
gentem , atque Umniidianorum men- 
tionem antiquis tabulit reperiti , 
Ferditus homo irte , quicumque fuit , 
atque nimius divitiarum amator , 
capire obtruncari a liberta quadam 
proineruit audaciffima . 

101. Avariflimo Ummidio pene 
oppolìti extitere Menius , & No- 
mentanus . Priinus rem patris om- 
nino eliminavit, vendita iplamet 
domo , excepta tantum columna , 
ex qua ludos conipicere polTet . Al- 
ter , nempe Lucius Caffiut , ex No- 
tnento oppido Ntmtntanus , atko 


prodigentiat indulfit , ut paucis die- 
bus Icptuaginta majorum feflert io- 
rum luxu conl'umeret . 

114. Ut cum carceribus &c. Car- 
eer locus ille dicitur, leu repagu- 
lum , ex quo in Circum equi , cur- 
rufque adnrittuntur . Pultherrima eft 
hstc comparatio , qua ambitionem 
hominum denofat . In curfu Qua- 
drigarum premium dabarur primis: 
in vita civili ditiflimi quique , vulgo 
etiam feliciflimi confiderantur . 

110. Crifpini fcrinia hppi . Lu- 
cius Plocius Crifpinus Philofbphus , 
Stoicus , & Poeta , multorum Libro- 
rum homo , fed exigui judicii . 
Scrinium proprie diflum eft capfula , 
in qua abduntur charta- . Hinc in 
domo Cadarum Magijhr fcrinie- 
rum . 

SATIRA li. 

V. 3. T igellius natione Sardus , 
praftans Muficus , feurra lepidus , 
vir aulicns , diftblutis moribus inG- 
gnis, cerebrofus , & inconftans homo , 
inclaruit in aula Cselaris , Cleopatrae , 
& Augufti . Quas divitias collegit , 
ftultis profudit largitionibus ; favit 
enim precipue Nebulonibus , & vap- 
pis . Differt , ait cum Sanadone Da- 
cierius , a Tigeìlio Ilei morene , de 
quo (èrmo in Satira lubfequenti . 
Errar ergo Argellatus , catterimie 
fnnul , qui Tigellum hunc fr.rdum 
cum Hermogcne , hocloco , & alibi 
confundnnt . 

12. Fuf.dius vappee famam timet . 
Alii legunt Fufitiue , alii Stiffetius , 
alii Ftifferius, alii Subititi r, T ufidius , 
Etifidius ec. Quidquid fit legendum , 
foenerator irte enormiflimus , licet 
ingentem quarlhfm pnnendis in f'oe- 
note nummi» faceret , qtrinal'que 
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mercede;, five frufhis , capiti , ideft 
(umilia: interra, pio quolibet mente SATIRA III. 

exlècaret , tamen parce vivebat , ac 

duriter, timens ne vappa, ac ne- Non loquitur de Marco Anti- 

bulo haberetur . flio Labeone , inquit Dorighellus , 

25. Maltbinus tunicis demijfit adeo celebri, qui fuit Senator , l’r.e- 
tmbulat &.c. Veftis (uccinfìa expe- tor ,J urifconfultut . Jam vero num- 
diti animi index erat , falaris mol- quid Horatius Senatoribus , Ptxto- 
Jitiei . Hoc vitium tribui lolcbat ribus , Jurifconfulris indulgere pro- 
Maecenati , qui tunicis Coluti s , ut mifit? Quot Equites nobiliffimos , 
nir Seneca Epift. 119, fe m per ince- patriciofque huc iliuc vellicare con* 
debat , & otio, de molline, tefte tenditi Marcus Antiflius Labeo con- 
vellevo, pene ultra faeminam fiue- tra Juliurn Catfaretn conlpiravir, poft- 
bat . Non eft tamen dedendum no- que Philippicum pralium glad o oc- 
mine Melcbini , five Maltbini , Ma- cubuit voluntario. Quintus Arni- 
cenatem fignificari ab Horatio , ut flius filius multa proterve disir in 
ludum eum faceret. Auguftum , a quo tandem fuit e 

48. Sallti'htit in quas 6 rc. Quod patria relegatus . Horatius ergo vir 
huc notat Horatius de Salluftii libi- aulicus , Augnilo , & Macenaf i adhae- 
dine, licet optime conveniat Caio rens , cur fluititi» notam Labeonibus 
Crifpo Salltijlio Hiftorico ( Vide impingerc jocofe non potuit ? 
Tirabofc. Stor. Lett. d’ital. Tom. I. 107. Helena Jouis ex Leda filia 
pag. 213 ), tamen ejufdem ex forore Menelao Lacedamonum regi nupfit . 
nepos , nomine Crtfpus carpitur Paris autem Priami filius, illius pul- 
hoc loco. chritudine illefìus , Helenam rapnite 

jj. Marftut amator ériginis . Sparta, fecumque Troja revexit . 
Fiorente Horatio tres Roma eia- Bellum atrociftìmum obortum eft ex 
ruerunt Meretrices , Origo , C/tbe- hoc; omnes enim G recise Ptincipes 
rie , Arbuilula . Marfsus , de quo hac injuria corninoti primum 010- 
unicum fupereft nomen , Originem nes in Aulide conjurarunt de repe- 
perdite amabat. tenda Helena, & evertenda Ilio; 

95. Ni Caria e fi . Obiter Cationi quod decem poft annos exitu ref- 
verberat Poeta ; veftibus enim lite- pondit confilium . 
batur brevibus admodum , matro- 130. Publiur A Ifertus Partir Cre- 
nseque gravitati contrariis. Quod monenfis aut Alpbiniut, ut Torrentius 
Valerio Siculo Tribuno Plebis in mavult , poftquam tonloriam exercuit 
Tempio Veneris Theatin* conftu- in Patria lua, Romam venit, ubi jurif- 
prandam le dederit, capite mulflata prudentix animum applicuit, de in 
eft. celebrem evafit Jurifconfultum . Fuit 

x 21. Galli r bone, Pbilodernus Servii Sulpitii difcipulus , rerumque 
alt &c. Galli Sacerdote* Cybeles qua- antiquarum non incuriofus. Dige- 
dam infama fuperftitionis incenfi ge- ftorum libros quatuor compol'tiir, 
nitalium amputationi (ponte fubmit- & totidem collefìaneorum . V'tgilms, 
tebantur. Nomen ipfis ex Gallo & Catullus eo familiariter ufi funt. 
Thracia: flumine (vide Quirini Epi- Anno V. C. DCCLV. , poft obifum 
ftolas Decade V. pag. 14. ) . Horatii IX. , confulatum obtinuit. 

Eft ne Pbilodernus ille Poeta Epi- Dorighellus, nelcio quo iure , ipluin 
cureus , qui Ciceronis «tate vivebat , vixifle ante Horatii aetarein alferit . 
& cuius exrant aliqua Epigrammata 

in Anthologia ? Heinfius buie opi- SATIRA IV. 

nioni adhxret , Bcntleyus refragatu- . 

Ambobus opponitur Dacieriuc . Quid V. 1. Eupolir ex Archea , prifex 
fentiendum dubirnn eft. Comoedi* fcriptor, in reprehen- 

«Undis hominum vitiis liberrim*s 

N VT 
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comoedias fcripfit 17. , ex quibus 
9. viftoram meruerunt . C rati- 
nai Athenienfis Poeta , virorum 
Principum famam fatirieis fabu- 
Jis laceravit. Ex 21. Comoediis , 
quas edidit, pauci tantummodo ver- 
lus reliqui lunt . Arijlopbanes ex 
Lindo Rhodioppido, inventor extitit 
tetrametri, icoélometri verlus . Fa- 
bulas edidit 54., vel (altero 50., 
ex quibus :i. tantum fupcrlunt line 
lacunis . 

14. De Crifpino vide fuperius in 
Satira t. Crifpinus Poeta gladiato* 
rum more Horatium Poe'tam pro- 
vocabaf, Pugiles enim cum adver- 
iarium contemnerent , eum uno di- 
gito portelo folebant provocare , 
quali hominem uno digito dejefhi- 
n . Dorighellus fecus interpretatur . 
In tabulis lipncis , vel eburneis cera 
obdu&is feribebant Romani vetba 
ftylo imprimentes . 

43. Ingeniutn cui fit , cui meni &c. 
Natura Poeti os non in verfifica- 
tione confiftir , inquit Horatius , fed 
in imitatone ; hinc perflfli Poèt* 
defìnitionem atfert praiftaiitiflìmam : 
fiquidem Poeta cuilibet tria inefte 
debent : Ingenium felix , quod res 
luppeditet ; deinde mtns prope di- 
viniar , quafi numine afflata, qua 
«as res aniinet ; tandem 01 magna 
fonuturum , ideft Poetica eiocutio . 

«o. Si Lucilii verfus , & meos , 
inquit Horatius , invertas , non in- 
veiti js membra Pùet.e , ut mchercule 
invenies in invertendis vetbis hujufce 
Joci Poeta Ennii : Pojlquam difeor- 
dia (fc. Plura edidit Enniur: Tra- 
goedias , Comoedias , & duodecim 
Libros Annalium Romana Reipub- 
lic* , quorum extant folummodo ali- 
qua frammenta . Obiit anno V. C. 
384. feptuaginta annos narus . 

94 - Quinant homo fit bic Peti- 
iiui, inquit Dorighellus, <-r qua 
tjui furto , ne divinare quid-m 
pojfumus . Cognomen Capìtol'nus 
plurihnt fami Hit Romanie erat 
tontmune . Jam vero quadam de 
ipfo adnotarunr Interprefes . Cum 
acculatus fuiflet de peculatu , ait 
Juvcucius, aat , ut alii roalunt , 
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quod coronam e ftatua Jovis aurea» 
iletraxilfet , capite damnatus eft -, ta- 
men corruptis judicibus eft abtòlu- 
tus . Auflore Dacierio extant eriam- 
nuni Numifmata cum epigraphe 
Petilii Capitolini . 

105. Albi ut male vivat flint 
Juvenis hic Albii flint ne quidem 
nomine nobis patet .Cum hsc icripfit 
Horatius , jam objerar Albius Ti- 
bullus , ut fupra vidimus , neque li- 
berimi - quemquam iplum reliquifle 
tradit Hiftona . 

110. Utqtic Barrui inopi . Perdi- 
ti moribus adolcfcens fuit Titut 
Vetturini Barrai , qui avita bona 
Veneri , & Baccho inferviens elimina- 
vit ; ad extremum , quod Veftalem 
virginem nomine Emiliani conftu- 
praflet , capite mulftatus eft . Do- 
righellus legit ut qui farit inopi , 
remque Albio conjungit. 

134. Augufti tempore quinque nu- 
merabantur Porticur public* , ideft 
Pompei , Apollinis Palatini , Livi* , 
Oflavis, & A grippa. Poeta loqui- 
tur de Pompei porticibus ; catterà: 
enim, quas novimus , nondum con- 
ftrufl* eranf . 

140. Inter vitia propria recenfet 
Poeta verfns fuos lubfecivis horis 
fcriptos ; aliis vitiis mederi fperans , 
hoc libi refervat , & poftuiat , ut 
toleretur. Quis veniam neper Ho- 
ratio ? imo gratiam ci non habeat 
maximam quod gratifiimum hunc 
morbum foverit ? 

143. Judai numero , & aufloritate 
magis magilque Roma fuccrefcentes 
Ethnicos adReligionem Moylen am- 
pleftendam compellebant . In hanc 
concedere turbam . Inter poétas no- 
men dare, cum tot aliis ad carmina 
perferibenda animum appe]!eie,etiam- 
fi reluftetur Minerva; aut tolerare 
faltem ac probare fcribentes . 

SATIRA V. 

V. 3. Forum Appi oppidum Lati! in 
regione Volfcorum , 41. mill. pafs. 
diftabat ab urbe ad Paludem Ponri- 
nam : frequenter bue meveatores 
convenire folebant. 
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j. Via Appìt anno 4*1. duft.i fuit 
ab Appio Claudio Con mie , iX Cen- 
fore Capuani ulque . Julius Calar 
eam viam ablolvit BruiidiiGum ulque. 
Kr.it Arata quadratis lapidibus ex 
Campania eduitis . 

zi. Auxur urbs Volfcorum , (le 
ditta, quia in tutela Jovis erat : vox 
cui in Auxur , vel Axtir indicat Jo- 
yein imberbe»! ; nunc Terracini nim- 
cupatur . Kxt.it Numi Ima , cujais in- 
fcriptio : Axurus Jupiter . 

34. Frullìi urbs erar municipali: 
Litii prope Fundamim Lacum za. 
indi. paU- ab Anxure diAans . Non 
fatis comperrum eli utrum AufiJiut 
Lufctts Romani Pretori* vice» gcf- 
Jerit Eundis ( eratenim Scriba ; ideA 
ex Canccllariorum Collegio) , an mu- 
nus acccpitìcr ab urbe 1-uadana, 
cujus elier ci vii. . 

3 < 5 . AufiJius rifiuti movit fpetlan- 
tibus . Sciupar enim induebat pr ar- 
te xt un , Se latici svia»! tunicati! , 
perinde ac fi tribunali fedeus , fuo 
fungetemi officio. Quempiam prai- 
teiea fibi preire jubebat , qui batil- 
lum ferret , ubi cremarcntur odori» 
fera aromata . 

38. Murena predente Jomum &e, 
Lucius Licinia s Varrò Murena Te- 
rentia Licinia frater , qua Maxim. iti 
«upferat , viatoribus amicis teftum 
prebuit . Annos poA decem & fex , 
quod in AuguAum confpiravetit , 
morte damnatum ferunt ■ 

40. Plotius Turca Poeraatis Dra- 
gatici fcriptor eximius. Vari tu in- 
ter epico: fcriptores , fi Virgilium 
adirai:, facile princeps. ( Hic plu- 
rimimi opera <ont«lit , ut Horatius 
graciam apud Mcecenatera iniret ) . 
Óiiibus amiciti* vinculis Virgiliut 
Horatio noAro junftus cfTet ex hoc 
pne cateris patet, quod Fiacca: ip- 
ium fingulari fempcr honoris nota 
oommemoret . Sinvejfa urbs poAre- 
mi novi L.itfi mari imminens inter 
Lirim , & Vulturnum 18. mill. pafs. 
diffita Kormiis . 

41S. Parodi , ita difti a verbo 
greco , quod fignihcat prebere , a 
latinis Copiarii nuncupabantur . Le- 
gati; , & Magiftratibus iter fecien- 
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tibus prabebant omnia, qu* hol'pi- 
tibus ncceifaria lunr, ut falcai, li- 
gna , hofpttium òcc. 

47. Capta urbs erat nobiliffima 
Campania. Diu fuit Roma: attuila t 
fe dedit Annibali, quo enervato, a 
Romani: valuta ninnino fuit . In 
quodam vico aliqua nunc reilant 
tanta: urbis rudera . Procitl a ver eie 
du-ibus mill. pafs. condita eli Piovi 
Caput, ubi erat olim ('.afili, inni . 

6 3. Sartnentus rogabat McAìiim 
ut faltaret Pallore!» C scioperìi , ided 
ut Polyphemum in chorea duccnda 
imitarctur . 

6 5. Ùonijfet ramno catenina &e. 
Cum Meffius quaerit a Sarmento nura 
laribus catenam facraverit , eum fur- 
gillat veluti fervum fugitivum . Man- 
eipia enim rite in libertatem vindi- 
cata , Saturno , nou laribus vincula 
offerebant . Scrib.e munus obibat 
Sarmentus ; tameu adhuc fub im- 
pcrium erat Domina, a qua piur 
ries fugerat , nunquam vero libcr- 
tate donatus erat . Una Farris li- 
bra diarium erat fervoruna . 

97. Bar lum , a Bariono nuncupata 
fuit olim urbs in Apulii 20. mill. 
pafs. Rubis diftsns . Difla fuit la- 
pis ab Japige Dedali Alio . Edam 
nunc florentiffima extìAit hsc civi- 
tas . Guada 40. mill. pafs. diAabat 
a Bario. Maxima in ca urbe aqua- 
rum dulcium , non vero falfarum 
penuria; unde irati c Limpbis extra- 
di dicitur . Hjus incoi* valde fu- 
perAitiofi . 

104. Brumiufium ur'us diAabat 40. 
mill. pafs. Gnatia , in antiqua Ca- 
labria , ncrape in Hydruntina terra . 

SATIRA VL 

V. t. Non quia Mecenst Infio- 
rili,! fsc. Lydi , Tyrrheno duce, 
ad Etrufcos fine: appulqrunt , va- 
riafque urbe: ibi condiderunt - 

Dacierius hanc opinione!» , ut òm- 
nino falfam Horatio exprobat ; Poeta» 
vero fententiam contri Gallum in- 
terprete» levitet propugnar Dori- 
ghellus . t 

6 . Me libertino parte intuiti . Li- 

li .V 
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bertinut vocatur filiws liberti ; li - 
btrtus fcrvus liberta te donatus . 

8 .Dum inferititi! ire . Ingenuus pro- 
prie diflus eft , qui patre libero na- 
tus eft ; is qui honeftis , & probis 
moribus poliet , tnficnuus pariterno- 
jninatur , ut in hoc loco . 

Ante potejtatem Tulli (Se. Ser- 
vius Tullus fexrus Roma Re* pa 
trem h.buit Tullium, ic matrem 
Ocrifiam , quac oppugnato ab Roma- 
nis Cormculo , éc conjupe iriterem- 
pro , captiva tafla fuit . T ullux ergo 
a lervitute in qua natus Servii no- 
mea deduxit ; ied ortus fui ignomi- 
niam ita deterfìt , ut lìlise nuplerit 
Tarquinii Prilci , eoque moituo re- 
gnimi afeenderit. 

1%. Larvi mini Valeri genut ire. 
A Lucio Junio Bruto, & Tarquinio 
Collatino pullus quidem fuit Tar- 
aumius Superiti! poftremus Roma 
Rex . Sed cum abrogata dignitas 
Collatino fuiflet , fuffe&us eft ei 
Puh. Valeritit Puhlicnla , qui , ne 
jreftitueretur Rex , in primis labora- 
vit . Filius Publicolae fui t Valer iut 
ifte Ltvinut , nulli us momenti ho- 
mo, ab iplaque plebe defpeéfui ha- 
bitus . 

17. Quid oportet ire. Obfcurum 
hunc effe locum fatentur Dacierius , 
& Torrentius •, claudicantem fiqui- 
dem fuppeditant explicationem . Do- 
righellus legit : quid oportet vot fa~ 
cere ire . , majoremque , ni fallor, in 
fententiam nubem fpargit . Juven- 
cium , quem lumus lequuri , confu- 
Jere par eft ; ipfe enim germanum 
loci l'enfum exponit . 

20. Dteio mandare novo ire. Licet 
Fumili loco natus, Decius Mu ranno 
V. C. circa 314. in Bello latino multa 
preclare geffit . Ejus filius Publiut 
Deciut ie prò patria vovit anno 
V. C 418. Virtutem patris , arque 
avi annis poft Publiut Deciut 
Junior imitatus eft. 

24. Qtto tibi, Tulli ire. Verus 
ìnterpres ait Tullium hunc, live 
Tillium ( ut Dorighellus , nefeio quo 
jure , legit ) fenatu motum fuiffe 
a Carfare , quod Pompejo faveret : 
occifo vero Dittatore , prillino mu- 
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neri reftitutum putaf , & T ribunum 
militimi fichi m . Ambitiolum hunc 
hominem leviter carpir Poeta . Hate 
digreflio a verlù 24 incipit , & de- 
fin it in 43. 

38. Preclara profopopeja per dia- 
logilmum , ubi quidam e popolo in- 
ducitur ad inquirendum in novum 
hominem , & hic ad refponden'dum 
objcienti . S/rux , Dama , Diun/fiui , 
rria nomina mancipiormn . Dama eft 
vox contraffa prò Demetrio. 

41. Hoc tibi Paulut ire. Refpon- 
det Horatius , vel quilibet alter de 
populo . An iccirco quia tuus Col- 
lega ignobilior te uno gradu eft , 
videris tibi Paulus aliquis , vel Mef- 
fala ? — Paulut Emiliut , & Va- 
leritii Mcffala Cives fu e re apud Ro- 
manos nobiliffimi , & omnes hono- 
res adepti . 

42. At hlc fi plojlra ducente ire. 
Novius aiiquo modo Tribunafum 
meretur , inquif Poeta , nam lénato- 
ria poliet voce, eaque imponit po- 
pulo(Locus (àie acri infigni#) . De 
Novio vide fuperius Sat. ILI. Funere 
folebant deduci per Forum , ubi in- 
gens curruum , &popu!i erat frequen- 
ta . Tubai cum tibiis, & canta in 
nobilium fuheribus adhiberi fancitum 
erat ex XIL tabularum lege. 

74. Oilonit referentes Idibtit 
era . Juvencius atque , ac Dacierius 
obfcurum hunc locum fic exponunt . 
Parati erant pueri reddere magiftro 
rarionem , quam ufura idibus pen- 
fit.ua redderet ; licet enim vulgo 
ufura lolveretur Calendis , eam ta- 
men acriores foeneratores bis in menfe 
exigebant , primò Calendis , tura 
Idibus , qua: in medium incidunt 
mentirai . Appellanrur autem Idut 
Odone , quia inter Nonas , Se Idus 
dies otto fem per intercedebant . Do- 
righellus cum Gerardo Voftio expli- 
cant /Era ftipendium matjiftrodebi- 
tum . 

107. Tullius, ut parceret fumpti- 
bus , in diverforiis fibi geftari jube- 
bat a fervis Lafanum , ideft vas cu- 
linarium , Se eenophorum , vas vina- 
rìum , nempe quidquid Ubi , & fa- 
milise infemret . (^uoniam vero La- 
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fanum lignificar etiam latrinam , 
viderur Horatius de induftria has 
voces adhibuiflè ad olìendendas Pra>- 
toris fordes , quem non puderet vilif- 
Gina quoque, & cuilibet in medio 
pofira a Icrvis circumtèrri . 

117. Aflat Ecbinut ère. Ecbinut 
vas quoddam rotondimi inftar Echini 
ad raanus abluend.is , aut cyathos . 
Patera utebantur ut fibarent Diis in 
meri fa . Gattus valculum , unde gut- 
tatim acetum , oleumquedefunditur . 
Stipelle x ilfiufmodi ex argilla Cam- 
pana Affili cqnftabat . 

no. Obettndum Marfya lire. Mar- 
/re (fatua erat inforocontra roftra. 
Horatius ait Marfyam non tam do- 
lere , quod ab Apolline (ibi pellis de- 
traila fit ( ut Poetai fabulàntur ) 
quamquod videro cogatur minore ni 
e fratribtts Noviit judicum ("ubfeltia 
occupare, vel , ut alii maiunt , enor- 
mi (Timo fuenore deieffari . 

1 14. Immundus Natta ère. Aldus 
Manutius legit intmunduf Nacca , 
ideft fullo, uve homo nullius pretii . 
Cognomen vero Natta tribuebatur 
cuidam familiae Patricia e gente Pi- 
naria . ~ Ad vires firmandas , & 
valetudinem , (ape ungebantur oleo 
Romani . 

117. Pranfut non avide &C. Qlli- 
rites coenabant vefpere . Prandium 
apud iplos erat frimum panis licei , 
aut ahqua poma , quantum fatis cl- 
ler quominus jejuni tota die perdu- 
rarent . 

SATIRA VII. 

V. t. Profcripti Regii Rupi- 
li ère. Publius Rupilius Rufus co- 
gnomine Rea ab Offavio Trium- 
viio inter proferiptos relatus , necem 
filgitans , fe recepit in Grseciam , 
(ecitque ftipendia lub Bruto . Hora- 
tius eodem tempore contumeliam ab 
co pafTus , ei per hanc fatiram re- 
(ért . 

a. Perfiut Ibrida , PerGus patte 
g’ntco , & romana matre natus erat . 
Hr brida vocantur metaphorice, qui 
ex diverte nationis partntibu* pra- 
ereantut , 
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5. datomene urbs olim illuffris 
in Mvonefo ad radices monti* Clo- 
rici . Hodie eff Uvrla Anatoli# pa- 
gus prope Portum Somme. 

8. Sifenntt , Barro s ut eqtiis pra- 
curreret albis . Famofiflimi erant 
conviciatores Cornelius Sifenna , de 
Titur Vetturini Barrai. De ilio 
vide fup Sar. IV. Primus adeo ma- 
ledicus, & impudens fuit, ut ne 
Augufto quidem in frequenti fenato 
pepercerit . Equi albi vulgo puta- 
bantur omnium celerrimi . Metaplio- 
ra duffa «fi a Circenfibus Ludi*. 

18. Bruto Pr attore taranti ditene 
Aftam ère. Armis obtinebat Afiatn 
Marcai Brutut . Roma Pfaenira fun- 
£tus erat , atque ad Macedoniam re- 
gendam ipfum Senatus deftinaverat . 
Non Prartor Afise ergo fuit, ut non- 
nulli male credunt , 

zo. Bitbut Se. Bacchia t fortiiTiml 
Athleta. Cum nemo de viftoria cunt 
illis decertare vellet , ad (insulare 
ambo certamen venere ,/tantaque vi- 
rium dimticanmt contentione , ut 
in arena animam exalarent . 

31. Cuculiti t avis, qua fertur ova 
fua alieno nido imponere . Eadein 
nonnifi adulto, dt vergente in sfta- 
tem vere canit , unde faftum eli , 
ut feris vinitoribus cuculli nomine 
iterato a prartereuntibus defidia ex- 
probretur . 

35. Luci ut Juniut Brutut Roma 
expulit Tarquinium Superbum . Mar- 
cus , & Deciti s Bruti , occifo Julio 
Calare , tara urbe proclamarunt (e 
occidiflc Regem Roma , & tyrannum 
Patria . 

SATIRA Vili. 

V. a. Factrttne Priapum ère. 
Priapur obfcenus Bacchi , & Vene- 
ri* nlius natu* Lampfaci inTroadc 
liortorum cuflos habebatur . Ejus 
Gmulacrum in quoiibet horto »el 
depili um , vel ligno , aut marniere 
exculptum exiifebar .' 

8. Httc prius angufìis ère. Offa* 
vius , cum Montif Efquilini aérefft 
inteffum veder ex purga re . partetn 
idilli codia dono dedit Mecenati 
N vi 
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qui ibi (latina magnifica!» ciomum , 
& hortos {tatui juflìt . 

ix. Pantolabo fturrx (ire. Omne 
dilapidaverant patrimonium Molliti! 
¥ 3 ntoUbu 5 , & CaJJius Nontentanut ; 
idc reo iis in vili plebis lepulcro 
deftinat tumulum . In Satira I. L. a. 
Trcbatius exprobat Horatio himc 
verlum veluti aceto nimis acri ple- 
num . Hinc conicere licet Pantola- 
bum , Nomentanumque viros fuillè 
genere , aut dipnitarc claros . 

n. Mille peìlct ( rc.Cipput parva 
columna lapidea , qua in agro ad 
prrpcrunTft rei CXt olUbo - 

rur cum infcriptione , five formula 
donationis: Hoc bxrcdes non feqnitttr , 
& menlura : mille pedes in f ronte , 
ideft ex parte via, trecento! in agrum t 
Icilicet in pofteriori parte . 

14. Nunc licet (re. Acrin Monte 
Efqttilino tam lalubris , & habitatio 
tam jucunda faéla eli , ut Attguftus 
illue trans ferri voluerit cum tegro- 
taret . Nemus etiam de more illic 
conleri juflìt , & magnificas porticus 
extrui , & duci folTam amplam , in 
quam infiuerent aqua: callida: cum 
natare vellet . 

23. l'idi ego (re. Si Canidia in 
Medearum , Cirtium , aliarumqtic 
Sagarum infignium ordinem coop- 
tata eli, gratiam maximam Hora- 
tio habet , qui fape fsepius l'ale multo , 
acerbi flimoque eatn perfricuir (Vid. 
OdesV.XVII. & XVIII. Kpod. ). 

37. Mentior at fi quid (re. Ani- 
madverte ridicuinm . Priapus ur fibi 
(idem eonciliet, jusjurandum fc di- 
gitimi emittit. Extremis injnrils (e 
obiicit. Ad tanta probra patranda 
«ligit turpiflìmos tres homines ; Ju- 
lius fortafle Liberrus Carfani™ , 
perditis moribus adolefcens . Pedia- 
tiut fuit eques Romanus , qui con- 
fumpto turpiter avito jere,viftum quar- 
ritabat inhonefte corpus fuum ven- 
dendo : hinc ei nomen foeminar Pe- 
eliatia . Liberrus Quinti Lufatii Ca- 
nili fuit garantir furai infignis . 

SATIRA IX. 

V. x. fot i/im Saera/n iba- 
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tur in Forum Romanum , atque inde 
ad hortos Cafaris , prope quos ma- 
nebat Horatii amicus stger , quen» 
inviferc pergebat . Sacra dicebntur 
htto Via , qnod in Jovis Capitolini 
templum terminaret. 

45. Haheres magnimi adjuto- 
retn (re. Animadverte hujus gariuli 
temeritatem . Plurima fibi tnbuens 
homo , polcir ut ante Miccenatis con- 
lpctlum foiummodo ducatur •, ait fe 
ejus gratiam ftarim initurum : fuam 
fidem , & clientelato ipft duci , ac 
patrono pollicetur . Horatius ejus 
Aultitfs per jocum velificatnr . 

48. Non ifio vivitur (re. Marce* 
natis probiratem , ejulque Contu- 
bemalium virtutem detendit , & 
laudat Poeta . 

49. Ho.lie tricefima Sabbata . In- 
telligitur Neomenia , iddi primus 
dies menlìs , qui poli dies triginta 
ferme recurrit . Vocat illum diem 
Sabbatum , quia feftus dies Judsro- 
rum vulgo Sabbatum erat . Tricefi- 
mum hoc Sabbatum quidam volunt 
eflè iplum Palcha , quod ilio anno 
incideret in medium Aprilcm . A 
menfe autem Septembri , linde an- 
num Judaei ducebant , ufque ad Ap- 
rilem medium , numerabantnr iplìe 
rriginta hebdomad.T . _ Ncmo autem 
nel'eit quam religiole Palcha cele- 
bretur a Judteis , nefafque tuncapud 
silos effe negotii quid agere vel 
privati , vel publici . 

71. At mi: funi patito infimior . 
Ego vero , inquit Ariftius , fuin pau- 
lo fupcrlìitiofior , axjue ac multi . 

72. Hunccine Solcai (Se. Horatii 
Epiphonema . 

74. Epe vero oppono attriculam (Se. 
Qui aliquem teftem vocabar , extre- 
main illi auriculam d'gitulis velli- 
cabat memori® caufa . Horarius te- 
ftem citante , ut ab importuno ilio 
evaderei , auriculam libenter porri- 
git. 

78. Deus erat Apollo Poetami™ 
ptrles , & a periclitantibus invocati 
lolebar ut malorum depullor. Au- 
tumant nonnulli eburnea? Apolli™* 
(tatua huc alludi in lóro exillentis .. 
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SATIRA Xi 

V. 6 . Et Liberi mimoi &c. Poe* 
mata qutrdam e comoediarum ce- 
nere funt Mimi, t.'.ila ad ciendum 
populo rifiim . In i's multa nirpicu- 
ia , Se procacia gravibus fententiis 
mifctbantur . Eximius nrimorura 
Scriptor fuit Decimiti Liberiti! fa- 
cerus ille quideni , fed parum in 
fcribeudo accuratus . Sub Julio Cre- 
fare floruit , habuitque rivalem Tu- 
blium Syrum . 

13. At fermo &c. Ncva objeélìo 
ab adverlariis aliata . Ut fuavius 
elt, inquiunt , vinum Chium fi mi- 
fceatur Falerno , fic fuavior evadit 
oratio , in ^ua concinne voces utriuf- 
que Lingua! Gtccoe, & Latina: mi- 
iceantur . 

18. Qjttim Pcdiui cattfat exfu- 
det 6 re. Perperam aliqui unum vi- 
rum facilini Pedium Poplicolam , 
inquit Dorighellus ; jam vero inter- 
pretes esteri , quos fumus fecuti , 
flant contra ipliim . Pedini Poplico- 
la , & Mejfala Corvinus eximii fuere 
Oratores de Romano idiomate Apri- 
rne meriti . 

30. Canuftni more bilingui r . Gre- 
ca lingua , & latina promifeue ute- 
bantur Canuftni , nempe Canufiici- 
ves ; hinc illos bilingue^ vocat Ko- 
ìarius . 

33. Pofl mediani vifui noHcm & e. 
Hoc fomnio tacite Romano* monet , 
ut latina lingua fenbendo, greci s nu- 
mero, & laude le sequent ; probro- 
fum enim eli homini ingenuo pro- 
prio idiomate male fcriberr , optime 
alieno s Somma putabant ea ve- 
riora , qua fub auroram obvenirent . 

315. Turgidus Alpinut tre. Marci 
Furii Bibaculi prope alpes nati , 
ideoque alpini llylum huc Horatius 
imitatur de indullria . Bibaculus 
«nim tracccdiam ficripferat turgido 
ilylo, cujus argumentum eraf mora 
Memnonii ab Achille occifi . Qrìgi- 
tiem R beni pariter pixerat in poe- 
mate nefeio quo , fed lordo penicil- 
lo , quippe qui dirtrat luteuni Ca- 
put , ut hoflium languide fianifiw- 
icr fwdatum . 
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42. Pollio Re punì fobia etnìt (se- 
Litteratus vir fuit iliuflris Marcus 
Aftnius Pallio . Politices peritus.cx- 
titit , bellafor firenuus , Antonio pri- 
mum , deinc Oftavio amicitia , & 
confuetudine conjunétifTinuis , Óra- 
tor, Poeta, atque Hiftoricus cele- 
berrimus. Tragotdias fcriplerat v*r- 
fibus jambicis fenariis , in quibtts 
apud veteres cujufque pedis mcnlura 
uno i£lu fignificabatur ; hinc pcjeiro 
ter per cut ere idem eli, ac tribus nu- 
meris verdini definire. 

43. Virgilio adnuerunt gaudente s 
rure Canta , Loquitlir de Bucolici*, 
& Georgicis , & miflam facit Enei- 
da , qu* ( ut critici opinantur ) jam 
prodierat, quia Virgilius altero feti- 
bendi genere maxime omnium dele- 
flatus efl, & Hefiodum vicit; vel 
quia Horatii judicio Georgica crant 
prelìabiliora , ut fere omnes viri dofb 
lentiunt , inquit Dorighellus . 

4(5. Esperto frt'JIra Vairone Ata - 
tino . Egregium condidit de bello 
Sequanorum poema P ubimi Varrò , 
diflus Atacinus ab Atace tìumine 
in Gallia Narbonenfi , ubi natus efl 
anno V. C. Ó73. In Satira tamen 
fcribenda vix mediocriter profecit. 
Argellatus , Dorighellus , aliique ip- 
fum nominant Terentium , ficquc 
Marcum Terentium Varronent Hi- 
fioricutn , Philofophumque perilln- 
flrem Romae natum anno circiter 
V. C. «ti. cum Poeta Atacinomalo 
confundunt . 

48. Inventore minor. Lueilius in» 
ventor Satire pene fuit . Ennius , at- 
que Pacuvius carmen , quod ex va-- 
riis poematibus csnfìabat , Satiram 
dixerunt, fed tamen improprie . Sa- 
tira enim , inquit Diomedts , */l 
ttomen maledictim , & ad carpendo 
bominum viti a cornpofitum . 

54. Non ride t ver fui Ennii & c. 
Gravitate fententiirum , verborum. 
pondere,& digli itate pollebant Quinti 
Ennii carmina ; fi quos tamen emi- 
ferit Ennius leviores verfus , criticai 
inquirebat Lucilius . 

7», Siepe fijluni verta; &c. Sty- 
lus erat acus ferrea , vel anea , ca- 
gli? plano, «strema parte acoiq : 
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hac fcribebant in cera , ilio l'cripta 
inducebant , ac delebant zqnata ce- 
ra , ac complanata . Hoc vocabatur 
friniti venere , ideft inverttre . 

7$. Nundum aufloritas publica 
Pedagogis libros indixerat ditcipulis 
explanandos vi li bui in ludi s . Quid 
honoris ergo Horatio fperandum erat, 
fi ad hoc ejus carmina felcéta fuif- 
fenr , cimi id fzpe fsepius libris Fa- 
nii , Demetrii , Alpini , Cafiìi , cz- 
terorumque pfeudo-poétarum con* 
tiMffet ? 

SATIRA I. LIB. II. 


V. 5. Caia ! Trebatiut Tefla 
infignis fuit Jurifconlulrus hone* 
fiate , & dottrina clarifttmus , 

Julii Cxfaris , & Augnili aulicus . 
Eum Cicero laudat vehemenrer in 
fuis Epiftolis . Horatii ztatc fortafie 
annum agebat So. 

8. Ter unili tranfnanto Ore. Duo 
rzcipit Conlulror hìc , quz ipfemet , 

Ciceroni credimus, in deliciis ha- 
hebat , nempe narationem , & com- 
potationcm : ridiculum hinc oritur 
jucundifiìmum . 

15. A ut labentis equo (re. Dacie* 
rius errar, qui purathlc agi de Pa- 
■coro occilo a Ventidio anno V.C. 717. 
Pacorus nunquam fuit Parthorum 
Rex ; deinde Ventidius non fuit Otta- 
vii Dux , fed Antonii . 

16. Attinteti & julìum poterai (fc. 
Fortafie hortaru Scipionis Africani 
minoris l.uciliut privatam vitam 
Scipionii Africani majorir verfibus 
fcripferat ; de hoc opere, neque 
tantum fragmenta nobis reftant . 

34. Vita fenit ère. Non quoad 
ztarem fenem vocat Lucili uni , obiit 
enim annum agensqtf. , ut Dacierio 
videtur, vcl 53. ut melius autumat 
Dorighellus , led quoad zvum : tìo- 
Yuit enim Lucilius centum circi ter 
annos ante Horarium . 

lbid. 5 eqttor butte (se. Lucilium 
vifuperans , quod abs re propoli ta qua 
longillìme aberra rir, ejtls modo, & 
more hunc Locum prof'ert . Satis (alfe 
id fecit , quod nifi animadvertetnr , 
puer lirer 011 idem , & ab re attum 
tjdeatuv* . • 
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Ibid. Lucania an Apulut atteept < 
Venufium Horatii patria urbs erat 
in confinio Lucania;, & Apuliz . Duéla 
ibi fuerat Romanorum colonia , de 
quali propugnaculum , ut in Roma- 
num agrum facile adituin non in- 
venirent finitimi holtes . 

«J. Num Lieliut , '& qui duxit ère. 
Cairn Ltelita Confularis vir, mori- 
bus ingenuis , nobilique genere cla- 
rifiimus , prz czteris Lncilii necefli- 
tudine ufus eft conjunttiflima . Pub. 
Scipio Affricanur minor, diéfus etiam 
Numantinus , rebus geftis , virture , 
-rrCToriis inter Romanos facile prin- 
ceps Lucilium Poétam in deliciis 
habuit , eumque amplilfimis fovit 
beneficiis . 

67. Aut hefo doluere Metello (sre . 
Lucilius verlibus laceravit famam 
Quinti C.ecilit Metelli Numidici , 
cujus patruus fuir Metellus Mace- 
donicus , & Puilii Cornelii Lentuli 
Lupi , qui fu*t Confili anno V- C. 
397. ; quique damnatus de repefim- 
dis , nihiiomtnus faélus fuit Cen- 
for . Prseterea carplit Mutium Scz- 
volam , Titum Albutium , Torqua- 
tum , Marcum Carbonem , Lucium 
Tabulum , Publium Rutilium Rn- 
fuin , Pub. Gallonium , Cajum Caf- 
fiuin , Lucium Cottatii , Clodimn 
Afellum , Qnintum Opimium , aliof- 
que quamplurimos . 

8z. Si mala condiderit (s c. T reba- 
tius citat legem XII. Tabularum , 
de qua diximus ab initio .' Si quii 
occentajfit inalimi carnieri , ftve con - 
didijjit , quod injuriam faxit , fta- 
ftitiumve alteri , capitai ejU . Jurif- 
confultus nulltim validius rationis 
momentum alferre poteraf . Hora- 
tius cum illud refellere non poflet , 
eludere conatur }ocando . Ludit in 
hac voce maltmi , ipfzque diverfum 
tribuit fenliim . 

SATIRA II. 

V. a. Non tneur hit fermo ère. 
Horatius mente Epicurum feque- 
batur , animo Arifiippum . Pri- 
muni honore , altcrum amore pro- 
léquebatur. Idcirco ipfemet frugali* 
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tafani non propugnar , (ed afferen- 
tem inducit falle hominem rutticum , 
qui licet omnibus Philolbphix, nul- 
lis tamen rationia luminibus caret. 

8. Male veruni examinat ère. O- 
feìlus hic preclara frupalitatis pra- 
cepta incipit edilì'erere. 

9. Lepore»! fellaiut ère. Tria pro- 

poni! , quibus appetitus cibi reple- 
rione rerulus acuatur ; nempe vene- 
ri eque! domare, pila, vel difeo 
liniere . Cum labor , inquit Hora- 
tiiis , acuerit appetitum , & cum 

f.imes , óc (iris te torqueat , fperne , 
fi potes , cibum,!vei potum vilem . 

13. l'ojito pavone ère. Primus in- 
ter Romano: Qjimtus Hortenfins 
pavonis cameni menile appoluit. 
Marcus Aufidius Lurcus hinc mul- 
tos vendidit pavones impinguato:, 
ingentemque pretium lucratus eli . 
Contra eos huc dilputat , qui de 
cibis judìcabant non ex palato , led 
«.< oculis , atipie opinione . 

31. Un de datum /enti e ère. Lu- 
pus pilcis eli marinus illc quidein , 
led qui (lumina lubcat ; ita diflus a 
voracitate , dt ab oris ingenti ritlu , 
& hiatu . Detcrrimum putabant Lu- 
pum in pelago captum , meliorem 
in oftiis fluminum , optimum lon- 
gius a mari , lcilicet inter pontes 
Romz , ubi aqua fluviali quali elue- 
batur . 

46. Haud ita pridem ère. Guftus 
arbitrarius ad certuni tempus durat ; 
naturalis vero femper . Khombi , ait 
Horatius , non rariores eratir quam 
Acipeuferet serate G allenii , fed hujus 
hominis palatimi Acipenferes prseop- 
tavit . Alter iielluo Rbomborum , & 
Ciconiarum ufum latius propapabit , 
& { lorta(lè mergi manent alium ftul- 
tiorem, qui eos acipenferibus , &ci- 
coniis preferat . 

50. Los audnr doctiit Prenotine tre. 
Quidam Aftnius Sempronius , vel 
(ut alti mainnt ) Rutibus Rufus ti- 
tillando: hominum guise ciconias ap- 
tas eflfe iudicavit. Populus ab ineun- 
da Frattura iplum prolnbuit ciconia- 
rum cladem ultus . Hinc jocofé ip- 
fum Horatius a udore in appellat Pre- 
toriani . 
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6 1. Albatus celebre! . In Sacrili- 
ciis , fpeflacuiis , & prelertim con- 
viviis albata vejlit adhibebatur convi- 
vali r diila. Homo fuit Allineine 
anxie , & inlane accuratus in acci* 
piendis convivis , & holpiribus , qui , 
li quid a lervulis in mentanoti pec- 
caretur apparatu , gravirer in eos 
lieviebat . Utrum ille Albucius fit 
hic , de quo in Satira Lucilii , an 
ejus fili us , an Albucius Can’diz pa- 
ter , quzllio viger apud Interpve- 
tes . 

6$. N.evius e contra cultus negli- 
gentiam ollendebat. Nonnulli No- 
vium male legunt . Diilingucndus 
ed bic Natvius ab aritiquillimo ex 
Campania Poeta Nxvio , qui Comoc- 
dias fcripfit , & primum Funicum 
bellum . 

80. Alter , ubi dido citine ère. 
Rolellus Beaumonius corruptum hoc 
loco air textum , Acque emendar; 
Alter ubi vidu citine curata lopori 
membra drdit, vegetus ère.; dirlo 
citius enim comedere imponìbile eli ; 
ncque hoc translatum loret Horatio 
digivum . 

SATIRA III. 

V. 2. Membrana m pofeat . Quod 
(èrvatum vellent, aut editum in 
vulgus antiqui , exarabant charta per- 
gamena , qua: vocabatur Membrana , 
idell ex pelle detraila membris ani- 
mantìum ; at lì quid panini accura- 
te fcriptitarent , utebantur palympfe- 
flris de quibus (iipra diximus Sat. IV. 
Verll ij. 

8. Iratie natut par ite ère. Tabu- 
lato habebant Pocre ad lpondam 
leiti , vel parietali cera obduilum , 
in quo verfus . fi qui tum fierent , 
exarabant. Si nihil extruderent Poe- 
ta! meditando, parietem hunc irati 
vapuiabant . 

11. Q_ttorJ'uni pertinuit ère. Sa- 
turnaìia fugiens Horatius lludiis va- 
caturus , rure lécellèrat , ubi Philo- 
fophorum , Poetai umque predanti f- 
£mos adfportaverat libros , idell 
Platonis opera , Menandri , Eupolidis, 
atque Archilochi . ss Plato AthenienG* 
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fuit Philofophus ob fapientiam , & 
cioquentium divinus appellati» . Me- 
nander Poeta Comi cus Gr.ecus, cujus 
nonnulla* fabula* Tcrentius in iatì- 
nunr vemt lermonem . De Eupolin 
.vide fupra Sat. II. Lib. i. Arcbilo- 
cus Lacedamoniu* Poeta , Jamborum 
inventot fuit . Scriptor cxtitit l'atirico 
felle infenfilfimus . 

itf. Dii te, Damajippe fyc. Ri- 
diculum fané eli Damalippura mer- 
catorem ad extiemam reruni delpe- 
rationeni redaitum , repente Philolo- 
fihum agere . Horatius cum eximie 
carpir, tonforem ipfi auguraus : Da- 
matippus enim proiniftàm, veluti 
Capienti» indicem , ferebat barbara . 

i g.Janum ad medium c re. Jani 
tempio sdjuntla via , leu Portici» , 
Jmut vocabatur . Ibi Faeneratores , 
Argentarli, Jautiorelque niercatores 
degebant . Hujufmodi Porticus pars 
prima vocabatur Primusj anu r , me- 
dia mediai Janat , estrema extremttt 
Janus . 

35. Si qu’d Stertiniut veri crepst . 
rhilofophus ftoicus fuit Stertiniut. 
Scripfit , ut terunt , aio. libros de 
dottrina Stoica. Quintilianus L. III. 
Cap. 1. Stetti ni um querndam Rhe- 
torem nominar , fortalie Stoicum in- 
funa . 

i6. Pont Fabriciur a Fabricio 
nempe extruflus Inlulam Tiberinam 
jungit ab ea parte , qua meridiem , 
& montem Tarpejum refpicit . Ex 
hoc ponte in Tiberim fepracipitem 
agere volebat deco&us Damafip- 
pus . 

6 9. Scribe de ceni j Merio &c, Prò- 
bare conatur Sterrmius Perillum 
fluitimi fuilfe , propterea quod inutuos 
dedit nummos Damafippo . Non lum 
ita fluiti» ut putas , ait Pcrillus, 
nam ego Damafippura duxi domum 
Nerii , in cujus libris fcribi ab eo 
jufli acceprilationcm . En expiicatio 
darior. Neriut argentarius Peri Ili , 

( irto jubentc ) dat Damafippo pe- 
euniam . Dama/ipout accepto atre in 
libro Nerii nomen (bum fcribit ; Ci- 
cuta callidiflìmus e Collegio Scriba 
conventiones , & forraulas exarat , 
«Jebitoreqiquc reftitutiom obflrmgit . 
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71. Qitum rapiti ni }ar . Mcn* 
dote legitur in quibuldam codici bus 
cum 1 apice in jura\ Jus enim eft 
Jocus ubi jus redditur; Jura flint 
ipfaleges. Dacierius , Roléllus , Sa- 
nado pugnane in explicarione huius 
loci mali; ridentem alienti. Malis , 
five maxillis alienis ridere idem efl 
( inquit juvenc'us ) ac iiitempeftive , 
& nequircr ridere . Platonis , Home* 
ri , Valerli Flacci profert exempia , 
quibus fuatn contirmct opimonem . 

100 . Quid fintile ijlì Oracut An- 
Jiipput > Ariftippus Philofophus Cy- 
reuaicus , Kpicuream inter , bt Socra- 
ticam , no. am inftituit feftam . 
Summum bonum , & fapientiam in 
felicitate conilitutam elle propugna- 
bat . Felicitas autem , co auflorc , in 
voluptate confiitit . Hinc nunquam 
pecumam vel iucmido lènfuum nio- 
tui pratulit Ariftippus ; immo ipluin 
argentimi projei in via juflit , ut 
levutis onere nimio fervis , una ci» 
tius eo , quo tenderet, perveniret . 
Cyrenem gneci olim condidcrant j 
erat igitur Ariftippus Afer patria , 
Grsecus origine . 

142. Pauper Opimiut &c. Inopi» 
nato quodim impeto in avaros ler* 
monem convertir Poeta, eofque ite- 
rum verberar . Paupt'em vocat Opt- 
imum , quia recondito are t .inquarti, 
indigens nonutebatur. Epdodio hoc 
lepìdìiTtmo (ordidam cujuidam (enit 
ncquitiem quam belle pingit Hora- 
tius . 

itfj. Immolet *qi*ir tic porca ttp 
Lartbur. Putabantur homines ab in- 
fama libera» Deorum Lanum be- 
neheio , & coiurn matris Dea Ma- 
ni.* ; vox enim Mania apud Graco* 
inlaniam (onar . Hac Dea , quam 
alio nomine La-am dicebint, vel 
Larundam , communi cum Laribus 
culru colebatur. Amentcs animi va- 
letudine reltituti p orcam laribus , & 
Mania immolabant . 

166. Quid enim differì Balatbroni 
donet &c. Salatino eft homo nequam, 
decoftor , feurra &c. Quid interelt , 
ait Stertinius , utrum divitiis noq 
utaris , quod eft avari , an ea ba- 
UthtoaHus , Ave diUblwi* boiaun- 
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bus elargìaris, quod cft ambitiofi? 
Nonnulli legunt Baratbro ne doner , 
fed inendol e . 

168. Serviti r Opp'dìut Canufi &c. 
Novam profeti fcenam elegantifli- 
mam , eamque contra ambitiofo’s 
seque dirigit , & avaros . Serviur 
Oppidiur ( de quo nomen tantum 
nobis reliquit anriquitas ) fuorum 
filiorum Alili , & Ttberii indolem 
praenotans terme contrariati! , ipfis 
extremis verbis , & teftamento ve- 
tat , ne ad honores obtinendos vota , 
divitiafque intendant . De Canufio 
diflum eli fupra Sat. V. & X. Lrb. 1. 

181. Ir intejlabilis , aut facer ejlo . 
Inteflabilit proprie eli ille , qui con- 
densi Teftamenti jus non habet : 
facer , quem nemo adhibere teftem 
poteft ob irnprobitatem , vel infa- 
masi . 

i8a. In licere, acque futa ère. 
Candidati , ideft qui magiflratibus 
adfpirabant , diflribuebant populo in 
capita legete* , & nummos ad com- 
paranda ubi fuflfragia in Magiftra- 
tuum petitione . 

187. Ne quii bumtjfe è re. O rem 
lepidifTimam ! Philofophum Stoicum 
curii Rege Agamemnone altercantem 
inducit Poeta . Hic locus fané vivi- 
diflimus eft, & nervorum plenìflì- 
mus. Tarn folerter, & ingeniofe 
rem pcrtraftat Horatius , ut ne in 
minimam quidem potentium offen- 
fam incidat . 

193. Cur Ajax htros ère. Non 
impctratis Achillis armis , quac con- 
tra Uliffem petebat, Ajax repulfam 
adeo aegre tulit , ut in amentiam , 
& furorem fit verfus ; tunc ove» 
multas neci dedit iratus, clamitans 
le Agamemnonera , Menelaum , & 
DlifTem occidcre: inox ira commo- 
tus feviori , in fe ipfum gladium 
convertit , & occubuit . Menelaus , 
annuente Agamemnonis nutu , Aja- 
cem infepultum jacere jufTit . 

199. Tu, qtium prò vitata &c. 
Aulir erat urbs , & portus Boeotise 
in finu Euboico. I llic , fìlentibus 
ventis , morare coafta Grsecorum 
ClafTe , Agamemnon vel Oracub , 
live Calehantis berta», vel ambi- 
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tione duétus , fuam Kliam Iphige- 
niam Dianse immolandam obtulit . 

att. j I jax quum ère. Ajax ab 
uxore , (ilio , & amicis , quos ben» 
noverat, violenta* abftinuir manus, 
fed tantum occidit grepem . Aga- 
memnon filiam in Aulide maflan- 
dam praebuit ; qui* ergo ftulrior? 
inquit Stertinius . 

229. Cum Velabro ertine macellarti . 
Locus imus ad radices Aventini erat 
Ve labrum a vehendo diftum ; obrue- 
batur aquis , cum Tiberis aggere» 
fuperabat , & tunc vehiculis opus 
erat : ibi habitabant unguentari] , 
Ciniflones , & oblòniorum vendito- 
re* . 

239. flEfopus inclitus Tragoediarum 
aflor fuit . Vir admodum dive* , & 
fumptuofus Claudio JLfopo èlio 
20000000. feflertiorum minorum re- 
liquit . Hic luxu patretn vicit ; ipfer 
enim unionem aceto dilutam abfor» 
pfit , & , tefte Plinio , ftngulis con- 
vivi* finguias praebuit uniones ejui- 
dem pretii exforbendas . 

254- Faciafne quod olim muta- 
tur Polemon ère. Inconfinens Athe- 
nienfis Juvenis fuit Polemo , quem 
olim Xenocratis fcholae cafu acceden- 
tem cupido inceflit Philofophi au- 
diendi . Tunc egregius vir converfo 
in juvenem fcrmone , de temperan- 
tia agere aggreflus eft tanta fenten- 
tiarum vi, ut Polemo ad meliorem 
frugem reverfi ftatuerit ; jamque co- 
rolla* lacerate , & Philofophiae ope- 
ram dare , adeoque proficere , ut 
Xenocrati fuccefferit , & poft Plato- 
nem tertiu* Academicae fcholae prin- 
ceps extiterit . 

23 j. Fafciol.tr, cubital, focalia ère. 
Involucri crutium , de femorum Ro- 
mani appellabant fafciolat, quae etiam 
tibiali.!, & femoralia dicuntur . Cu- 
bital brachiorum erat , feu cubito- 
rum ornamentimi fericum , vel au- 
reum . Focalia colli ornatus , & fau- 
ciurn moniìia. 

2 So.Amator exclufttt qui dilìatlCrc. 
Vide Terentii Eimuchnm , ubi Pluc- 
drias cum a Thaide revocaretur, 
fcrvutri Parmenotiem confulit , quid 
Ubi faciendum fit; a leena enim Te- 
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rentiana parum omnino differt hic 
locus . 

277. Hellade percujfa Marini &c. 
Effiiìlim deperibat Marius irte ne- 
fcio quis quamdam Helladem mere- 
tricem , quam demum gladio luftu- 
lit , quod ab ea le contemni fentie- 
bat . (filare ejus delìderio correptus , 
ne criminis pcenam lueret infamem , 
ab eminenti loco le in caput devol- 
vi^ 

285. Mentem , nifi litigiofus &c. 
Debebat venditor vitia omnia rei 
vendita , pralertim Mancipiorum , 
emtoribus aperire ; ni fecifler , mul- 
dabatur , & in eum evat adio . Ro- 
jellu: Bomonius locum expìicat di- 
verlimode . 

287. Fecttnda in genti Meneni &c. 
Antiquiflima, & nobiliflìma fuit apud 
Romania Meneniorum familia. Ipi'am 
prae cseteris Menenius illuftravit A- 
grippa . Ultimimi gentis hujtis ger- 
men Quintus Menenius inlània pro- 
pemodum trifti laborabat. 

29 6. Stersinius fapientutn olla- 
vus ire. Septem vulgo mur.er.iban ■ 
tur Graccia: lapientes . Damafippus 
Stoicus Stertinium iftis adjungit 
odavum , quod Stoicam redauralTet 
Philolbphiam . Haec in ore Horatii 
eli ironia . 

299. Ignoto difctt pendenti a tergo. 
Fingebat Elopus homini cuique 
impoliram humeris pendere manti- 
eam , in cujus anteriore parte eflent 
aliena vira , in poderiore propria , 
quo (iebat , ut aliena nobis vitia léin- 
per ob oculos elTent , noltra vero 
Ignoraremus . 

SATIRA IV. 

V. 1. No» e /1 tritìi tetnpus aven- 
ti &c. Tempus deell Catio dicendi 
falutem amico. Viderur diificiiem 
oliquem l’hilo'ophiae nodum mente 
estri care . 

3. Philoiophus praflantifiìmus fuit 
F ythageras ex in/ula Samo : in Ita- 
liam venit imperante Numa , inquit 
Juvencius ; Anjti reus dicitur So- 
trates , quia crimine acculato! ab 
Anyto Athenienfi divite , veneno dam- 
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natus occubuit . Philofophorum longe 
lapientiflìmus fuit Plato , cujus egre- 
gia extant (cripta , qua Cicero in 
deliciis Imbuir . 

4. Catius Horatii excitat curioli- 
tatem , ut artis culinaria! prxcepta 
eidem vel nolenti exponat . 

12. Longa qui bus facies &c. Or- 
dine procedit l’hilofophus irte Culi- 
naria . Primo loquitur de prima 
menta , idei! de ovis , deinde de le- 
cunda , nempe de epulis : tertio 

quaedam univerfe docet de mtindicie . 

19. Muflo tnerfare Falerno . Mti- 
Aum ed vinum album , turbidum , 
dulce vix egrcflfum lacu . Romani 
callebant arte lervandi illud in eodem 
fiatu totum annum . Alii legunt tnijU 
merfare falerno , led mendofe . 

24. Attfidius forti mifcebat (de. 
Marcus Aufidius Lurco mollis homo , 
opiparis epulis dele&abatur ( de ipfo 
v;de Sat. li. hujus Libri). I Ile qui- 
dem lcite jejunus vinum falernum 
bibebat , cujus acrior vis mifto 
mclle temperabatur ", nam id robo- 
rabat domachum , ad concoqucn- 
dos tacile cibos prsparabat . 

33. Oflrea Circitit ère. Urbs Volfco- 
rum fuit Ciraei , ubi nunc Civili 
vecchia . Prope hanc urbem ed Cir- 
cejum l’romontorium , nunc diftum 
Monte Ciucilo . Promontorium pa- 
riter non procul a Cumis in Cam- 
pania ed Mifcnut, nomenhabens a 
Mileno Enea: tubicine illic fepulto . 
Echinus ed animai quoddam amphi- 
biunt , quod vocant Itali Riccio , 
aut Porco fpino ■ 

34. Pcllinet pifees duabus inclu- 
duntur conchis driatis , & fpiflis , 
quae (uperiori parte llrifliores, inde 
in orbem dilatantur , unde magno 
hiatu aperiuntur , & pabuli appel- 
lante . T drentum urbs ed Itali* in 
ea Calabria: parte , qua olim Meda- 
pia dicebatur. 

39. In cubitttm iam fe conviva 
reponet ; ided ad edendum infurget . 
Ad menft m accumbebant Romani in 
leétulis Arati , corpore leviter in fi- 
nidrum cubitum inclinato , dextra 
captantes cibum . 

4j. Pijcibus , atqtte avibut <ffc. 
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Vide hominis ftultitiam : non modo 
loquitur de rebus, quas ignorat ( ut 
quamplurimis mos eft), fed etiam 
jattat nelcio quid a fe repertum, 
quod a veritate abhorret. 

5j. Eft Surentum urbs If aline in 
finii Puteolano . Ejus vina , ut odo- 
Tem Falerni contraherenr , in dolium 
fundebantur, in quo luill'et recens 
Falernum , & ubi rota le* ejus adhuc 
eflet . Purgabatur vero hujulmodi 
mixtura immifto in cadum ovo co- 
lumbino, quia vitellus in imum do- 
lium trahit feces . 

7 6. Immane efl vitium (ffc. Ad 
tertiam tranfit Satira pattern , qua 
mundiciem fpettar . Commendai or- 
dinem , &. arreni in corna . 

77. Tagos , vel eft epirheton «im- 
mune pilcium , vel ftgnificat pilces 
temere disjettos , ik fine lege , £c or- 
dine in patina pofitos . 

Si. Mappe , vel Matte, ut Do- 
righello legere iubet , proprie lintea 
crant , quibus fergebantur manus : 
Mantilìa vero, quibus menta infter- 
nebatur . Scobi ftgnificat ramentum , 
vel particuhe lignea, qua ferra, 
vel lima eraduntur : iis pavimenta 
e marmore, &. variis lapidibus tirata 
«per iebantur ante coenam , ut vinuin , 
aut aquam a convivis, vel mini ftris 
humi jattam , conibiberrnt . 

84. In lettulis , quibus ad menfam 
accumbebant , erant toralia , & ve- 
ftes . Toralia vocabantur illi panni 
viliores , quibus quotidic lettus fter- 
nebatur. Vejlet , quse flr apule di- 
cebantur , erant panni elegantiores , 
quibus in foJemnibus conviviis iidera 
iiernebant- r letti , quxque toralibus 
impouebantur , & circumdabantur . 
Jubet autem ipla toralia , feu culei- 
tras elfe mundas . 

83 . Ironia maligna . Admirari fe 
fimulat Horatius novam Catii Icien- 
tiam : nam concupifcit adire, & in- 
tueri auttorem , vultque ea pracepta 
penitus niente configere. 

SATIRA V. 

V. 1*. Qui aliquem honoris cau- 
ta «omitabantur , diebantur illi 
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latttt tepere , vel claudere . Comites 
eniin eam partem eundo fepebant , 
quse injurise inagis erat expofira . 
Dama nomen erat commune (ery is 
apud Romanos . Fortafle Mancipio 
cuidam alludir libertate , &. amplif- 
fimis divitiis ab hero donato . 

32. Gaudent prenomme molltt 
euri cute. Quidam ex fervis , Liberti 
fatti, gaudebant prsrnominibus Quin- 
ti , l J ubhi , Marci drr. , qui ingenuis 
tantum viris tribuebantur . Rel'pon- 
debant enim pranomina hatc aniplil- 
fimis illis tirulis , quos fibi affumtint 
honvnes atatis noftra nonuili repente 
divites fatti , vel, invitis ciereris , 
inter nobiles cooptati . Romanis ci- 
vibus erant vulgo tria nomina : pre- 
nomen , ut Marcus , quod fingulos 
a fmgulis diftinpuebar : nomen, ut 
Tullius, quoti tàmilias alias ab aliis 
lécernebat : cognome» , ut Cicero , 
quod cerros quofdam ex eadem fa- 
milia notabat . 

59, Seti rubra canicula findet &c. 
Carpit obiter duorum fuse setatis au- 
ttorum ftylum ampullatum . Alter 
fiquidem dixerat infante! flatuat , 
ut indicaret ftatuas mutas , leu re- 
cens fattas ; alter vero , ideft Marcus 
Furius Bibaculut corpote, & locu- 
tione pinguis ( de quo vide Saf. X. 
lib. 1. ) ut hiemcm delcriberer , hac 
periphrafi ufus eft: Jupiter kihernat 
cana nive confpuit alpes , qtiam le- 
gimtis in Macrobio 

55. Vlerumque rccofttie Scriba ex 
Quinqueviro . Qui in Coloniis, & 
Municipiis minore: gerebant Magi- 
ftratns , Quinqueviri nominabantur . 
Ex corniti numero el'gebantur Scri- 
ba , utpote qui forenfes omnes opel- 
las optime callerenf . Hinc recoHut 
Scriba idem lignificar , ac veteraror , 
& callidus . Huiufmodi Scriba ne- 
feioquis, valer homo, &lubdolus, 
captatorem fruftravir fuum , ut vul- 
pej «elopica delulìt corvum . Rofcl- 
lus Eraiim auttoritare non fahuìatn 
corvi , & vuipis fpettari contendit , 
fed illud adagium b'ultur es , cada- 
-jer expeHa . 

57. Captatorqtie dabit rtt’u r C~ c. 

Sitile ? & acute Naficam irride: Fee- 


Dìgitized by Google 


212 Annota 

fa . Coroniti irte fortafTe erat fenior , 
vel valetudine infirmior . NaJ ics 
vero horeditatem aliquam ex ejus 
Teftamento expe&abat. 

6z. Tempore , quo juvenii Partbii 
horrendui Ère. Anno V. C. 734. Au- 
gnili copiis Parthi percuflì funt . 
Idi ut pacem impetrarent , vexilla , 
qua Craflo eripuerant , Romani cum 
legatione remifere . Tunc Augudus 
«tatis annum agebat 4;. ìpl'um 
Juvenem vocat Horatius obfcquendi 
grafia . 

64. Forti nubet procera (7c. Nar- 
rai Tirefias quo pafto Naficam cap- 
tatorem Coranus deciperet . Hoc 
Horatii tempore contigit . Tirefias 
quafi divinans illud ipi'um pronun- 
ciare fingifur. 

7 6. putai ne perduci poterit Ère. 
UlilTes erat diflìmulator , Se vafcr . 
Tirefias certe ad iràcundiam eum 
excitabat hoc procipiens , fed magis 
ad zelotypiam •, precipue cum Ulif- 
l'es iciret uxorem fuam a mulris 
prociscircumveniri; idcirco patienter 
eum audit, ut demum (ibi palam 
fierct , an quidquam ab uxore patra- 
tum , quod Tirefiae caufam probuerit 
tam male de illa l'entiendi . 

no. Sed me imperio] a trabit Ère. 
Poeta Dialogum obrruncat prudenter; 
neque enim tas erat Ulyflem Regem 
inclitum Tirefio verbis inlervire , 
ncque Tirefiam Vatem a propofito 
defiftere . Hinc ex indudria fingit 
Thebanum Vatem ad inferos revo- 
cati a Proferpina umbrarum Regina. 

SATIRA V r. 

Verf. 4. Nibil ampliti! oro . Quis 
ex viris aulicis tam ingenue , & mo- 
derate locutus ? Plurima tamen hu- 
jufee moderationis exempla nobis 
fuppeditat Horatius . Nil Jupra Deot 
iacejfo , uec potentem amicum lar- 
giora fiagito , fatti btatut unicis Sa- 
bini! dixit Ode XVIII. lib. 2. 

V. 15. Cttjlos mihi maximui 
adjii . Jure Mercurius maximui libi 
tu/loi vocatur ab Horatio. Ipfum 
enim propitius hic Deus & infantali 
«uliodivit in montibus Apuli*, & fub- 
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merfum a naufragio prope Palvnuri 
promontorium liberavit ( vid. Od. IV. 
lib. 3. ) , Se ab arboris i£hi otiantem 
dcfendit( Od. XIV. lib. 2. ) , denique 
pugnanteni a Philippico fuftulit pro- 
bo , atque in tutum collocavit ( vid. 
Od. VII. lib. 2.). 

18. ,Nec mala me ambitio &c. 
Qua cercbrofos facit hommes , & in 
amicitia inconftantes , quoque colere 
optimates , Se amicis gratificari co- 
git nonnullos invita minerva, ipfa 
ed ambitio mala . 

19. Plumbei ts Au/ler , Autumnuf- 
qtte gravi t Ère. Infalubris Audri 
ventus gravia corpora , tardolque 
homines Autumno efficit . Hinc in 
Ode XII. lib. 2. inquit : Per autumnoi 
nocentini corporibus metuemut Au- 
flrtim . Qui funera curabanr a Libi- 
tina Dea Libitinarii dicebantur . 
Mortuorum nomina in Libitina libro 
referre ipfis munus erat , & prò fin- 
gulo vita funflo nummum exige- 
bant . 

20. Fiatatine pater &c. Nunc or- 
ditur Satiram . Cum Deos invoca- 
bant veteres Romani , id cavebant in 
primis , ut eos variis appellarent , 
ac pluribus , fi qua haberent , nomini - 
bus, incerti quodnam ipfis eflèt gra- 
tius . Janus autem vocabarur matti- 
tìnus a Dea Matuta , qua Aurora 
ed ; vocabatur etiam Janus ab eun- 
do . Janus enim nihil aliud erat, 
quam fol , & triti pus, at nihil ed 
celerius , & mobilius tempore . Huc 
antem eum nominai , quia vita ci- 
vilis , Se urbano afliones omnes a 
prima luce ad vefperam defcribcre 
incipit. Janus autem diei dominus , 
Se quafi pnefes colebatur, a cujus 
invocatione diem aufpicari folebant . 

_ 29. Quid tibi vii, quat rei 
agii ? Ère. Illorum voces , in quos 
luflabat Horatius Mscccnati ire fe- 
dinans . 

32. Hoc ittvat , & nielli efl &c 
Ironice diflum . Speciofa excufatie 
non mentine ironiam accufat . 

33. Ante fecundam Rofciui ora- 
bat &e. Nomine tantum cognofci- 
mus R ojcium hunc . l ortadè curia- 
lis erat homo , fi hus , vel nepos 
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Quinti Rofcii eomocdi celeberrimi , 
qui Ciccronis arate ftoruit . =3 fu- 
nai erat diinidiatus arcus Putei oper- 
culo inftruttus in Foro Romano , 
quem Seri boni us Libo extrui j ufler.it 
«x lènatus coniulto eo loci , quo fili- 
meli e cerio lapfum eli . Prope eum 
locum erant argentarioruni meni® , 
necuon Pretori! Tribunal, qui de 
caufis ad eos fpettantibus cognol'ce- 
bat . 

3 6. De re communi Scriba &c. 
Scribarum collegio adicriptum fu irte 
Horatium autum.it Juvencius -, hinc 
Scriba orabant Fiaccum meminifte 
de re cum ipib communi . Dorighel- 
lus e contra explicat , de re com- 
muni Scrtbii , non Horatio cum 
Scribii . 

44. Thrax ejl Gellina Sfrt par? 
Gladiatore! erant celeberrimi Galli- 
na , S/rui . Primus Thracum mo- 
re, leu Retiariorum pugnabat , alter 
vero Mirm'llonum , leu Galiorum . 
Frimus nempe parmas , & recurvos 
geftabar gladios more Thracum , fe- 
cimdu! gallici! armis erat inftruttus . 
(Vide Juven. Sat. 8.). 

4 6. Augujlui defideravit nonnun- 
quam Macenaris tacitttrnitatem , 
inquit Suetonius ; Horatius vero , 
ne quid fibi a Mecenate traditum 
aiemonftret, de nugis tantum fibi 
eum allocutum aulica affirmat difli- 
mulatione . 

50. Frigidaì e Rojlrii manat&c. 
Roftra erant excdrse qu stdam , & 
liiggeftus in Foro, unde populum 
alloqui Magiftratus (olebant , & Ora- 
tore! . Quod ex hoc fuggeftu Antia- 
tium navium penderent roftra, no- 
men Ro’ìra habuit locus ifte . 

; 3- Numquid de Dadi a.-idijii ? 
Bellum contra Imperium meditare 
eo tempore dicebanrur Deci , iidein- 
que Gei* populi Sciti*. Quod ve- 
runi eflet , nec ne, avebant feire 
Romani cives . Cralfus fuhiéquenti 
anno iplot profiigavit . 

SS- ìiH'd ? militibut (tre. Poft Phi- 
lippente bellum , vittis Bruto , & 
Calilo, dedit agros m ilitibus eint- 
ritis Aug.illus in Italia pattina , par- 
ti» in Sichia, qux a Poeta Triqut- 
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fra nominatur a figura ejufdem trian- 
gulari . 

6 3. 0 quando jaba Pft&agor* &c. 
Animarum Mcrhcmpfycofis propu- 
gnatori «xnuius , & pene inventoc 
luit Pftàe.qurat : hinc cornatiti pftha- 
gorica •, omnia iiquidem animanti* 
in eju! lamilìa cooprabantur . 1 Ile 
Fabai n animantibus corporibus pu- 
tabat fiinilera , verebaturque ne aliquì 
cognatorinn luoruin in fabas con- 
verfi iuerint . 

66. Ante Lartm proprium vefeor . 
Lare t , ut priore latira vidimus , 
aedium , & perlonarum tutelare! erant 
Dii. Lar vero domefticu! erat fo- 
cus, circa quem autunnali tempore 
corna agebatur ab Horatio . 

dS. Conviva J'olutui leqibtte in fo- 
nie . Vinolenti, de helluones ftarue- 
rant leges , qux ex tabemis putita, 
in Optimatum quoque menlas re- 
ceptae iunt. Jubebantur amici edere 
dapes , & vina bibere helluonis con- 
vivarum regis arbitrio ( vide (uor. 
Sat. IL hujus Libri ). Horatius inla- 
nam hanc legem e propria elimina- 
verat domo . 

77. Cervini bxc inter (ire. De 
Cervio hoc , qui Horatii amicitia , 
& contubernio utebatur frequentia- 
mo, nomen tantum lupereft ■ Ipliin* 
nonnulli putanr parricium firifie vi- 
rum opibus, & dottrina clarum . 
Nos e contra ipiurn Ofello fimilllmutn 
credimus . 

SATIRA VII. 

V. 1. Davus tot injuriis foto anni 
curriculo tollerati.! , feflus tandem 
libere le pofle loqni veniam petit, 
metuenlque irritare domimim , ulcir- 
co air le velie eum paucis alloqui . 

4. Ut virale putei . Fere omnes iit 
ea Iunt hxrclì , ut credant viros in- 
genio, vcl probitate praftantifiìmos 
ininus diu vitturos effe qitam este- 
ri . Hinc proverbium : ille non vi- 
ver , nimis enim vivido ingenio pol- 
let , vel honeftate nimis pura cla- 
relcit . 

5. Celebrabantur illis diebus Sarttr- 
nalia ( de quibus vide Sat. III. Li- 
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bri hujus). His ficftis figr.ificabatur 
hominum xqualis conditio , qua oiim 
Saturni tempore vigebat . Domini 
jure i’uo in iervos non utebantur ; 
idcirco eidem raenfa affidcbant Do- 
mini , ac Servi . Copia erat libere 
dicendi , faciendique impune quid- 
quid veilent Mancipia , intra tamen 
icelus . 

6 . Servi apud veteres diligcntius 
educabanrur , quam multi nobiles 
iìlii familias noltra hac arare . Hinc 
liti fcientiis , tic ambus pollebant . 
Hoc obiter diètimi fit contra Julium 
Cafarem Scaligerum , qui veiba Davi 
tanquam fervo non comraunia , tic ni- 
mis cxculra , acri carpir in Hora- 
tium reprehenfione . 

. 8. Stipe notata! cum tribù! ali- 

tici lis ire. Senator erat certe Prifcut 
ifte, vel faltem eques ; tres enim 
annulos digito gcftare vix equiti 
quovi$ ampliiTimo iicirum erat. In- 
geniuitl l’rdci Gmde erat Tigellio , 
dt quo Sat. Ili Lib. i. 

io. Clava»! ut mutaree in bora! . 
Clavus veibs erat Senatoria , &quo- 
rund-im magiltraruum propria. Eque- 
fter ordo a plebe per annulos di- 
,jflinguebafur •, len itoriu» ab equeilri 
per tunicam , feu clavum . 

13. I am Meechut Rome ire Davus 
erat Graecus : h'nc Arhenis doètrinam 
tribuit , Roma mollitiem . Hoc etiam 
eruitur, quod ipfe interus Drachmam 
gracam nominet , non vero Talen- 
tum , atque Sellertium Ronianum . 

14. Vertutimi! quotquut futtt ÌTC. 
Deus erat Vertumnur mutandis , 
verrendifque rebus praepoGtus . Unus 
erat ille qu'dem , (ed qui ob varias 
formas , quibus pingebatur , multi- 
plex dici poiTet : iniquut aurem di- 
citur tu'fle Vertumnus Prilco, quia 
prava hic laboraret inconftantia . 

17. Mitterct in pbtmum talot ire. 
Pbtmut, five Pfrqut, ut alii ma- 
iunt , valcuium erat in turriculse fi- 
gurarci contormatum, ex quo tali 
in alveuin conjcebantur . Erat latior 
ex ima parte, quam ex l'umma. 
Habebat intus aliquot gradus in 
lchalarum fpeciem , ex quibus te f- 
. l’eras, ac tali devolvebantur in raen- 
/am . 
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45. gjiir Cri [pini doeuit me io- 
ni tot , edo . lortaffe Horatii vitia 
nota erant ; fed callide egit Poeta , 
qui, ut elevet fervi accufationes , 
oftendit eas a l'ufpeèto , perditoque 
ore profeètas . Cri/pinui enim , ejul- 
que 1 a ni tir , erant adverfarii Poeta . 

48. Sui darò nuda lucerna e re. 
Noéiu, tic diu accendebantur Lucer- 
ne in lultris , tic lupanaribus ■ Si 
vero legas lacerna ; clara lacerna 
erat compellucida veftis , qua Me- 
refricui* utebantur. Lacerna etiam 
diceba'ur virile palliolum fervis tan- 
tum , tic plebi proprium . Ipfum in- 
feri us nominar Poeta verf. 55. 

5 9. Atttloratat etr ire. A adora- 
titi proprie dièta , erat venditio gla- 
diarorum: illi enim corpus , vitamque 
fuam addicebant domino rel'giolb ri- 
fu , tic facramcnto . Hinc etiam Autio- 
rato ufurprta eli ad fignificandas 
vel infames qitafque additiones . V. g. 
cum qtiis deprehenlus erat in adul- 
terio pecuniam folvere debebat, vel 
alias pornas ultio luere. 

61 E’i ne marito ire. Ante le- 
gem Juiiam de adulteriit , nulla 
poreftas erat marito occidendi con- 
jugem in adulterio deprehenfam , nifi 
forte e~m cubantem invenerit cum 
liberto , (ervo , comedo ite. 5 fed 
femper porerat adultetum interime- 
re. Augii itus hanc legem correxit. 

66. Hit fui furetti prudent ire. 
Poftquam Davus oflendit Horatium 
vifienrem nuptas manepium effe , 
ipG lérvorum potnas commemorat . 
Servi enim ob leve quoque defilimi 
cogebantur a dominis , ignominia: 
cau'a magis quam fupplicii , circa 
vicino: furcam collo geftare fiibli- 
gatis ad eandem manibus ; & publi- 
care peccatum (uum , Gmulque alios 
monete, ne quid fi mite admitterent . 
Tunc vocibantur farei feri . 

j6. Slue 1 » ter v'ndida , quater - 
que ire. Vindida vocabatur Prato- 
ri s virga , qua judex fervi caput , at- 
que aliud meinbrum percutiens, ter 
dicebat : tìun hominem liierum effe 
volo , tic inittebar e inanu: dièta 
fic fuit a Vind'cio Bruto . 

79. Nam five vicarine ejì , qui 
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fervo paret &c. Servi fervus erat 
Vicarine fervus \ ipfe enim Servi 
Atrienfis voluntati parere cogcbatur. 
Prirous tamen non minus fervus erat , 
qu.nn (ecundus : hinc Davi intelliges 
illationem . 

83. Mobile lignttm , vel fantini 
id erat, quod eft apud Italos un 
Ritrattino . Marcus Anfonius Mure- 
tus omnium primus hunc locum ex- 
planavit egregie. Ipfum cateri in- 
terpretes lublecuti lunt , Muretum 
ne quidem nominando . 

96. Qjiitm Fulvi , Rtttttbrque ire. 
Gladiatores erant ea rempeftate cla- 
rifiimi Fui vi ut , Ruilttb » , i'iacideia- 
nue\ iftorum imagines vernaliter 
p rta: in aditu fulpendebantur illius 
loci , ubi certamina fieri debebant , 
ut plebis , lervorumque aliicerent cu- 
Tiontatem . 

118. Orto Horatii fervi faciebant 
opus in ejus villa Sabina. Hunc no- 
num ipfis adjungere minatur. Servi 
iili rullici deterioris erant, & du- 
rior;s conditionis , quam urbani , & 
catenis conftrirti tenebantur in er- 
gaftulis , ubi arare , humum egerere , 
terram fodere Òcc. cogebantur . 

SATIRA Vili. 

V. 3. De medio potare die (fé. 
Kafidienus diflolutus videri cupiebat; 
idcirco meridiana hora convivium 
inltruxit, nempe tribus , aut quat- 
tuor horis anrequam lòieret . 

6 . Aper leu ex avaritia , feu ex 
negligenza corTuptus erat : Nafidie- 
nus , ut fe excularet , dicit lenis au- 
lì» grafia fubartum fuilfe, & mol- 
liorem fartum . 

9. Sifer , Alee , F, retti a Coa . Herba 
paftinaca non diflimilis eli Sifer , 
qua hodie vulgo Carvi . Alee erat 
lex maria cujuldam . Fecula coa 
idei! fex deiicatior vini graci ex in- 
fula Coo , feu condimentum ex ea 
fartum . 

11. Acernam gaufape purpureo mal- 
fatti perterfit ire. Idei! menfam ex 
acere arbore fartam perterfit panno 
utrimque villofo , ex quo fiebant 
meni* tapeta Hoc purpureo panno 


Horat. 215 

fluite tergebatur menfa . Nalìdienus 
ita mundiciei curam oftentabat ; (ed 
praftitiflet menlani minus commu- 
nem adhiberi ,aut ialtem illam linteo 

operiti . 

1$. Cbittm marie expert . Tefle 
Plinio , Oraci aquam marinam cui- 
libet admilcebant vino, quod ab 
Infulis /Egsei maris in Italiani inve- 
hebatnr. Sed Fundanius dìcens il- 
iius ampli ora vinum expers aquae 
marina prorfus elle, lignificar illud 
vinum non mare devertum , (ed effe 
italum , quod Nafidienus tanquam 
Cbium pradicaret : lulus enim in 
verbis eft . 

18. Divitias mi ferie ire. Vina 
Albana , tk Falerna optima erant ; 
fed Horatius appellar eas miferar 
divitias , idei! Nafidieno indignas , 
qui ut vinum fuum Cacubum , 
& aliud tìrto nomine propinaret 
facilius , Albanum , & Falernum 
Mecenati vix exhibet . Dorighel- 
lum oppugnans Juvencius diver- 
iimodam prabet explicationem . 

10. Sumnius ego ire In Triclinio 
Nafidieni terni in tres lertos diftri- 
buti erant Conviva . In medio lerto 
erat i.Servilius, 2. Macenas , 3. Vi- 
bidius . In lerto dextero ad latus 
Servilii pariter dexterum 1. Varius , 

2. Vifcus , 3. Fundanius. In finiflro 
vero ad latus pariter finiftrum Vi- 
bidii 1. Nomeutanus , 2. Nafidienus , 

3. Porcias . 

22. Qttoe Mrcenas adJttxeras um- 
bra t . Umhras in convivio vocaban- 
tur illi , qui non luo nomine priva- 
tilo erant invitati , fed amicum, aut 
virum nobilem comitabantur hono- 
ris caufa , ut umbra corpus aderta- 
tur. 

28. Linee dijjimilem noto ire. 
Maligna eft hac diccndi forma . Cibi 
erant per fermali, idcirco multipiici 
jure, & condimento intèrciendi, ut 
faperent nefcio quid divedimi a na- 
tura rei ipfius . Fundanius ialfe in 
re tota narranda verbis utitur am- 
bigui : aitque l e nunquam quidquam 
fimile comedifie . 

37. Vel quod maledicane libe- 
ri ut ire. Dupiicem adducit cardani. 
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cur Nafidienus fobrietatem defidera- 
ret in convivis . Caufa vero preci- 
pua erat , ne vinaria exiccarentur ab 
ipfis . Hic locus urbanifiima ironia 
infignis eft . 

4 6. De fuecis pifcit Iteri drc.Pifcis 
fiic Hifpanus vulgo dicitur forn- 
irò. Capi folet in fretu Carthagi- 
nis nova . Parva infida ditla fom- 
bcra in adiru portus nomen hme 
deduxit . Garut pifciseft, cujus in- 
teftwis fingebatui Alee , quod magni 


habebaturapud veteres . Garum fsepe 
dicebatur idem Alee , licer ex Gara 
pifce non conilaret . 

8j. Ri de tur ficiit rerum ère. Con- 
viva rilutti cohibere non poferant. 
Tim;bant aurem ne quod Nafidieno 
ex rifu fuboterer , hinc fìftas res ali- 
qui pretendebant . Servilius erat 
leurra, qui omnia niuhiplici rìdiculo 
adfpergebat, ut ludiun laceret con- 
vivi! dominum . 


FINIS, 
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Q. HORATII FLACCI 

EPISTOLA ad pisones,* 

S 1 VE 

DE ARTE POETICA 

L I B E R. 

Humano capiti * cervicem pi&or equinam 
Jungere fi vdit , & varìas inducere plumas , 
L'ndique coliatis membris, ut turpiter atrum 
Definat in pifcem muiier formofa fupernè ; 

Spe&atum ad rniflì rifum tcneatis amici ? S 

Credile, Pifones, irti tabula fore iibrum 
Perfimilem , cujus, velut aegri fomnia, vans 
Fmgentur fpecies : ut nec pes , ncc caput uni 
Reddatur fbrmae. Pi&oribus , atquc Poetis * 
Quidlibet audcndi fcrnper fuit $qua poteflas . io 
Scimus , & hanc veniatn petimufque, damufque viciflìm. 
Std non ut piacidis cocant immitia , * non ut 
Serpcutes avibus geminentur , tigribus agni . 


V. 2. Variar indrctre plumar . Ri- 
churdus Bemleins pluribus contendi! 
legenduqi erte : varia s inducere for- 
ma s . 


7. /Egri fomnia . Corrupf'S mor- 
bo , perturbafifque humoribus , ce- 
rebroque male affisilo , portento!» gi- 
gnuntur infomni» . 
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DELL' 


ARTE POETICA, 

EPISTOLA 

DI Q. ORAZIO 

FLACCO 

A* P I S O N I. 

Se ad un Pittor venìffe mai talento 
D’ innejìar , per capriccio, a capo umano 
Cavallina cervice : e varie penne 
Adattar procurale a membra infieme 
Quinci e quindi accodate ; onde una vaga 
Don-Belletta al di fopra , in fò^o pefce 
Faceffe terminar ; ditemi : ammejjì 
A fpettacolo tal faprefle , .amici , 

Le ripa trattener ? Simile appunto 
Giudicate , o Pifóni , a tal pittura 
Libro di vane , e flravaganti idee , 

Come fogni d‘ infermo : in cui nè capo 
Può trovarfi , nè piè , che ad una fola 
Forma convenga . E guai poter ( direte ) 

Di tentar checcheffia fempre fu dato 
Al Poeta , al Pittor . Lo fo . Concedo 
Quefìa licènza , ed a vicenda anch' io 
La dimando per me: ma non in gufa 
Che fia però col placido il feroce 
D' unir per me jfo , ed accoppiar fi poffa 
/ fermenti agli augei , le tigri all’ agne . 

O i) 
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Inceptis gravibus * plerumque , & magna profeffiì , 
Pnrpurtus , late qui fplendtat, unus, & alter 15 
Affuitur pannus, cu.n lucus , & ara Diana?, 

Et properantis aqua? per amoenos ambitus agros, 
Aut flumen Rhenum , aut piuvius dvfcribitur arcus . 
Sed rune non erat his locus r & firtafie cupreffum 
Scis fimuiare ; quid hoc, fi fradis cnatat txfpts 20 
jNavibus, tere dato qui pingitur r amphora caepit 
InUitui , currente rota cur urccus exit ? 

D'niquc fu quodvis fimplex * dii rtaxac & unum. 
Maxima pars vatum (pater, & juvencs patre digni ) 
Decipimur fpccie redi * : brevis effe iaboro, 25 
Obfcu'us fio: fedantem Itevia* nervi 
I). tìoiunt anìmique : profeffus grandia, turget : 

Serpit humi tutus nimium , timidufque procella? : 

Qui variare cupit rem prodigialiter unam , 

E* iphinum fil vis appingit, fludibus aprum . * 30 

In vuiuin ducit culpa? fuga, fi caret arte*. 

lEmilium circa lu.dum * faber imus * & ungues 
Exprimet, & molles imitabitur aere capillos : 

Eidix operis fumma, quia poncre totum 
N .fciet : hunc ego me , fi quid componere cureitt., 3 5 
Non magis effe velini, quam pravo vivere nafo, 


1 6 . L'tcut tra Mane. Nemus fti Czfjris , euius ibi vigoria muf- 
Aricinuin , ubi ara Duna lacra , qua ta &. pracli-a. Sueron. Octav. eap. 
poeris materia frequens , tum ob a- 21. Dio lib. 54. &c. 
mccnitatcm loci, cum ob Diana 20. Si frsBir enttat txfpet . Mos 
Taurica Orefhfque miram & fata- erat naufragorum , piftum in tabel- 
loni hiftoriam multiplicis argumenti la naufra min circumterre ad cor- 
fertilem . rogandain (lipem . Vide ’Perf. Sat.i. 

il. Fiume » Rhenum . Hoc cele- v. 89. Juvenai. Sat. 14. v. 301. & <eq. 
brare affcctabant in gratiam Augu- 
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De Arte Poetici. 

Taluno ordifce opre fubluni , e Ipeffo 
Per vana pompa alla fua tela appunta 
Di porpora un ritaglio: il bofco , e l ara 
Dejcnvendo or di Cintia : or la piovo/a 
Jnde , e il Reno : or per campagne amene 
Jl fileggiar di frettolofo rio : 

Ma qui non era il /ito lor . Saprai 
Forfè un cipreffo anche imitar: che giova. 

Se franto il pin • Je dii pe rato , a nuoto , 

£f:e del mar chi ti p igò per far/ì 
Pinger da te ? Fu incominciata un urna , 
Come , al girar della volabil ruota , 

Vien poi fuori un orci voi ' Che che fi faccia , 
Tutto in fomma effer dee fèmplice , ed uno . 
Suol per lo più 1 immagine del Buono 
( Padre , e di padre tal figli ben degni ) 

Noi Poeti ingannar. Breve effer voglio i 
Divengo ofcuro . A chi ne r tey ( a affetta, 
Manca nervo, ed ardir. Gonfio fi rende 
Chi grande effer desia. Rade il terreno 
Chi troppo cauto ogni procella evita : 

Chi a variar mirabilmente un opra 
Attende jol , pinge delfini in bofco, 

Cinghiali in mar. Che in altro error conduce 
Jm fuga d! un error priva dell’ arte. 

' Quel , d’ Emilio colà prsffo la f cuoia > 
Artifla dominai i unghie in metallo 
T’ efprimerà : fia d‘ imitar capace 
Un molle crin : fempre infelice poi 
Nella fòmma dell’ opra : il tutto ìnfieme 
Perchè accordar non fa. Per me, Je ave/fi 
Qualche cofa a compor, tanto vorrei 
Effer colui , quanto uno fondo nafo 
Trovarmi in faccia : ed effer poi di/hnto 

O iij 
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Speftandum nigris oculis, nigrcque capillo. 

burnite materìam * vellris , qui fcribitis , sequara 
\ iribus , & verfate diu, quid ferre recufent , 

Quid valeant humeri . Cui letìa potenter * critres , 40 
Ntc facundia deferet hunc , nec lucidus ordo . 

Ordinis htec virtus* crii, & Verus (aut ego fallor) 

Ut jam rune dicat: jam rune dehentia dici 
Pieraque difterat, & prsfens in tempus omittat: 

Hoc amet , hoc fpernat promi/Ti carminis author. 4$ 

In verbis etiam tenuis, cautufque * fcrendis , 

Dixeris egregiè , notum fi callida verbum 
Keddiderit junclura novum . Si forte necefle cfl * 

Indiciis monlìrare recentibus abdita rerum , 

Fingere cinclutis non exaudiia Cetbegis 50 

Continget: dabiturque liccntia * fumpta pudeuter. 

Et nova , fiflaque nuper habebunt verba fidem , fi 
Gr$co fonte cadant , parcè detona. Quid autem 
Cscilio, Plautoque dabit Rotnanus, ademptum 
Virgilio, Varioque? Ego, cur acquirere pauca , 55 
Si pofTum, invideor? Cum lingua Catonis, & Enni 

I 


54- Cacilio . De co poeta lib. 2. Catonir. Hic tempc/ìivunt pri- 

Epift. 1. v. %9. nuis dixifle' ferrur . Cic. 3. de fin. 

flauto. Lib. max cir. F.pift. cif. fi Zenoni licait , cum rem atiquant 
v. 58. & 170 . invenijfet inattditam y in»ftaturh quo- 

55 * firfi'lto* Hic Latinorum poe- que et rei nomett imponete , cur non 
farum coryphseus intuhf quatdam in- liceat Catini ? De eo jam antenati 
Lolita: lychni , fpelata , Thyas , trie- iemel . 4 

te ic* Bacchi Òrgia &c. Enni . Lib. i. Sat. io. & lib. 2. 

''ario . De eo lib. i. Od. 6 . & lib. 1. Epift. 1. 

Sa:, j. S. 

’ I 
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Per gli occhj neri , e per le nere chiome. 

Maceria, a cui fien vojhe for^e eguali, 

Eleggete , o fcrittori : ed a qual pejo 
Sien atei, o no gli omeri voflr't , in mente 
Lungo tempo volgete . A chi l’ ìmprefa 
Col poter mìfurò , facondia mai , 

O lucido al bijogno ordin non manca. 

La grafia poi dell ' ordine , e il valore , 

A parer mio , confìfle in ciò : che fappia 
LI dejlro autor fui cominciar dell’ opra 
Di tutto ciò che dovrà dir , qual parte 
Subito efporre , e quale in altro tempo *” 

Differir fia vantaggio : in che fi poffa 
Più compiacer : che traf curar convenga. 

L’ ufo , e il difpor delle parole ejìge 
Gentile^a , e cautela. Allor farai 
Egregio parlatori quando le voci 
JVote ad ognun , mercè la cura indufìre 
Che in collocarle avrai , nuove parranno . 

Se poi fin d' uopo con recenti fógni 
Nuove cofe indicar , ben tai formarne 
Ti occorrerà , che non udirò innanzi 
/ f accinti ■ Cetegì : e fa permeffa 
La mode/la hcenra : e , fe prudente 
Trar le f oprai dille forge riti Argive ; 

Ancor novelle , immaginate a pena 

Credito acquifìeran . Che al fine a Vario , 1 

Ed a Maron come ardiran l’ ìfeffo 

J Romani ritor , che fu da loro 

Dato a Plauto , e a Cecilio ? Ed io , fe poffo 

Lieve acqui fio fperar , perchè invidiarne 

A me V onori Se la natia favella 

Di voci ignote allora Ennio già tanto, 

E Catone arricchì ? Stampar parole 

O »v 


Digiiized by Google 


224 Q. Horatii Flacci 
Scrmonem patrium ditaverit , & nova rerum 
Nomina protulerit? licuit , femperque licebit,* 
Signatum praefente nota procudere nomen . 

Ut filva; foliis pronos mutantur in annos , 60 

Prima cadunt; ita verborum vetus interit setas , 

Et juvenum ritu florent modo nata, vigentque. 
Debemur morti nos, noftraque : five receptus* 

Terra Neptunus , clafles Aquilonibus arcet , 

(Regis opus) ilerilifve diu palus*, aptaque remis,^ 
Yicinas urbes alit, & grave fentit aratrum; 

Seu curfum tnutaut * iniquum frugibus amnis , 
Doftus iter mclius; mortaiia fa£ta peribunt , 

N’tdum fcrmonum flet honos , Si grafia vivax . 
Multa renaicentur quz jatn ceciJere , cadentque 70 
Quae nunc funt in honorc vocabula, fi voler ufus ; 
Quem pcnes arbitrium eft , 8i jus , Si norma loquendi . 

Rcs gt fia: * regumque , ducumque, Si triiìia bella , 
Quo fcribi poflent numero, monflravit Homerus. 
Yerlìbus impariter jun&is querimonia primum, 75 
Poli etiam inclufa eft voti fententia compos. 

Quis tamen exiguos elegos emiferit auftor , 
Grammatici certant. Si adhuc fub judice lis eft. 
Archilocum proprio rabies armavit iambo. 

Hunc focci ceperc pedern, grandefque cothurni So 
Altcrnis aptum fermonibus, 8i populares 
Yincentem firepitus, Si natum rebus agendis. 

IVlufa dedit fidibus * divos, pucrofquc deorum. 


<5. Sterili fatte din palut &c. Pon- 
tina palus in Campanili. T. Liv. 
Epit. Iib- 4<5. Pomptin* palude i a 
Corti. Cerbero Con fu le , cui e a pro- 
vine a oh-jencrat , ficcatx : agerqtic 
rx iis fedite , &c. 


66 . Vicinai tiraci. Setiam , Pri- 
vernum , Tcrracinam &c. 

77. Anelar . Callinoum Ephefiunv j 

alii dicunt , alii Naxium, alii Co- 
lophonium quemdam , leu Terpan- 
drum . Vide Ifidor. iib. 1. cap. jg. 
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De Arte Poetica, 

Su l'impronta corrente è fempre flato 
Lecito , e lo farà . Come , cadute 
Le prime foglie al declinar dell’ anno , 

Sì rinnovar. le felve ; in firn il guifa 

Lnvecchtan pur le antiche voci , e in altre 

Nate pur ora il florido s infonde 

Vigor di gioventù. Dobbiamo a morte 

Ciò eh' è noflro , e noi fleffl. Accolto in feno 

Della terra Nettun le navi armate 

( Opra Reali ) Jottragga a’ venti: il grave 

S' avvedi a tollerar vomere ignoto 

Quella , che fu gran tempo abile ai remi , 

Stetti palude , or le città vicine 

Atta a nutrir : muti il Juo corfo , apprenda 

Quel funeflo alle meffl, altero fiume 

Miglior cammini fon opere mortali, 

Perir dovran : non che la grafia , e il pregio 
Delle parole eternamente viva . 

Rinafceran molte già f pente , e molte 
Or gradite cadran , fé l’ ufo il vuole , 

Arbitro del parlar , y g^udice , e norma . 

Quale a narrar d'orride guerre , e l' opre 
De gran Duci, e de' Re metro s adatti, 
Omero dimoflrò . Prima il dolore 
Ne’ verfl impari alternamente uniti 
Poi s ej pi e ff e il piacer . Ma chi del corro 
Verflo elegiaco è il primo autor , fra loro 
Contendono i Grammatici : e indecifa 
La lite è ancor. Fu dalla rabbia armato 
Archiloco del jumbo : e queflo i fuochi , 

E i coturni ujurpar : perchè all’ alterno 
DiJ corfo acconcio , il popolar tumulto 
Vince f onoro , e per l’astone è nato. 

Euterpe il rammentar gli Dei , gli Eroi, 
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Et pugilem vi&orem , & equuin certamine primum. 
Et juvenum curas, & libera vina rcferre. S5 

Defcriptas fcrvare vices, operumque colorcs , 

Cur ego fi ncqueo ignoroque , poèta falutor? 

Cur nefcire , pudens pravè, quatn difcere malo? 

Vcrfibus exponi tragicis res comica non vult : 
Indignatur item privatis ac prope focco , 90 

Dignis carminibtis narrati coena Thyeftae. 

Singula quseque locum teneant fortita decenter. 
3 nterdum tamen & vocem comoedia tollic , 

Iratufquc Chremes tumido delitigat ore : 

Et rragicus plerumque dolet fermone pedeftri . * 9 5 
Telcphus & Peleus, cum pauper & exul uterque, 
Projicit ampullas & fef^uipcdalia verba. 

Si curai cor lpe&antis tetigifle querela. 

Non fatis eft pulcra effe poèmata : dulcia fumo . 

Et quocunque volent animum auditoris agunto. lOO 
Ut ridentibus arrident, ita flentibus adflent 
Humani vultus. Si vis me fiere, dolendum efi: 
Primum ipfi libi : lune tua me infortunia Isdent . 
Telephe, vel Peleu, male fi trum'data loqueris, 

A*ut dormitabo, aut ridebo . '"T tifila moeftum 105 
Vultum verba decent, iratum piena minarum : 
Ludentem , lafciva: fevcrum feria di6lu. 


91. Coena Tbytfhe. Synecd. prò 
qualibet m jterià tragccdia apt3 . De 
Thvelle Iib. i. Od. 6. & 1 6. item 
Epod. y. Vide Senec. Trag. 

94. Iratufquc Cbrcmcs . VideTe- 
rent. Heautontimor. Aft. 5. Se. y. 
item Adelph. Ad. y. nec non Do- 
nat. ibid. fupra lib. 1. Sat.4. 


At pater ardent ftevit . 

1)6. Telepbut. Hic Myfotum rea 
ad inopiam redaélua & mendicità- 
tem , tragoedi* materiam praebuit . 
Suidas . 

Peleur. Tragicum aliud a rgu men- 
timi Arhillis pater ille, a civibus 
vei ab fEito pulfus & exagitatus - 
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Z’ Atleta vincitor , l infigne al corjo 
Eleo dejì riero, i giovanili affetti, 

Jl licor di Lieo diede alla lira . 

L ejpofle nonne ove offervar non fappia , 

A è dare all'- opre i lor colori ; il nome 
Perchè avrò di Poeta ? E per qual rea 
Stolta vergogna io d' ignorar più tojìo 
Che d' imparar ciò che fa d' uopo eleggo ? 

Non con tragico f ile e/por fi vuole 
Un commico Soggetto ; e la privata 
Alai jopportan del jocco umil favella 
Le cene Tieflee . Qual fi conviene 
Abbia tutto il Juo luogo. Al^a la voce 
Pur la Commedia alcuna volta , e d' ira 
Confo C remete in alto fili garrifee. 

Qual fovente all’ oppoflo in flil dimeffb 
Jl Tragico fi duol. Mendico , errante 
E Telejo , e Pelèo tutte rigetta 
Le ampollofe figure , e le jonanti 
Alagnifìche parole: al cor fe brama 
Che giungan di chi V ode i fuoi lamenti . 

Che lo jplendido fili pregio baflante 
D' un Poema non è , jen^a quel dolce 
Incanto jeduttor , che il core altrui 
Jn mille affetti a Juo piacer trafporta. 

L’ uman Jcmbiante imitator s adatta 
Ai pianto , al rijò altrui . Se vuoi eh’ io pianga , 
Piangi tu primo , e dal tuo duol trafitto 
Eccomi allor. Ala le cornine ff e parti 
Se male e f primi , o Telcfo, 0 Pelèo, 

M’inviti al Jonno , e mi commovi al rifo , 

Or così mefie voci al volto afflitto, 

Minacciofe all' irato ,. aufiere al grave , 

Schernevoli al fefiivo unir conviene. 
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Format enim natura prius nos intus ad omnem 
Fortunarum habitum : juvat , aut impelli: ad tram, 
Aut ad humum rnaerorc gravi deducit, & angit; ilo 
Poli effert animi motus interprete lingua . 

Si dicentis erunt fortunis abfona difta. 

Romani tollent equites pcditefque cachinnum . 

Intererit multum, Divus ne loquarur, an heros , 
Maturus ne fenex, an adhuc fiorente juventa 115 
Fervidus, an matrona potens, an fedula nutrix, 
Mercator ne vagus , cultor ne virentis agelli , 
Colchus, an Affyrius , Thebis nutritus, an Argis. 

Aut famam fequere , aut fibi con veniemia finge, 
Scriptor : honoratum fi forte reponis Achillem ; 1 20 
Impiger, iracundus, inexorabilis , acer, 

Jura neget fibi nata, nihil non arroger armis. 

Sit Medea ferox, invi&aque: flebilis Ino: 

Perfidus Ixion : Io vaga : triffis Oreftes . 

Si quid inexpertum feenae committis , & audes 1 25 
Perfonam formare novam ; fervetur ad imntn 
Qualis ab incepto proceflferit , & fibi confict. 

Diffìcile efi proprie communia dicere * : tuque 
Re&ius Iliacum carmen deducis in aclus , 

Quam fi proferres ignota indudaque prirnus . I JO 


114. Divus ne loqustur , tn be- 
re* . Ali i legunt : Davrts ne loqtia- 
tur an Er or. Davrts fervus alludi» 
& veiGpellis , cui opponunt Eroi ler- 
vus frugi apud Menandrunr . Legunt 
alii : Dive 1 ne loquatur an lrus , 
ideft , pauper . Unde prove rbiurn apudf 
Erafmum : Irò pauperior . 

123. Flebilis Ine. Hsc Cadmi 
filia Athamantem marinim furore 
percitum fugiens , in mare fe cum 
filio Meliceita prsdpitem dedit . Ho- 
mer. Odyf*. 5. 


124. Ixion . Is foeerum fraude cir« 
cumverr imt peremit . Vifgil. flEn. 6 . 

lo. Hxc Inachi filia, ajove^da- 
mata, afque in vaccam , ut Junonl 
] ateret , converf*: feci cum Juno rem 
intellexiflet , eam oeftro vexatam in 
ffgvptum ufque egit ac depuiit . 
JEfchyl. Prometh. Ovid. Metam. t. 

Ore let . Is ot> interfeftam ma- 
trem confcienti* ftirtiulis vexartìs 
nufquam quiefeebar . Vide Euripi- 
dem . Orat. lib. x. Sat. 3. v. 133. 
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Che a fentir la natura atti ci rende 
Pria nell' interno ogni dtverjo affetto , 

Degli eventi a tenor : col duol ne affanna ; 

N’ agita con lo /degno ; e poi dell' alma 
Per /’ interprete lingua i moti accuja. 

E fe allo flato di chi parla i detti 
Non fon concordi ; andran le rifa in Roma 
E nobili , e plebee fino alle /Ielle . 

Perciò non poco importerà fe un Nume 
E’ chi parla , o un Eroe : s uom già maturo ? 

Se nel fior dell' età giovane ardente , 

Se nobil donna , fé nutrice attenta , 

Mercatante, o villani Pontico, o Affiro ; 

Se in Tebe fu , fe fu nutrito in Argo . 

O la comune opinion feconda , 

O cofe in ogni parte a fe concordi 
Fingi , o fcrittor . Se de’ tuoi carmi a forte 
Vuoi far J oggetto il celebrato Achille ; 

Pronto , iracondo , ineforabil , fero 

Leggi non foffra , e fua ragion fan /’ armi » 

D' umanità Jenfo non abbia , e fla 
Jnfleffibìl Medea: fempre di fede 
Mancatore J filone : Io vagabonda : 

Ino piangente , e tormentato Orefle . 

Se cofa poi non più tentata innanzi ' 

Avventuri alle j cene : e un nuovo ardifci 
Carattere inventar ; fino all' eflremo 
Confervar fi dovrà, fempre a fe fleffb , 

Qual da principio ei fi mofìrò , conforme» 

II trar primiero degli umani eventi 
Dal teforo comun materia , e darle 
Propria forma , ed acconcia è dura impreft : 

Se diflinguì perciò l' Iliade in Atti, 

Corri rifchio minor , che ignote coje f 


t 
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Publica materies privati juris eric, fi 

Nec circa vilem patulumque morabcris orbem : 

Nec verbutn verbo curabis reddcre fidus 
Interpres : ncc defilies imitator in artìum , 

Unde pedem proferre pudor vctet, aut opcris lex . l$5 
Nec fic incipies , ut fcriptor cyclicus oiim : * 
Fortunam P riami cantabo , 6 " nobile bellum . 

Quid dignum tanto feret hic promilTor hiatu? 
Parturient montes : nafcetur ridicuius mus. 

Quanto reftius hic, qui nil molitur inepte ! 140 

Die mìhi Mufa virutn, capta: po/l tempora Trojce , 
Qui morcs homìnum muhorum vidit , & urbes . 

Non fumum ex fulgore , fed ex fumo dare lucem 
Cogitar, ut fpeciofa dehinc miracola promat , 
Antiphatem, Scyllamquc, & cum Cyclope Charybdim . 
Nec reditum Diomcdis ab interitu Meleagri , 146 

Ncc gemino bellum Trojanun orditur ab ovo. 
Sempcr ad eventum fefiinat*, & in medias rcs , * 
Non fccus ac notas , auditorem rapit : & qtiae 
Defperat tracìata nitefeere po(Te, reiinquit. 150 
Atque ita mentitur*, fic veris falfa remifeet ; 


145. Antipóattn . Leftrigonum re- 
gem antropotagum . Odifs. lib. io. 

Sc/llom . Scopulum terribilem , in 
freto Mamertino : ut fabulantur 
I’borci filiara , cujus latera cambus 
Jafrantibiis fuccinfta . Odyfs. 12. Cic. 
cantra Verrem . Hoc infefliar nsutit 
Verrei qaam Scylla, quel multo fé 
piombiti (a majorióus anióni [ite- 


ciiixrrJt . Et de Harufp. refp. quim 
Scfllont ttm emincntibus anióni 
tamque jejunis poeti fingendo es- 
primere pottterunt ? Vide Virgil. 
Ecl. 6. v. 74. 

Ciar/bJim . Voraginem Scylla ad- 
verfam in freto Siculo iì. Odyfs. 
cit. Virg- ,tn:id. 3. 
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A T è dette pria fe vuoi produrre . E quella 
Materia ifieffa , che per altri è refa 
Pubblica già , di tua ragion privata 
Diventerà : pur che vilmente al noto 
Giro del primo autor tu non rimanghi : 

Pur che noi renda , interprete fedele , 

Di parola in parola , o in qualche anguflia 
Non t inoltri imitando , onde non pcjji 
UJcir Jen^a vergogna ; o fini a alcuno 
De' precetti tradir del tuo Poema. 

Non cominciar così , come già fece 
Quel narattor di lunghe fiorie in verfi: 

Tutti di Priamo i fortunofi eventi , 

La nobil guerra io canterò... Qual mai 
A sì larghe promefje opera eguale 
Darà co/lui ? Partoriranno i monti ; 

Vii topo nafeerà . Quanto più faggio 
Quei cominciò che nulla ordifee a cafo ! 

L'Eroe, che, dopo il giorno a Troja eftremo , 
Molte vide città, genti, e coftumi , 

\ Suggeritimi , o Mufa. Ei dalla luce 

Fumo non già , ma quella ben da queflo 
Dì jar nafeer dijcgna , ove poi voglia 
J bei ponenti Juoi , Cariddi , Scilla , 

Antijate produrre , e Polifemo . 

Di Diomede egli a narrar non prende 
Fin dal cafo fatai di Meleagro 
Importuno il ritorno : ei non comincia 
Dal doppio ovo Ledèo d’ Ilio la guerra . 

Sempre s a fretta al fin : come fe noto 
Fofje ciò che precede > in mejro all' opre 
Traf porta il Juo lettor : ciò che non Jpera 
Maneggiando illufirar , deflro abbandona . 

E mentifee così j col falfo il vero 
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Primo ne medium, medio ne difcrepet imum. 

Tu, quid ego, & populus mecum defideret , audi : 
Si plauforis cges aulsa mancmis , & ufque 
Sefìuri , donec cantor , vos piaudite , dicat , 155 

^Etatis cujufquc notandi funt tibi mores , 
Mobilibufque dccor naturis dandus, & annis. 

Rcddere qui voces jarn fcil puer , & pede certo 
Signat humum , geftit paribus colludere , & iram 
Colligit , ac ponit temere, & mutatur in horas . 160 
Imberbis juvenis * , tandem cuftode remoto, 

Gaodet equis, canibufquc , & aprici gramine campi*: 
Cereus in vitium fle£ti , monitoribus afper, 

Utilium tardus provifor, prodigus aris , 

Sublimis , cupidufque , & amata relinquere pernix . id's 
Converfis ftudiis, tetas , animufque virilis 
Quaerit opes, & amicitias , infervit honori , 
CommifiGfe cavet , quod mox mutare laboret . 

Multa fcnem circumveniunt incommoda : vcl quoti 
Quaerit, & invcntis mifer abitine:, ac timet uti : 1 70 
Vel quod res omnes timide, gelideque miniflrat , 
Dilator , fpc longus*, iners, avidufque futuri: 


Sa 


155. Vot piaudite. Hoc dicebat 
hiftno pera&am fabulam indicans . 
Tuìlius in Catone: Sapienti non ejl 
ufque ad piaudite -ueniendum , id 
eli , ufque ad vitae fine™ , feilieet 
ut henefte vixifle mteliigatur. 


1 6t. Equit , csnihufque , & apri- 
ci tire. ^Venationi , item exercitatio- 
nibus juventuti Romana: confueris 
in Martio camoo nataru, curlu , 
paladini , luflà tkc. Vide lib. 1. Od. 8. 
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Sa in tal guifa intrecciar ; che corrif ponde 
Sempre il me^o al principio, al mej?o il fine . 

Ma tu, fe pure a’ giu (li applau/i afpir't 
Di chi la tenda afpetci, e mai non fappia 
Sorger dal Juo fedii, fin che non dice , 

Fate plaufo, il cantori ciò ch'io pretendo , 

E il popolo da te , memore aj colta . 

OJfervar d’ ogni età deffi il coflume , 

E l’ ìndole [piegar qual fi conviene , 

Vtfria in ciajcuno al variar degli anni . 

Fanciul , che ad imitar già i detti apprefe , 

E già flampa il terren d’ orme future , 

Lieto (chetar vuol co’ fuoi pari: a cafo 
E fi [degna, e fi placa: e [e divefo 
Cento volte da [e mofira in brev ’ ora . 

Giovane , a cui non adombrò le gote 
Adulto pel , pure una volta al fine 
Dal [uo cuflode in libertà lafciato , 

Dei veltri , dei defìrieri , e degli aprici 
Fa fùa cura e diletto erbofi campì: 

Docile al mal, qual molle cera : acerbo 
Co' riprenfori fuoi : di ciò che giova 
Tardo conofcitor: prodigo : altiero: 

Con ecceffo bramo fo , e con ecce (fio 
Pronto a lafctar ciò , che gli fu più caro . 

L età viril ( cambiando genio ) e brama 
Ricche ^e , e cerca amici , e ambifee onori ; 

Penfa a non far ciò , che a disfar poi fudi . 

Molti incomodi ha il vecchio: ognor s’ affanna 
Ad acqui flar: ciò che acquifiò non ofa 
Alai porre in ufo: e a difpen farne affretto, 

Con fredderà , e timor tutto difpenfa . 

Querulo , indugiator , tardo non meno 
A dijperar , che a concepir fperan^e . 
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Dirfìcilis , qutrulus , laudator temporis afli 
Se pucro : cenfor cafiigatorque roinorum. 

Multa ferunt anni venientes commoda fccum , 175 
Multa recedcntes adimunt; ne forte feniles 
Mandentur juveni partes, pueroque viriles ; 

Semper in adjundis , sevoque morabimur aptis . 

Aut agitur res in feenis , aut afta refertur . 

Segnius irritant animos demifia per auretn, 180 
Quatti quas funt oculis fubjeda fidelibus , & quae 
Ipfe fibi tradit fpe&ator . Non tamen intus 
Digna gerì, promes in feenam , multaque tolles 
Ex oculis , quae mox narret facundia praeftns . 

Nec pueros'coram populo Medea trucidet : 185 

Aut fiumana- paiam coquat exta nefarius Atreus : 
Aut in avem-Progne vertatur : Cadmus in anguem. 
Quodcumque oflendis mihi ile , incredulus odi. 

Neve minor, neu fu quinto produciior a£tu * 
Fabula, qute pofei vult , & fpe&ata reponi. 190 
Nec Deus interfit*, nifi dignus vimiice nodus 
lnciderit : nec quarta loqui perfona laboret * . 

Adoris partes chorus*, officiumque virile 


185. Nec puerot coratn &c. Ut Itys in phafianum , Tireus ipfe de- 
inepte apud Senecam Tragicum : Qui mum in upupam . Ovid. Metam. 6 . 
non, immerito a paucìs probatur . Cadmus in anguem . Agenoris ille 
Scalig. lib. 3 cap. 97. fiiins a patre ir-ffus ad Europam 

1S7. Progne . Hsc Itvn filium Te- iòrorem quserendam , varias orbis 
reo marito comedendum appofuit , regione* pervagatus , fenio tandem 
a quo tantum non ente translixa in ingruente,in ferpentem mutatus e fi . 
hirundinem veria eft ; i’hilomela Ovid. Metamorph. J- 
cjus, ioror in avem fui nomini*. 
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Diffidi, neghittofo , avidamente 
Di vita amico : efaltator de’ tempi , 

Che fanciullo pafsò : cenfor di quanti 
D’ età precede » e riprenfor fevero . 

Molti al falir recan vantaggi, e molti 
Ne tolgon gli anni al declinar . Le parti 
• Se dar di vecchio al giovane non vuoi , 

D' uomo al fanciul: quel eh’ è fuo proprio , 0 quello, 

Che a lei s adatta , ■ ad ogni età fi doni . 

D’ un’Anione ogni parte o\fu la feena 
Si rapprefenta , o fi racconta : e giunge 
Ciò che va per /’ orecchio ognor più tardi ' 

Gli animi ad agitar di ciò , dì efpoflo 
E' allo fguardo fedel , sì che ne formi 
Ciafcun l’idea da fé. Ala non le cofe 
Efpor dovrai perciò, che della feena 
Degne non fono : any involarne agli occhj 
Molte convien, che renda poi prefenti 
Facondo narrator . Media non venga 
>> Ad un popolo in faccia i proprj figli 
. A trucidar : lo fee Ile rato Atrio 

Non ardifea apprefìar vifeere umane 
Pubblicamente in cibo : e non fi vegga 
Mutar Progne in augel , Cadmo in ferpente . 

Tutto ciò , che a moflrar prendi in tal guifa , 

Il mio foffrir , la mia credenza eccede . 

Favola, che richiefla , e replicata 
Effer pretenda , alla comun rnìfura 
De’ cinque Atti s’ adegui , e non fi fenda 
Nè più , nè mcn . Se non lo mena il nodo , i 

Non lo difciolga un Nume : e molto un quarto 
Perfonaggio a parlar non s' affatichi. 

D’ Attor la parte, e d' un fol uom foffenga- 
Quando bifogna , il Coro : e ciò che fuole 

P 1) 


Digitized by Google 



Q. Horatii Flacci 
D ifcndat: neu quid medios intcrcinat aflus, 

Quod non propofito conducati & haereat apte . 195 
Illc bonis faveatque, & concilietur amicis , 

Et regat iratos , & amet peccare timentes. 
llle dapes laudet racnfae brevis , ille falubrem 
Juditiam, legefque, & apertis oda portis , 

Ille tegat coinmifla, dcolque precetur, & oret 30 © 
Ut redeat miferis, abeat fortuna fuperbis . 

Tibia non, ut nunc*, orichalco vinfta, tubaeque? 
ASmuia , fed tenuis , fimplexque foramine pauco 
Afpirare , & adelTe choris erat utilis , atque 
Nondum fpifla nimis compiere fedilia flatu ; 30 J 

Quo lane populus numerabile, utpote parvus 
Et frugi , caflufque, verecundufque coibat. 

Podquam coepit agros estendere viftor , & urbem 
Latior ampledi murus , vinoque diurno 
Piacari Genius feftis impune diebus ; a \6 

Acceflìt numerifque , modifque licentia major . 
Indo&us quid enim faperct, liberque laborucn 
Rudicus , urbano confufus, turpis honefloi 
Sic prifea motumque , & luxuriam addidit arti 
, Tibicen ; traxitquc vagus per pulpita veftem. 315 
Sic euam fidibus voces crcvcte feveris , 


*o*. T iti». De hac fufe Scali- fili (Te prìmum foramina fcribit Var» 
ger Poet. Ub. i. cap. 20. ro ; ahi rria duntaxat . 

Orichtlca vinti a . Montanum illud ioj. Sedi Ha . Caveara , in qua 
et magno quondam in pretio fuit; fubfellia ad fpeftandos ludo* Vide 
quod auri fplendorem, & aeris duri- cit. Scalig. lib. i. cap. ai. ubi de 
tiam habear . Ifidor. Feft. Servius theatro , & amphithearro ; deque 
ad ii./Ene>d. oricbalcum omnibus eorum partibus , incrementi: , & or- 
me 1 «nù pretioftur fuit , inquit . namentis . 
so}. Foramine pauco. Quatuor 
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Cantar fra un Atto e /' altro , al fin prcpofio 
Ben s adatti , e conduca . Egli de’ buoni 
Fautor fi moflri : egli in amor s unifca 
Co’ fidi amici : ci gl' impeti raffreni 
Di chi trafcorre all’ ira : ei fi compiaccia 
Di chi teme fallir : di breve menfa 
Lodi il parco apparato : ei la fulubre 
Giufiiya , ei le ffue norme , egli i ficuri , 

Sen^a muro o cuflode , oy di pace : 

Celi i commeffi arcani : afpre a’ fiuperbi > 

Liete fortune agV infelici implori. 

Non cinta d’ oricalco , o della tromba , 

Corri or > la Tibia emulatrice ardita, 

Tenue , e femplice un dì , con pochi fori, 

Le voci a favorir de’ Cori il canto 
A fecondar fu acconcia : e di non troppo 
Folti fèdili in un recinto anguflo 
Baflante a rifonar. Che là non molto 
Popol s’ unta: perchè non grande ancora , 

Ancor mode fio , e temperato , e caffo . 

Ma poiché vincitore , e i campi fuoi, 

E dilatò le cittadine mura , 

E al piacer dedicò ferina ritegni 
Fra le taye diurne i dì feflivi ; 

S’ accrebbe allor del pari ri carmi , al canto 
Maggior licenza: e che fperar di faggio 
Da gente fi potea lìbera a pena 
Del ruflìco /udori Da un miflo ignaro 
D’ agrefle , e cittadin , ri onefio e vile ì 
E moto, c tuffo il fonatore aggiunfe 
Air arte prìfca, e per la J cena errante 
Traffe la vefie allor : crebber di corde 
Così le cetre auflere: in fimtl guifa 
Temeraria introduffe ignoto flile 
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Et tulit eloquium infolitum facundia prsccps : 
Utiliumque fagax rerum, & divina futuri 
Sortilegis non difcrepuit fententia Delphis . 

Carmine qui tragico * vilem eertavit ob hircum, 220 
Mrx etiam agreffes Satyros nudavit, & afper. 
Incolumi gravitate, jocum tentavit : eo quod 
lllecebris erat, & grata novitate morandus 
Spe&ator, fun&ufque facris, & potus, & exlex . 
Veruni ita rifores ita commendare dicaces 225 

Conveniet Satyror , ita vertere feria ludo; 

Ne quicunque Deus* , quicunque adhibebitur heros 
Regali confpccfus in auro nuper, & offro, 

Migret in obfcuras humili fermone tabernas : 

Aut , dum vitat humum, nubes , & inania captet . 23® 
Effutire leves indigna tragoedia verfus , 

Ut felfis matrona moveri juffa diebus, 

Intererit Satyris paulum pudibonda protervis . \ 

Non ego inornata*, & dotninantia nomina folum, 
Verbaque, Pifones, Satyrorum fcriptor amabo : 23 5 
Ncc fic enitar tragico differre colore. 

Ut nihil interfit, Davus ne loquatur, & audax 
Pythias, emunffo lucrata Simone talentum ; 

An cuffos , famulufque Dei Silenus alumni . 

Ex noto fì£ìpm carmen fequar, ut fibi quivis 240 


210. Certavit t>b hircum . Scilicef 
poètae fuiira quifque Saryricum poe- 
ma cerratim edeb.inr . Et qui viftor 
eenfebatur mercedem accipiebat hir- 
cum , quem Baccho facrificabat . 

221. Satjrot nudavit . Satvrica 
dramata edidir , in quibus erat Cho- 
rus e Satyris , Corvphaufque Silenti* . 


Hiftriones nimirum perizomatis , vif- 
losà tunica, hircinis peilibus, Saty- 
rorum habitum & ipeciem referen- 
tes , inter aftus , & poli trapotdiam , 
fales & difteria jaftabant , ficque 
rifum moventes populum delefta- 
bant . 
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E altrui facondia : ed a far pompa iute fa 
D’ alte dottrine , e di prefaghi ardori , 

Le confufè imitò Delfiche Sorti. 

Fra quei, che già d' un capro vii l’ acqui/lo 
Nelle tragiche gare avean contefo , 

Vi fu chi poi fckerrevole , e mordace 
(Non vii però ) di Satiri felvaggi 
La J cena empiè . Che trattener convenne 
Con qualche grato allettamento , e nuovo 
Chi , compiuto il dover de facri riti , 

Scotèa caldo di vin , qualunque freno . 

Or que’ pungenti Satiri, e loquaci 
Render con tal mi fura altrui graditi , 

E al gioco fo paffar dal ferio fi ile 
DeJJi così ; che quell' Eroe , quel Nume 
( Qualunque et Jìa) che fu tra l’oro, e 1 ojlro 
Viflo poc’ antft , a favellar non fcenda 
Come un vii bottegajo : o fra le nubi, 

Per foflenerfi , a vaneggiar non vada. 

Lievi a cafo gracchiar verfì non mena 
i Melpomene fevera : onde per poco 
( Qual pudica Matrona un dì folenne 
Jn facra dan^a a celebrar co fretta) 

Mijìa fi foffra a Satiri protervi . 

■ Non ufèrei fol voci incolte, e tutto 
Non col fuo nome a dinotar (s’io foff 
Di fattrici drammi autor) torrei. 

Nè dal tragico flil tanto , o Fifoni , 

Studierei di fcofarmì , onde parlaffe 
La fleffa lingua, e il buon Silen d' un Dio 
Ajo e feguace ; e Davo, e la sfacciata 
Pitia qualor , nello fcroccare accorta, 

Dall' avaro Simon fpreme un talento . 

Di nof voci i verfì miei formati 
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240 Q. Hokatm Flacci 
S pcret idem : fudet multum , frufiraque laboret , 
Aufus idem. Tantum feries, jun&uraque polletl 
Tantum de medio fumtis accedit honoris! 

Sylvis deduéli caveant (me judice) Fauni, 

Ne , veiut innati triviis , ac pene forenfes , 245 

At nimium teneris juvenentur verfibus unquam ; 

Aut immunda crepcnt, ignominiofaque di£la . 
Oftenduntur enim , quibus efi cquus , & pater, & res : 
Ncc , fi quid fritìi ciccris probat , & nucis emptor , 
^Equis accipiunt animis , donantve corona. 250 
Syllaba longa brevi fubje&a, vocatur iambus*. 

Pes cinti ; unde etiam trimctris accrefcerc juffit 
Nomen jambeis : cum fenos redderct iftus, 

Primus ad extremum fimilis fibi . Non ita pridem, 
Tardior ut paulo , graviorque veniret ad aures, 255 
Spondeos ftabiles in jura paterna recepii 
Commodus , & patiens : non ut de fede fecundà 
Cederei, aut quarta focialiter. Hic & in Acci 
Nobilibus trimetris apparet rarus, & Enni. 

In feenam miflos magno cum pondero verfus* ad» 
Aut opera ccleris nimium, curaque carentis, 

Aut ignorata: premit artis crimine turpi. 

Non quivis videt immodulata poémata Judex : 

Et data Romanis venia eft indigna poèti*. 

Idcirco ne vager*, fcribamque licenter : an omnes *<S$ 


244. Sylvis deduQi . Vel , agrefte* 
& in filvis educati : vel e profeenio 
filveftn & nemorofb prodeuntes . Nam 
triple* erat leena forma triplici dra- 
gati refpondens . Trapica coiti mnis 
fuffulta , fuperbifqne failigiis & figms 
ornata . Comica adiutn privatavum 
Ipeciem oliendedat . Safyrica arbo- 


res , montes , fpelunca* , agreftia om- 
nia exhibebat . Vitruv. Iib. 7. c. 5. 

149. Fricli ciccris & nucis emptor . 
Homines infima fortis e plebe : qui 
dum fpeftaculis aderant , emebant 
friftum cicer , ad levandam famem . 
Friéla quoque nuces ibi vendeban- 
tur . Feflus nuca ujlts dieit. 
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Porrei così , che confeguir 1 ifleffo 

Speri ciajcun, ma fe /’ ifleffo ardifce 

Sudi, e s’affanni in van . Tanto han di for\<* 

U ordine , /’ union : tanto è di nuovo 

Splendor capace ogni comune oggetto . 

Scordar non denno , a parer mio, che tratti 
Furo i Fauni dal bofco , e lor difdice 
Jn cittadino flit, come nel foro 
Nati, e ne’ tr'tvj , o folleggiar con troppo 
Teneri verfi : o Jempre aver fra labbri 
Jngiuriofi, ojceni detti . Offejò 
E /’ Fqueflre , e il Patrizio , ed ogni onejlo 
Ordin noi (offre : e di corona indegno 
Lo filmai ancor che d abbronzati ceti, 

IF aride noci il comprator l’ approvi . 

Una fillaba lunga ad altra breve 
Pofpofla è il jumbo. In guift tal veloce 
Lubrico piè, che Trimetri chiamati 
Furo i verfi jambèi , quantunque ei filoni » 
Sempre fimile a fe fei volte in effi . 

Ma per empir più maeflofo , e lento 
L’ orecchio altrui, guari non ha che a parte, 
De' fuoi dritti natii cortejè ammeffe 
Gli fìabili fpondèi : non tollerante 
Però così che abbandonare et voglia 
La quarta fede , o la feconda in pace . 

Paro è un tal piè ne’ decantati tanto 
Trimetri d’ Accio , e d Ennio : e fu la J cena 
Cacciato là di sì gran (orna onuflo 
Il pigro verfò , o negligenza , o fretta , 

O nelt autor brutta ignoranza accufa . 
Conofcitor de’ mal temprati carmi 
Non è ciafcuno : ed a' Poeti noffri 
Diefft enorme licenza. E ver. ma deggio 
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Vifuros peccata putem mea , tutus & intra 
Spera venite cautus? Viravi denique culpam * 

Non laudem mcrui . Vos cxemplaria Gra?ca 
Nofturna verfate manu, verfate diurna. 

At noflri proavi Plautinos & numeros, & 270 

Laudavere fales : nimium patienter utrumque. 

Ne dicam fluite, mirati; fi modo ego, & vos 
Scimus inurbanum lepido feponere di£ìo, 
Legitimumque fonura digitis callemus, & aure. 

Ignotum tragica? genus * invenifle Camoenae 275 
Dicitur , & plauftris vexiffe poèmata Thefpis , 

Quse canerent , agerentque * , perunéli fiecibus ora. 
Poft hunc perfonae , pallaeque repertor honefiae 
jEfchylus , & modicis infiravit pulpita tignis: 

✓Et docuit, magnumque loqui, nitiquc cothurno.280 
Succeflìt vetus his comcedia, non fine multa 
Laude: fed in vitium libertas excidit, & vim 
Dignam lege regi : lex eft accepta , chorufquc 
Turpiter obticuit, fublato jure nocendi . 

Nil intentatum noftri liquere Poètae : 285 

Nec minimum meruere dccus, veftigia Grseca 



tjo.Plautinos & numerar & fate r . 
Donatus in Plauto notar & carpit 
numeros inconditos & peregrino; , 
item fales frigidulos interdum atque 
etiam fcurriles &c. S. Hieronymns 
Apolog. in Ruflfin. Plautinutn /'aleni 
dicit, prò fcurrili . Laudant ramen 
Cicero offic. i. Macrob. Salumai, 
lib. 2. cap. 1. Geli. lib. 3. cap. 3. 
Vide lib. z. Ep. 1. v. 38. Item v. 170. 

27 S.PiauHrit vexijfe poèmata .Cir- 
ca vicos Thefpis aliiquc plauftris vefti 


in obvium quemque fcommara iafla- 
banr & falla conviria . Plutarch in 
Solone. Hinc I’roverb. e plaujlro 
loqui . 

277. PerunSi facibut ora . Idea 
Thefpis aliique vultu cerufs;! , vel 
minio, vel tace perunfto diileriis 
obvios quofque inceflibant , ur imi- 
tarenturSilenum rubicundum, Saty- 
rolque dicaces Bacchi focios & mi- 
ni ftros . 
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Perciò fcrivere a cafo ! O , con avvi fio 
Più foggio affai , fuppor che i falli miei 
Conofca ognuno > e ajjìcurarmi fen^a 
Pifogno di perdon ? Nè tutto ancora 
Conjeguifco con ciò . Sol bìafmo evito , 

Lode così non metto. Ah fé di quefla 
Nobil desìo v accende > i fogli Argivi 
Ah volgete , o Pifoni , e rivolgete 
La notte , e il dì . Perchè gli Argivi ? ( alcuno 
Forfè dirà ) fe il numero , e gli arguti 
Schermi di Plauto han sì gran loie efotta 
Dagli avi noflri ? Lo gli rifpondo : è fiata 
Sofferenza eccepiva , ove non s abbia 
Sciocchezza a nominar : fe pur di quanto 
Diflan fra loro un lepido , e un villano 
Scherzo fappiam : fe con /’ orecchio il g'tuflo 
Suon rinveniamo : o fu le dita almeno. 

Che il Tragico Poema ignoto innanif. 

Tefpi inventaffe è fama: il Dramma errante 
Trafportando fu i plauflri : il qual col canto * 

E col gefìo ejprimean dipinti il vìfo. 

Efchilo poi le maf chete , e il decente 
Abito aggiunfe : ed infognò fu brevi 
Legni il palco a comporre , e fui coturno 
A foftenerfi: e a follevar lo f ile . 

Non fonza applaufo la Commedia antica 
Quindi apparì : mà in viz'tofo ecceffo 
Degnerò fua libertà mordace , 

Degna di freno. Ufoì la legge : e, tolta 
La f acoltà di lacerare altrui , 

Muto reflò con fua vergogna il Coro. 

Nulla intentato infin ad or da’ noflri 
Poeti fi lafcìò : nè foarfa lode 
Ei meritar d’ abbandonar le Greche . ... 

■ ! 
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Aulì defererc, & celebrare domenica fada* 

Vel qui pratextas, vel qui docuere togatas. 

Nec virtute foret clarifve potentius armis, 

Quam lingua, Latium; fi non oftenderet unum- 290 
Quemque poètarum lima labor, & mora. Vos o 
Pompilius fanguis carmen reprehendite, quod non 
Multa dies , & multa litura coércuit , acque 
Prafeftum decics non caftigavit ad unguem. 

Ingenium mifera quia fortunatius arte 295 

Credit, & excludit fanos Helicone poécas 
Dcmocritus, bona pars non ungues ponere curat , 
Non barbaro : fecreta petit loca , balnea vitat : 
Nancifcctur enim pretium , nomenquc poèt® , 

Si tribus Anticyris caput infanabile nunquam jo© 
Tonfori Licino commiferit. O ego bevus. 

Qui purgor bilem fub verni temporis horam! 

Non alius faceret meliora poèmata. Veruna 
Nil tanti eft . Ergo fungar vice cotis : acutum 
Reddcre quz fcrrum valet exeors ipfa fecandi: gO| 
Munus & officium , nil feribens ipfe , docebo : 


*94. ExcluJit fanot Melicene Par- 
eti . Cic. 1. de Divin. Negai fine fu- 
rore Democritut quamquam poetarti 
magnum effe pojfe . Et 2. De Otat. 
Sine infletti mar ione animorum , tìr 
fine quodam effigia 4 tufi furarti , 
quod & a Platone fcriptis reliilutn 
fiicunt . 

300. Tri lui Antic/rit . De Anti* 


e^ia infuTàlib. *. Sif. $. v. 9 q. Ibi» 
decti de Elleboro in ci abundanti , 
quod infardar remedium . Quod au* 
tem HoUtius tres Anticyras dicif , 
ciim duas Strabo ponaf , auxefis eft . 

joi. Licino. Is Augufti tonfor ,& 
liberti» ab eo fa£tua Senarcrr , quod 
rompeinm odi flit. 
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Vefìigia arditi , e a celebrar rivolti 
J domefticì fatti : or l’ umil toga 
V fondo in palco , or la prete fta illuflre : ' 

Nè per la lingua men , che per le chiare 
Armi farebbe, e la virtù natia 
Pojfente il Lafio ,* ove men afpro fojfe 
Ad ogni autor l' a Jfue far fi il lungo 
Tedio a foffrir di faticofa lima . 

Ma da voi non s appresi , o genero fi 
Germi di Nuraa , un immaturo canne 
Non cancellato' affai , non ricorretto 
Efattamente e quattro volte , e fei , 

Perchè , a confronto del felice ingegno ? 

Democrito f imo /’ arte mef china ; 

E da Elicona ogni cantor di f acro 
Furor Febèo non infiammato ejclufè ; 

Molti vi fon che mai la barba, e mai 

Non recidonfi l’ unghie : a vie romite 

Sempre indagano il piè: qualunque bagno 

Gran cura han d’ evitar : che il pregio , e il nome 

Di vati acquijìeran , je al noto mai 

Barbier Licinio a ricompor non danno 

Quel capo lor , cui rijànar nè tutto , 

Nè triplicato ancor Jaria bufante 
L‘ Ellèboro che Anticira produce . 

Ben folle io fon , che ad ogni aprii ritorno 
La inia bile a purgar! Neffun farebbe 
Più bei verfi di me . Ma poi l’ imprefa 
Tanta cura non vai. Dunque le veci 
Di cote adempirò , che al taglio inetta 
Fa tagliente /’ acciar. Qual di fautore 
Sia /’ impegno , il dover , nulla io fcrivcndo t 
Jnjegnerò. Da quai te fori a tutti 
Lice arricchir ; di che fi formi f e donde 
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Unde parcntur opcs: quid alat, formetquc poetarti : 
Quid deceat, quid non, quo virtus, quo ferat crror, 
Scribendi re£te *, fapere eft & principium & fons . 
Rem tibi Socratica? potcrunt offendere chartae , 3 io 

Verbaque provifam rem non invita fequcntur . 

Qui didìcit patria quid debeat, & quid amicis ; 

Quo fit amore parens , quo frater amandus , & hofpes : 
Quod fit confcripti , quod judicis officium : qua 
Partes in bcllum midi ducis; iile profedo 515 

Reddere perfona fcit convenientia cuique . 

Rcfpicerc cxemplar vita, morumque jubebo 
Doétum imitatorem , & veras hinc ducere voces . 
Interdum fpeciofa locis, morataque rede 
Fabula, nullius vencris , fine pondere , & arte, 320 
Valdius obledat populum, meliufque moratur, 

Quam verfus inopes rerum , nugaque canora . 

Grajis ingenium, Grajis dedit ore rotundo 
Mufa loqui, prater laudem nullius avaris. 

Romani pueri longis rationibus aflem 325 

Difcunt in partes centum diducere . Dicat 
Filius Albini: fi de quincunce remota eft 
Uncia, quid fupcrat ? Poterà* dixiife, tricns , heus 


317. Quintana , triens, femìs. 
As duodecim habet partes, five un- 
cias . Linci t ab uno dièta , quod una 
fit e duodecim partibus aflis. Sex- 
tens dust funt uncia, fic dicitur 
quali lexta pars aflis . Quadrati : , 
tres linciar ; quod fit quarta pars . 
T riens , quatuor uncia , rertia pars. 
Qumcunx , quinque uncia. Semi: , 


(ex lincia, five dimidium aflis. Sep- 
tunx , l’eptem uncise . Bes ol’m De: , 
quali dempto triente , id eli , demptis 
quatuor unciis de alle , oélo conti- 
net uncias . Dodran : , novero uncia, 
quod demprum fit quadrans . Dex- 
trtnt , quod demptum fit lèxtans . 
Deunx , quod una defit uncia ad 
alièni . 
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De Arte Poetica. 

S’ alimenti il Poeta : e che difidica : 

E che convenga: e dove altrui trafponi 
O la mancan-a , o la virtù dell’ arte . 

Il buon giudizio è il capitai primiero 
Dell ’ ottimo f crino r . La merce , ond’ egli 
Fornir fi dee . raccoglierà , fe vuole 
Da’ Socratici fogli : e ubbidienti 
Fian le parole , ove la merce abbondi . 

Quei che imparò di cittadin qual fila, 

Qual d’amico il dover: con che diverfi 
Gradi cT affetto amar fi debba un padre , 

Un ofipite , tin germano : in che confifia 
Del Senator , del giudice /’ incarco ; 

Jn che del Capitan ; quegli a ciaf cu no 
Render fiaprà ciò che a ciaficun conviene . 

E de' cofiumi , e dell ’ umana vira 
E efcmplar fi proponga ; ed indi tragga 
Le fide al vero ejprejfioni il dotto 
Poeta imi tato r . Speffo di fiane 
Muffirne ornata Jol , fiol nel co fi urne 
Una Favola efiatta ; ancor che priva . 

E di grafìa, e di fiuoni fiprovvifia ancora 
ir ogni altro pregio onde maefira è f arte ; 
Più diletto produce , e più contento 
Jl popolo trattien, che le ripiene 
Sol di vana armonìa cìance canore . 

Jl bel desio di lode ogni altro affetto 
Vinje ne’ Greci : e quindi lor d’ ingegno 
Prodighe furo , e d' aureo fiil le Muje. 

Al Romano fianciul sì bel desio 
Invece d’infipirar, l’ affé s’ injegria 
Con lunghi conti a /minutar . D’ Albino 
Jl Figlio udiam. Se da cinque once un’oncia 
Togliefle alcun ; che rimarria deli’ afle ? 


I 


Ì4$ Q* Horatii Flacci 

Rem potcris fervarc tuam , redit uncia : quid fit ? 
Semis. At trac animos srugo, & cura peculi 330 
Cum Temei imbuerit , fperemus carmina fingi ? 

Polle linenda cedro, & levi fervanda cuprcllò ? 

Aut prodeflfe volunt , aut delegare Poèts , 

Aut fimui & jucunda, & idonea dicere vits, 
Quicquid praecipies, elio brevis , ut cito difta 335 
Percipiant animi dociles, teneantque fideles. 

Omnc fupcrvacuum pieno de pecore manat . 

Fitta voluptatis caufa , fint proxima veris : 

Nec quodeunque volet pofeat fibi fabula credi : 

Ncu pranfs Lamia vivum pucrum extrahat alvo, 340 
Centuria feniorum agitant expertia frugis ; 

Cclfi pratereunt auftera poémata Rhamncs . 

Omne tulit punttum , qui mifeuit utile dulci , 
Lettorem delegando , pariterque moncndo , 

Hic meret aera liber Sofiis : hic & mare tranfit, 345 
Et longum noto fcriptori prorogai svum . 

Sunt deliba tamen * , qnibus ingnoviflè velimus : 
Nam ncque chofda fonum reddit , quem vult manus, 
& mens : 

Pofcentique gravem perfaepc remittit acutum : 

Via? 


332. Linenda cedro . Digna im- 
ntortalitate , qu* (ìpnifieatur per ce- 
drimi minime putrelcentem . Hinc 
olim esimia fcripta cedrino oleo li- 
nebantur, ne biattis vel ipsà vetu- 
ftafe corrofa abfumptaque interirent . 
tlin. lib. 16. c. 39. Cedri ole* per- 
tirtéi a materici nec tineam nec ctriem 
fentit . 

Levi cuprejfo , Cypreflinà arcà , 
eapsl , fe inio . C/preJfut carimi >S 
vetufiatem non fentit . Item , odver- 
fut carie m tineafqae firmijfma . i’iin. 
lib. 1 6. cap. 40. & 42. 


340. Lami.e . Lamia Philoflrato 
ponifur inter larvas & lemurcs ; Sesto 
Pompeio eli venefica ; Snida tòimo- 
fa mulier Lybica Jovi adamata . Alii 
aliter. Olim vulgo lamia; putaban- 
tur mulieres fpeciof* qu* blanditila 
alleftos juvenes devorabant • Ifido- 
ius a laniando dici exiliimar , quod 
infantes corri perent ac laniarent . De 
Lamia Libyse regimi pulcrà (ed cru- 
deli . Diod. Sic. lib. 20. Nihil ad rem 
Lanuis rex La'flnponum huniaiuì car- 
ne iolltus velci . 
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De Arte Poetica. 245» 

Via? Dei faperlo. Un terzo. Oh bravo! E' falvo 
Il patrimonio . E fé alle cinque un’ altra 
Aggiungi oncia di più ; dell' alfe allora 
Quanto avrai ? La metà . Ma quando infetti 
Di ruggine sì rea ; di così vile 
Ingordigia d‘ aver quando imbevuti 
Gli animi fon ; come fperarli poi 
Atti a produr fublimi carmi , e degni 
Che il cipreffo racchiuda , e che il vitale 
Umor del cedro ad ogni età con fervi? 

O ammaeflra : o diletta : o far pretende 
L' uno , e l altro il Poeta . Or , fe ammaeflri > 

Sian brevi i tuoi precetti; affinchè poffa 
E apprender ciò che vuoi docile ognuno : 

E fido ritener . L umor foverchio , 

Quando il vafo è ripien , ridonda , e cade : 

E fé vuoi dilettar; fimile al vero 

Sia ciò , che fingi : e dell’ altrui credenza 

Non abufàr sì che il fanciullo ifieffo , 

Che prima divorò , vivo fi tragga 
D' una Lammia dal ventre . E penfa al fine 
Che fe diletti fol , ti difapprova 
La faggia età . La giovanti ti fitgge » 

Se infegni fol . Chi entrambi i voti unifee 
Chi fa mifchiar , mentre giovando alletta » 

Con 1‘ utile il piacer. Se /' opra è tale 
Oro aduna al Librajo : il mar trapaffa : 

E lunga al chiaro autor vita afficura. 

Pur tai falli vi fon , cui non fi debbe 
Negar perdon : che non rìfpondon fempre 
Alla niente , alla man , ma fpeffo acute , 

A chi gravi le vuol, fuonan le corde: 

Nè ognor colpifce ove diretto è il dardo . 

Quando molte in un opra io fplender vegga 


350 Q. Horatii Flacci 

Nec femper ferict quodcumque minabitur arcus . 35 o 
Vcrum ubi plura nitcnt in carmine, non ego paucis 
Oftèndar maculis : quas aut incuria fudit , 

Aut hutnana parum cavie natura. Quid ergo? 

Ut fcriptor fi peccai idem librarius ufquc, 

Quamvis eft monitus, venia caret; & citharcedus 555 
Ridctur, chorda qui femper oberrat eadern ; 

Sic mihi, qui multum ceflat , fit Chcrrilus ille, 
Quem bis terque bonum, cum rifu miror, & idem 
Indignor, quandoque bonus dormitat Homerus : 
Verum opere in longo fas eft obrepere fomnum . gdo 
Ut pittura, poéfis erit*, qua?, fi propius ftes. 

Te capiet magis, & qusdam , fi longius abftes; 

Haec amai obfcurum, volet hasc fub luce videri , 
Judicis argutum, qua non formidat acumen : 

Use placuit femel, hzc decies reperita placebit, 365 
O major juvenum, quamvis & voce paterna 
Fingeris ad rettum , & per te fapis , hoc tibi dittum 
Toile memor : certis medium , & tolerabilc rebus 
Rette concedi. Confultus juris, & attor 
Caufarum mediocris , abeft virtute diferti 370 

Meliate, nec feit quantum Cafcelius Aulus: 


357. Chxrìltit . Deeolib. ». Epift. 
i. »er f. »;]. 

371. MrlftLe . Meli al» Corvinus 
Qutor djleitiflimus ; dequolib.j. 


Ode »i. & lib. 1. Saf. io. 

Ctfceliut . Aulus Cafcelius Vin» 
dex juris civilis fcientià prateipuu* , 
bone commendai Valer. Mas. 
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De Arte Poetica. 

Beltà fìncere ; a tollerar fon pronto 
Qualche difetto: a cui tal volta efpone 
La fcarfa cura : o da cui mal difende 
Ogni mortai la debolezza umana . 

Ma non dovrà quefla indulgenza t fuoi 
Limiti averi Sì . Qual di fcu fa indegno 
Quel copi fa farà , che al fallo ifìeffo 
Sempre torna ammonito ; e qual di tifo 
Degno fi fa fe nella ijìeffa corda 
Inciampa fempre il fonatori diviene 
Così chi troppo il fio dovere obblìa 
Quel Chetilo per me , che in tute un opra 
Buon fol due volte , o tre, ridendo ammiro : 
Io, che mi fdegno poi qualar fi lafcia 
Tradir dal fonno il vigilante Omero . 

Ma fra’ lunghi f udori alfin l' ingreffo 
Trova pur troppo infidiofo il fonno . 

All’ opre del pittor fimili in parte 
L' opre fon del Poeta . Avvi pittura , 

Che o di lontano , o in loco ombrofo , o fola 
Piace vifla una volta: altra che piace 
Quanto t appreffi più , che al dì re fife , 

Che non teme cenfor, che quante volte 
La ritorni a mirar torna a piacerti . 

Tale eccellenza il neceffario oggetto 
Del Poeta effer dee: che ben alcune 
Arti vi fono ...{Ah queflo vero afcolta , 

O de’ giovani onore : e , al buon cammino 
Benché ti volga e la paterna voce, 

E Ì i finto natio, fanne te foro.) 

Alcune arti vi fon, cui non difdice 
Un tollerabil mez\o . Il mediocre 
Avvocato , o Giurifla , ancor che ceda 
D' eloquenza a M effala , e fappia meno 

Q ') 
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252 Q. Horatii Flacci 

Scd tamcn in predo eft . Mediocribus efTc poètis 

Non homines , non Di , non concefiere columna? . 

Ut gratas inter menfas fymphonia difcors , 

Et crafium unguentum , & Sardo cum melle papaver 
Offenduntj poterat duci quia coena fine iftis ; $- { 6 

Sic animis natum , inventumquc poèma juvandis. 

Si paulum a fummo difccflìt, vergit ad imum . 
Ludere qui nefcit , campeftribus abfiinet armis : 
lndoftufque pila? , difcive , trochive quiefcit , 380 

Ne fpiflaj rifinii tollant impune corona: 

Qui nefcit , verfus tamen audet fingere : quidni ? 
Liber & ingcnuus , prasfertim cenfus equefirem 
Summam nummorum , vitioque remotus ab omni ? 
Tu nihil invita dices, faciefve Minerva: 585 

Id tibi judicium cfi , ea tncns : fi quid tamen o!im 
Scripferis, in Metii defcendat judicis aures. 

Et patris, & nofiras , nonumque prcmatur in annum 
Merobranis intus pofitis : delerc lice bit 


373. Columna , feu pii®, ad quas 
libri venales proflabant ; librariorum 
taberna publicis porticibus contigux 
& affix® . De his jam lib. i. Sat. 4. 
v. 71. ubi . 

Nulla taberna meot bah tot ncque 
pila libello t . 

380. Treschi . Duplex erat ludus . 
Priorem deferibit Virgilkis fen. 7. 
v. 378. 

Ceu quondam torto volitami fub v*r- 
bere turbo , 

Quem pueri magno in g/ro vacua 
atri a ci'cum 

intenti ludo txtreent . Illt attui bo- 
bina 

Curvati 1 fertur fpatiis , fluptt in- 
foia turba , 

Jmpubefque manus mirata volubile 
buxum . , 

T)ant animot plaga! . 

Alter non ita pu^rilis exercitationem 
poicebat , a priori longe diveifus . 


Rotula qui Jam erat feu circulus ex 
®re vel terrò , cujus axiculis appenfi 
rrant annuii inter currendum tinni- 
entes : in Iocis publicis peragebatur ; 
annulorum vero (onitu monebantur 
prxtereur.tes ut declinarent ab incur- 
(u trochi . Sive, ut fcribit Turnebus, 
rota erat habens anf'am , quo f'aci- 
lius mitteretur , axiculilque compatta 
traniveflis jaciebatur : quorum cla- 
vicul® & commirturae aduno®, dum 
verlàbatur miflfa rota vel circulus 
orbifque m flus , tinniebant & cre> 
pabant . Artis quidem erat mittere 
feienter. Propert. lib. 3. Eleg. 14. 
Increpat & verfi davis adunca fro- 
di . 

Martial. trochi meminit lib. n. Epig. 
22. lib. 14. Epig. 168. Se 1 69. 
Garrula s in laxo cur annulus orbt 
vagatur , 

Cedat ut argutit obvia turba 
trocbis . 
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De Arte Poetica. 253 

D' Aulo Ca/felioj ha il pregio fuo. Ma quando 
Mediocre è il Poeta ; in odio , in ira 
Agli uomini , agli Dei , quafi que fajji 
( Starei per dir) che tollerar noi fanno , 

Ove il Librajo i fronte (piy appende . 

Sinfonia mal concorde , annofo unguento , 

E denfo già , papavero condito 
Con r a/pro rnel Sardòo di grata cena 
Amareggia il piacer : perchè potè a 
Sen^a lai co/è ognun cenar. Lo fleffo 
De' carmi avvien . Furo inventati i carmi 
Dilettando a giovar: chi non f ottiene. 

Chi un poco Jol dall ottimo declina 
Al pefftmo fen va . S’ aflien prudente 
Chi del campo di Marte i giuochi ignora 
D' ufar quell’ armi : ove adieflrato innanzi 
Altri molto non fia, faggio non tratta 
Palla , di/co , o palèo , per non efporfi 
A meritar de’ circoflanti il rifo. 

Ma fappia , o no far verfì , ardifee ognuno 
Scriver Poemi . E perchè no ? V è forfè 
Legge , che po/fa a un galantuom vietarlo 
Libero , 0 ne fio , e foprattutto a ferino 
Al cenfo eque/ìre ? E che dovunque ei voglia 
Può comparir fen^a arroffirfi in vifo l 
Ma tu , cui mente tal , cui tanto ha dato 
Difcernimento il Ciel , fo ben che nulla 
Delle Mufe a dif petto o far vorrai , 

O vorrai diri pur ciò che ferivi ( in cafo 
Che friver vogli alcuna co/a) al padre , 

A Me fio , a me confida : e i fogli afeofi 
Serba lunga flagion . Sempre a tua voglia 
Ricorregger potrai ciò che non fia 
Pubblico ancor : ma non ritorna al labbro, 

4 Q Ì5J 
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254 Q. Horatii F lacci 

Quod non cdidcris : nefcit vox mifla reverti . 390 • 

Sylveftrcs homines Tacer, interprefque Deorum 
Csdibus , & viftu fedo deterruit Orpheus : 

Di&us ob hoc lenire tigres, rabidofque leones . 
Di&us & Amphion Thebans conditOr arcis 
Saxa movere Tono tcftudinis, & prece blanda $9$ 
Ducere, quo vcllet. Fuit ha?c fapientia quondam 
Publica privatis fecernere , facra profanis, 

Concubitu prohibere vago, dare jura maritis, 
Oppida moliri , Leges incidere ligno . 

Sic honor & nomcn divinis Vatibus, atqUe 400 
Carminibus venit. Poli hos infignis Homerus, 
Tyrtjeufque mares animos in mania bella 
Verfibus exacuit: di£te per carmina fortes : 

Et vita monflrata via eft : & gratia Rcgum 
Pieriis tentata modis : ludufque repertus, 405 

Et longorum operum finis : ne forte pudori 
Sit tibi Mufa lyrae folers, & cantor Apollo. 

Natura ficret laudabile càrmen , an arte*, 
Quafuum efl. Ego nec fludium fine divite vena, 
Nec rude quid profit video ingenium: alterius fic 410 


391. Orpheus . Apollinis hic & 
Calliopes filius , Moyfis tempore flo- 
Tuit . Nullum liabemus Orphei ge- 
nuinum carmen. Hymni & alia quae- 
dam lub ejus nomine circumterun- 
tur perpevam : liint enim Onomacri- 
ti poeta . 

394. Amphion. Jovis ille atque 
Antiopa filiti* Thebasa Cadmo con- 
ditas muris & arce inftruxit, non 
quod lyrà fax » duxtrit , fed quod 
J'uaviter affatto borni» fi ntpitini ac- 
colti , (5 incititi! morihtts rader ad 
obj'cquii civili ! pcllexcrit difcipli- 
nam : 'nquit Solimi* cap. 13. vide 
lib. 3. Od. 11. 

402. Tfrtaait. Hic poft Homerum 
non ita longd, lèptingentis pvope 
ante Chriltum annis vivebat , A;ht- 


nis oriundus , lud’magitler ignobi- 
li* , lufeus , claudus , murilus : at- 
tamen ex Apollinis oraculo prsefe- 
£lus belli dux Lacedamoniis adver- 
(us Meflènios , viftoriam illis infi- 
gnem peperit ; cum militum animos 
pracedentibus cladibus fraétos , car- 
io ine de vera virtute & gloria fti- 
mulaflèt , atque ad moriendum prò 
patria f'ortirer incendiflfet . Carmini* 
iftius pretiot'a aliquot reliquia ad 
nos ufque pervenerunf . Hunc poé- 
tam laudant Plato j. , de Rep. Pau- 
fanias in MefTenicis , Strabo lib. 6 . 
Athenaus l'b. 14. Stobaus mubos 
eius de bellica audacia verdi* pro- 
fevens: Juftinus hiftoriam fufe nar- 
rans lib. 3. Plutarchus , Suidas &c. 
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De Arte Poetica. 

Se una volta fuggì mai più la voce. 

Penfa , o Pi fon , che il fiero Orfèo , de' Numi 
Interprete fedel , pofe primiero 
Agli uomini in orror , felvagg't allora » 

Le fìragi alterne , e la ferina vita . 

Onde fu detto poi eh ’ et delle belve 
Manfuefar la ferità J'apeffe. 

Così pur d' Am fon , perchè di Tebe 
Le mura edificò , difjer che a faffi 
Diè moto , a fuon di cetra , e lor feguaci 
Con dolci accenti a fuo piacer conduffe » 

Che del faper d' allora eran gli oggetti t 
Fra la privata, e pubblica ragione 
Metter con fin: dalle profane cofe 
Le f acre Jeparar : vietar le incerte 
Confufe no-^e : a’ maritali letti 

Prefcrivet norme : edificar cittadi : » 

Leggi incider ne' tronchi . E quindi i Vati 
Ebbero , e i verfi lor divini onori . 

Poi co’ carmi infpirar guerriero ardire 
Seppe Omero , e Tirtèo : refèr ne' carmi 
Per gli oracoli lor rifpofia i Numi. 

In dotti carmi altri jcoprt le arcane 
Vie di natura , onde ogni cofa ha vita , 

Seppe affalir la melodia de' carmi 
Il cor de’ Regi : e con li fchenft fuoi 
Seppe addolcir delle lunghi opre il fine . 

Tutto ciò dei penfar , perchè a vergogna 
Non ti recaffi mai la lira , il canto , 

Il commercio d Apollo , e delle Mufe . 

• Chieder fi fuol fe la natura , o /’ arte 
Faccia i buoni Poeti . Io fen^a il vanto 
Di ricca vena il filo Jìudio , o fèrrea 
Cultura il filo ingegno in ver non veggo 

Q i* 
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Altera pofeit opem res , & coojurat amicò. 

Qui Oudet optatam curfu contingere metani , 

Multa tulit, fccitquc puer : fudavit, & alfit : 
Abftinuit Venere, & vino: qui Pythia cantai 
Tibiccn , didicit prius , extimuitque magiftrum. 415 
Nunc fatis eft dixifle , ego mira poémata pango; 
Occupet extremutn fcabies : mihi turpe relinqui efl : 
Et, quod non didici, fané nefeire fateri . 

Ut prsco , ad merces turbam qui cogit emendas , 
Aflentatores jubet ad lucrum ire poeta 430 

Dives agris, dives pofitis in foenore nummis. 

Si vero eft , un&um qui re£lè ponere poflit , 

Et fpondere levi prò paupere , & eriperc atris 
Litibus implicitum ; mirabor fi feiet inter- 
nofeere mendacem, verumque beatus amicum . 425 
Tu feu donaris, feu quid donare volcs cui; 

Nolito ad verfus tibi faftos ducere plenum 
Lstitiat. Clamabit enim pulchre! bene! re&e! 
Palkfcct fuper his : ctiam ftillabit amicis 


4,*. Metam . Locus , unde ìnei- fìtim Pythonem ferpentem . In Hs 
piebat curfus , dicebatur career : ubi fiebat certaracn cirharoedorum . 
definebat , meta:. > 417- Occupet extremum fcabiet » 

4J 4. Qui Pftbia . Eaimius quifque Metaphora a pueris ludentibus, qui 
tibiccn vocarus ad cancndum in Vy- ut fc mutuo ad curf'um ftiraulent , 
t)ùis Judis A polli ni laefis ob ìnterfe* poliremo fcabiem imprccantur . 
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De Arte Poetica; 

Che vaglia a corife giùr : d’ effe ciafc una 
Tanto ha d'uopo dell’ altra: e tale è il nodo 
Che quefa , e quella in amìflà congiunge . 
Quei che toccar la fofpirata meta , . .. 
Correndo desiò j molto fanciullo 
Fece prima , e foffrl : fudò talora , 

Talor gelò: da periglio/i doni 
Di Bacco , e C'uerea cauto s aflenne , 

Quel che ne' Piy giuochi empier , maeflro 
La Tibia or fa d' armonio fo fiato * 

Molto a trattarla apprefe , e fpeffi in faccia 
Al precettor tremò. Bafia al prefinte 
Effer di fi contento , e dirfi: io faccio 
Meravigliofi ver/i\. A chi rimane • 

Nella gara ingegno fa ultimo al corfo 
Venga la fiabbia pur. Ch’io refi indietro 
Non farà ver , nè che dicendo io vada , 
Quefio non imparai, perciò l' ignoro . 

Ricco di colti campi , e di fecondi 
Capitali un Poeta a fi d’ intorno 
Di lucro ingordi adulatori aduna , 

Siccome aduna il bandhor le turbe 
Alla merce venal . Se poi capace 
E’ d‘ imbandir menfe efquìfite , e or C uno 
Scarfio d' averi afficurar ; or /' altro 
Da’ nodi fviluppar delle funefle 
Reti forenfii io fiupirò , dal finto 
Se felice ei dìflingue il vero amico. 

Tu , fi donafii alcuna cofa , o vuoi 
Altrui donarla ; i tuoi recenti carmi 
. Non fottoporre a tal cenfor già refi 
Sì contento di te. CK ei fin\a fallo , 

Oh bene ! Egregiamente, ! A meravìglia f 
Ef clamerà. Tu lo vedrai nel volta 
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258 Q. Horàtii Flacci 

Ex oculis rorem: faliet, tundet pcde terram . 430 

Ut, qui condu&i plorant in funere, dicunt. 

Et faciunt prope plura dolentibus ex animo; fic 
Derifor vero plus Sudatore movetur. 

Reges dicuntur multis urgere culullis. 

Et torquerc mero, quem pcrfpexifl*e laborent , 455 
An fu amicitia dignus : il carmina condcs , 
Nunquam te fallant animi fub vulpe latentes . 
Quintilio fi quid recitares ; corrige , fodes , 

Hoc, ajebat, & hoc: melius te poflc négares; 

Bis, terque expertum fruftra ; delere jubebat, 440 
Et male tornatos incudi reddere verfus . 

Si defendere deli&um , quam vertere , malles ; 
Nuilum ultra verbum , aut operarn fumebat inanem, 
Quin fine rivali ttquc & tua folus amares . 

Vir bonus, & prudens verfus reprchendct inertes : 
Culpabit duros : incomptis allinei atrum 446" 

Tranfverfo calamo fignum : ambitiofa recidet 
Ornamenta; parum claris lucem dare coget: 

Arguet ambiguè di&um : mutanda rfòtabit : 

Fiet Ariftarchus: nec dicet, cur ego amicum 450 

f * •; À a ■ \ " . • 
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411. Qjii conduci plorant in fu- poeta * . folertiflimus & acerrimi)* 
ntre . Prefica olim mulieres , t)irtae erat fcriptorinn judex. Vide lib. i. 
quafi ancillis cjulantibus & Iamèn- Od. 18. 6 t 24. 

tantibus praferta, in itunetibus ad- 44 6. All <net atrum Tranfyerfo ca- 

hibebantur , Jurtiim ciebant , velie- limo fignum . Expungendi feu de- 
bant crine* , tundebanf pertus , &c. tendi , vel mutandi fignum & nota 
Nonius ex Lucil. Mercede qu<c con- erat , virgula quadam rerta igt Ao* 
duci* fient alieno in funere Prefica difta , quod ranquam veru corrigen- 
multo & capillot feindunt & eia- da transigeteti verfibus dclocis re- 
mant mtgit . prehenfione dignis apponebatut a 

438. Qjùntilio . Cremonenfis ille critico . ' ' 
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De Arte Poetica. 

Impallidir i fu le pupille amiche 
Compatir gli vedrai filile di pianto: 
Ballerà dal f edile : il fuol col piede 
Percuoterà . Che , come quei , che piange 
Pagato al fonerai , fa quafi , e dice 
Più d’ ognun altro , che di cuor fi dolga } 
Così Ì adulato r jempre commoffo 
Sembra affai piu , che il lodator J, incero . 

J Grandi . ove (coprir braman fe alcuno 
Degno fia cT amiflà , fogliano armati 
Di bicchic r i affalirlo , ed. alla pruova 
Porlo del vin . Quefia cautela imita 
Se ver fi ferivi , e le volpine frodi 
Cerca evitar. Dice a Quintilio (ituoi 
Verfi fe andavi a recitargli r ) Amico , 
Quello correggi, c quello. E, fe negavi 
Poterli migliorar, fattane prova 
Due volte, o tre i dunque cancella il tutto 
( Ti rifpondeva ) e i mal torniti carmi 
Rendi all’ incude . Ove a difender pronto 
Più ti feorgea , che ad emendar II errore ; 
Più non perdeva opra , o parola : e foto , 
A voglia tua fen^a rivai , te fteffo 
Amar potevi , e le tue cofe in pace . 

Il buono, e faggio amico i pigri verfi 
Riprenderà : non farà grafia a’ duri : 
Cancellerà gì' incolti : ogni faflofo 
Straniero all’ opra inutile ornamento 
Reciderà : ti obbligherà le dubbie 
Cofe a fpiegare : a illuminar le ofeure < 

Un punto fol non pafferà di quanto 
Da cangiar troverà : far affi un vero 
Arifiarco con te . Nè per fua feufa 
Udraffi dir : perchè dovrei l’amico. 


2 fio Q. Horatii Flagci 

Offendam in nugis? Hs nugs feria ducent 
In mala, derifum femel, exceptumque finiftrè. 

Ut mala quem icabies, aut morbus regius urget , 
Aut fanaticus error, & iracunda Diana, 

Vefanum tetigiflc timent, fugiuntque poètam , 455 

Qui fapiunt : agitant pueri , incautique fequuntur . 
Hic, dum fublimes yerfus ru&atur, & errat. 

Si veluti merulis, intentus decidit auceps 
In puteum , foveamve; licet, fuccurrite, longum 
Clamet , io cives, non fit qui tollerc curet . 460 

Si quis curet opem ferre, & demittere funem , 

Qui fcis, an prudens huc fe dejecerit ? atquc 
Servati nolit ? dicam : Siculique Poèta 
Narrabo interitum . Deus immortala haberi 
Dum cupit Empedoclcs , ardentem frigidus jEtnam 
Infiluit. Sit jus, liceatque perire Poétis. 466 

Invitum qui fervat , idem facit occidenti. 

Nec femel hoc fecit; nec fi retra&us erit, jatn 

........ . j 
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454. balani» Diana. Hsec fym- return nature earraen fcripGt, ut 
pfuticos eflìcere eredita . Sic Ajast apud Latino: Lucretius . Hic illuni 
furiofu: exririt apud Sophoclem . Pan celebrar lib. 1.; floruit anteChrillum 
etiam infeftus habebatnr. Unde pa- anni: fere quingentis. Cic. i. de 
nici ferrores difti . Orat. n. 117. Empedoclcs Pi/ fictis 

^Siculi poeta . F.mpedoclis Agri- e premium poema fteit . De eo jam 
gemini , Philofophi & poeto : qui de lib. 1. Hpift. ja. 
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De Arte Poetica^ *6i 

Amareggiar fu tali bajc ? Ah quefle 
Che baje appelli a periglio/i pajjì 
Ti ndurran , refo una volta oggetto 
E del difpre-'jo , e delle rifa altrui . 

Sai tu qual fia d' un mi fero la forte 
Frenetico Poeta ? Ogn uom di Jenno 
Fugge da lui , teme toccarlo , come 
Di lebbra immondo , d' itterizia infetto , 

Da' fantafmi agitato , o in furia volto 

Dall’ irata Diana : e fe i fanciulli 

Ofan fe guido , e dargli noja ; è eh’ effl 

Men comprendono il rifehio . Un tal fc , mentre 

Alto mirando , ( come a' merli intento 

F uccellator ) nel borbottare errando 

Verji fra fe , precipita ff e a cafo 

Jn qualche po^o , o foffa ; alcun non credo 

Sì gocciolon che a ripejcarlo andajfe , 

Bench’ et chìedefje a lunghe grida ajuto. 

F fé vi foffe mai chi pur di lui 
Cura prender voleffe , e d’ una corda 
Jl foccorfò appreflargli ; io griderei : 

Ma che fai tu che non fi fia coflui 
Colà gittato a bello Audio , e voglia 
Terminarvi i fuoi giorni? E rammentando 
La morte qui del Sicilian Poeta , 

Sappi ( direi ) eh’ Empèdocle bramofo 
Di paflar per un Dio, nell’ Etna ardente 
A fallar fe ne andò tranquillo in vifo . 

Perchè la facoltà torre a’ Poeti 
Di perire a lor voglia? A fuo difpetto 
Chi falva alcun , d' un omicida eguaglia 
La crudeltà . Quefta non è la fola 
Volta eh’ ei ciò tentò. Nè quinci tratto 
Più favio diverrà : che mai dall’ alma 
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26 * Q. Horatii Flacci 

Fìct homo , & ponct famofae mortis amorern . 

Ncc fatis apparet , cur verfus fa&itet: utrum 479 
Minxcrit in patrios cineres : an trifte bidental 
Moverit inceftus : certe furit , ac vclut urfus , 
Objcftos cavea valuit fi frangere slathros , 

Indo&um , do&umque fugai recicator acerbus . 

Quem vero arripuit tenet, occiditque legendo , 475 

Mun miflura cutetn , nifi piena cruoris , hirudo . 


FINIS. 



Digitized by Googlc 


De Arte Poetica. a € j 

A depor 1* indurrai d’ una fatnofa 
Morte il desio . Non fi fa ben che (la 
Ciò che il condanna a vcrfeggiar : fc immondo 
O profanò le ceneri paterne; 

O un fulminato fuol, per facro rito 
Innacceflìbil fatto , empio fcompofc : 

Ma è verità ben nota , c ben ficura 
Che furiofo ei ila . Che ( come infranti 
Gli opporti al fuo covil ferrei ripari 
Orfo feroce ) ei l’ ignorante » e il dotto 
Sforza a fuggir rccitator fpietato. 

E , fe ne coglie alcun , leggendo il fugge 
Mignatta ineforabile, che in pace. 

Se non piena di fangue , altrui non lafcia . 

FINE . 
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NOTE 


364 

•DI METASTASIO 

ALL' ARTE POETICA 

DI Q. ORAZIO FLACCO. 

K inutile ridondanza di Iuffo pia delle fue parti con un tutto fo- 

cntico 1’ andar difputando fe il ti- lo , e tra di loro : inette innanzi 

tolo di quello componimento debba agli occhi , con la (Indagante i lu- 
cifere Epijìola , 0 Litro. E’ paruto magine , che figura , la moli ruotiti , 

ad alcuni che alla mole , ed alia ma- che ridonda dalla trafg re filone di 

teria di elfo mal fi adatti il nome quello precetto : ed accenna le ca- 


cti tpi/toia . urazio na aato per al- 
tro quello nome anche ad altre fue 
lettere affai pioliffe , fcritte a Mece- 
nate , a Giulio Floro , ad Augullo ec. 
Ed il trovarfene in quella annun- 
ciato 1* argomento con P iscrizione 
de Arte Poetica non balla a fjpo- 
gfarla della qualità di Epiflola . 
Qualunque lettera ha il fuo argo- 
mento . Lafceiebberp forfè d’ e iter 
lettere, fe nella prima a Mecenate 
fe ne proponete , per cagion d’ efem- 
pio , la materia col titolo de inco- 
J lamio , & de provo bominum ju- 
dicto , e nella feconda a Lollio con 
quello de morali pbilofopbia ex Ho- 
mero deducendo , ed in quella a Fuf- 
co Ariftio de vita ruftica tranquilli • 
tate ? E’ troppo lagrimevole abufo 
di tempo il trattenerfi in quefboni 
che comunque decif'e , non recan dan- 
no , o vantaggio nè al Maellro , nè 
all’arte, nè agli ftudioG d’ appren- 
derla : onde P eviteremo al poflibile . 

A Lucio Fifone, ed a due tuoi 
figliuoli è indirizzata la prefente 
lettera. La famiglia d e' Pi foni Cai - 
pumi fu illullre e per P antichità , 
c per i fommi gradi occupati nella 
Repubblica . Si credeva difeefa da 
Calpo figliuolo di Numa : e perciò 
dice Orazio, parlando loro, al v. 
api. Vot a Pompiliut fonguit . 

(v. 1 .) Humana capiti &c. Ne’ 
primi trentafette verli raccomanda 
Orazio l’unità del Posila, P anaio- 


gioni principali , cne ci teuucono a 
trasgredirlo . Solido, e neceffario 
infegnamenro , che già ci avea da- 
to Ariftotile, ma cosi dai Critici 
inefperti di poefia fofillicamente fpie- 
garo i che , fe doveffe intenderò a 
lor modo , ridonderebbero d’ ir re- 
mi (libili errori ed Omero , e Sofo- 
cle , e Virgilio, e tutti i noftri piò 
venerati esemplari . Per Sviluppati» 
da cotelli pericolofi eruditi fonimi , 
convìen ricorrere all’ analifi de’ ter- 
mini , de’ quali fi è abufato, ed 
intender limpidamen&e in che ften 
didimi fra loro il vero dal verifi- 
mile : le imitazioni dalle copie : e 
P uniti poetica dalla matematica : 
inchieda troppo lunga per una no- 
ta ; ma da me proliffamente eleguì- 
ta ne’ primi capitoli del mio Edrat- 
to della Poetica d’ Ariflorile . 

( v. e.) Picioribur acque Poèti t 
& c. Vorrebbe Lambino, e con lui 
Dacier che da quelle parole inco- 
ili inciaffe un dialogo fra i cattivi 
Poeti , ed Orazio ; di che non v’ è 
punto bifogno per P intelligenza del 
tolto . La ragione di Dacier fi è 
che , dicendo Orazio a nome pro- 
prio , banc ventai» petimufqut do- 
mufque vicifim : verrebbe a contar 
Se flelTo nel numero de’ Poeti : aven- 
do per altro moftrato in vari luo- 
ghi di non crederli tale. Ma parmi 
affai chiaro, che avendo parlato 
Orazio in quell’ Arte Poetica ( come 

A . * 
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DI Ml!T, 

Annotile nella Tua) fpecialmentede’ 
drammatici e degli epici Poemi ,de’ 
quali cgl' non ha Icritto alcuno ; 
ah6m bensì infeld di deluderli dal 
numero de’ Po, ti di quella fpecie, 
ma non perciò da quello de* Lirici , 
e de’ Satirici , Altrimenti cadrebDe 
in troppo mani leda contraddizione , 
«piando, altrove, fi vanta d’aver 
diftinto luogo fra quelli : particolar- 
mente nel principio dell’ Epillol* 
XIX. de Lib. primo a Mecenate. 
Libera per vacuam pojui vcjligi « 
princepe , 

{fon alien» mto p rejfi peJe . Osti libi 

fi Ut , . 

One regie cxanten . Parine ego pri- 
lline /antboe 

OJlendi Latine numerar, animosqne 
fecatue 

jb cbilocbi , non ree , & agenti a ver- 
bi Lycamben . 

Jtt ne me follie ideo brtviariiat or - 
ree dee. 

E qui ptelfo al verfo 14. quando 

dice : 

Maxima pare Varum , pater , (f 
suvcnee patre digai , 

Decipimur fpecie reHi Set. 
non fi confiderà forfè egli neHa fchie* 
ra de’ Poeti ? F.d in tutta 1’ ultima 
Ode del Libro III. Exegi monnmen- 
tto 11 are perenniti e dee. che là egli 
Altro le non le vantarli eccellente 
Poeta ? 

( v. ta. ) Sed non Ut placidie & c. 
La facoltà d’ inventare è circofcrit- 
ta dai limiti del veri [inule ; e qae- 
tìo non permette P accopoiamento 
di cole fra loro per natura difeordi ; 
regola folididima, e vera. Ma che 
('come tutte le madame generali ) 
ha bifogno di molto fenno , e cau- 
tela in chi vuole adattarla a cali 
particolari. Non può negarfi che la 
lo.nighanza col vero fia indifpenfa- 
bile in tutte le invenzioni poetiche; 
ma non può dubitarli nè pure che , 
oltre le verità confuete , e reali , vi 
fono 'delle verità infoiate , o di co- 
mun confenfo fuppode , alle quali 
radòmigliandofi un’ invenzione, fi 
trova perfettamente d’ accordo con 
là legge del verifimile . £’ verità 


STASI©. *£5 

(per cag'on d’ efempìo) realiffima 
chei pelei non abitano fu gli albe 1: 
una, luppodo il diluvio di Deucaiio» 
ne , o qualunque altra d’ acque lira* 
ordinaria efcrelcenza , verfimilmen- 
te un pittore Delphinnm jflvie op- 
pi ni; it ; e verifimiluiente dice Ora- 
zio medefimo : 

Pi [cium cST /anima gena r bafit almo. 
Nota atta fede e fuerat columbi e , 

E’ rcal verità che le greggi , e gli 
armenti non converlàno con le fiere 
divoratrici : ma, hippolla la pacifi- 
ca concordia dell’ età dell’ oro , con 
tutta la maggior verifimiJitudine fer- 
pentee avibue gemina, ttar , » igribut 
agni: e ti dice egregiamente con 
Virgilio, nec magnoe metunite ar- 
mento leonee . E fupponendo ( come , 
con tutti i Poeti, 1» Ovid o nel L. 
XI. delle Metamorfofi ) che. fia i4 
Sonno una Deità corteggiata da un 
innumerabll popolo di Sogni , che 
imitano , accozzano , e confondono 
tutte le immaginabili forme ; fi po- 
trebbe render verifimile quello moitro 
medefimo, con la detenzione del 
quale incomincia Orazio la fua Arte 
Poetica. Anzi cottile infoine porren- 
tolè invenzioni , quando fon ìeie ve- 
riGmili, producono il mirabile inaf- 
pertafo , cioè a d ie, la più ricca 
tergente del piacere , che cagiona la 
Poefia . 

( v. 14. ) lnceptie gravitar &e. 
In quello, e ne’ dieci tegnenti ver- 
fi avverte Orazio i Poeti di non la- 
feiarfi fedurre dal p utito di ofiec- 
tar la propria abilità nel deferì vere, 
qoando il vantaggio, o il bifogr.e 
dell’opera non l’efiga. Una defcri- 
zione non opportuna , quantunque fi 
voglia eccellente , produce quello 
feoncio in un componim tnto , che 
per nereflità produrrebbe una pezza , 
6 ritaglio di porpora inv.rilmenrs 
foprappolto a velie o a qualunque 
cola, che altri di far fi proponga . 
In fomiglianre fallo fi può cadere 
in tutto il corte d’ un’ opera , e 
non ne’ teli p'ineipj : onde io non 
credo , come moiri degli Efpofitori 
han creduto , che a’ prncipj foli ab- 
bia voluto Orazio rdlringere quell# 
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Tuo infegn&mento : ras che, inten- 
den.lo per ia parola inceptit non 
principi, ma impre[e\ tutto abbia 
voiuto abbracciate il Poema. lncep- 
tum fi trova frequentemente ufato 
da Saiufiio in fenlo d’ imprefa. fu- 
vntut plaraq te, Jed maxime nobi- 
Itum , Caviina inceptìt favcbxt . 
De bello Cari), Parifiis ad ufum 
Delph. li 74. pag. 14. Sic incepto 
fuo occultata per pi t ad fiume n Ta - 
nam . De be.lo Jug. ibid. pag. 137. 
Le narrazioni , e le fentenze morali 
*’ intendono inciufe in quello precet- 
to. Elle, non meno che le deten- 
zioni , Tono materiali necelTarj , ed 
infieme luminofi ornamenti d* un 
Poema, quando fono opportunamen- 
te impiegate : ma fpeffo la voglia 
impaziente di far pompa di quello, 
che meglio crediamo ai faper fare , 
ci rende meno attenti nell’ eliminar- 
ne l’opportunità: ed il perdere di 
villa, o per quella, o per qualun- 
que altra ragione , il principale og- 
getto dei nollro lavoro , fa poi che 
fi producati da noi opere imperfette , 
e dai propofito nollro diverle . Il pit- 
tor pcr'uafo della propria eccellenza 
nell’ e prelììone degli alberi , vuol 
finger alberi per tutto; ed incaricato 
ai rapprefenrare un naufragio, ci 
rapprelenta una felva : e , fra le mani 
d’ un mal accorto vatajo , la creta 
deltinata a formai e ur.a grand’ urna 
degenera inavvedutamente in un mi- 
lero orciuolo. 

( v.23. ) Denique fit quodvit firn- 
plex dee. L’ aurea fenrenza di quello 
vei'o è il rillrctto di tutto quello, 
che finora ci ha detto Orazio , e 
che ci dirà fino al verfo 37. cioè 
che tutte It parti tP un Poema deb- 
bono ejfer membra convenienti ad 
un corpo loto . Ma , nè in quello 
parto , nè in tutto il corfo della pre- 
lente Poetica ha fatto mai la mini- 
ma menzione Orazio de’ canonici li- 
miti del tempo , e del loco: nè fi 
può credere inclufa nel prefente pre- 
cetto : poiché parlando qui egli delia 
poefia in generale , avrebbe obbligati 
anche i poemi Epici a quelle unità , 
alle quali pet loto natura non j>of- 
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fono eflfer (oggetti . Non ha parlato , 
che di palfaggio Ariltotile nel Capo 
V. della fua Poetica della unità del 
tempo , dicendo : che i Poeti Dram- 
matici procurano di refiringere la 
loro azioni in un foto giro di Sole , 
0 poco più. Nè intorno ali’ unità del 
loco trovali canone o parola alcuna 
fra gii antichi maellri . Ma,eflTendo 
il mio affilato unicamente il volga- 
rizzamento d’ Orazio, farebbe fuor 
di propofito di ragionarne qui . L’ ho 
ben fatto a lungo , e più opportu- 
namente nel mio Éllratto della Poe- 
tica d’ Ari dotile . 

( v. 23.) Decipimur fpecic redi 
&c. La maggior parte degli Scrittori , 
anzi degli uomini , errano per difetto 
di giudizio, non ben atto a diflin- 
guere i termini quoi ultra , citraqut 
ncquit confiflert reiìum . 

( v. 2 6. ) Seélantem levia &c. Mon- 
fieur Bjntlei ha provato con molti 
elempj che gli Scrittori Latini non 
han mai urtata la parola levit in op- 
pofizione di ntrvofut , ma Tempre 
quella di lenis : onde la concorde 
autorità di tanti efempj mi coflrin- 
gè a credere che 1’ ultima voce fi a 
da fumigarli alla prima , che , per 
la molta fomiglianza con P altra , 
poffimo facilmente avere fcambiata i 
cornili . 

( v. 31 .) In vitium ducit culpa 
fuga fi care t arte . I precetti anche 
orlimi d’ ogni arte , fe non fono 
giudiziofamente applicati , inducono 
in gravilfimi errori : onde non balla , 
per evitar gli errori , il ricorrere 
all’ aite, fe non fiam provveduti 
dalla natura del gratuito dono del 
buon giudizio, lenza il quale non 
può eller 1’ arte utilmente adoprata . 

( v. ji. ) ’Emilium circa ludum 
& c. AlTerifce il vecchio Scoliafleche 
a’ tempi fuoi era divenuto , e fi no- 
minava il bagno di Lepido quei filo 
medefimo, dove era fiata già la 
fcuola , in cui efercitava i fuoi gla- 
diatori cotefto Emilio Maefiro di 
foherma . 

( v. 32.) Faher imut &c. Intorno 
alla Ggnincazione di quella parola 
imut lono mirabilmente diicordi fra 
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loro rutti gl' antichi e moderni in- 
terpreti. Acrome produce 1 * op'nione 
che imut vaglia brevit , cioè di corra 
Ita tura . Porli' io , che P officina dello 
drruario fofife firn. ita in un canto 
della fcunla d’Emilio . Afcenfio , che 
infit foffe il proprio nome dell’ar- 
tefice. Lambito , che l’officina di 
quello foffe firuara nell’ ultima ellre- 
mità della druda dov’ era la (ctto'a 
d’ Emilio. Reut /e*, ma' lodi' latto 
di tutto ciò, cambia nel fedo la 
parola itmtt in quella di tinta . Da- 
cier non difapprov* affatto il cam- 
biamento, mi lo taccia di duro. 
Sona ioti l’adotta, e vi aggiunge 
che ogni altra elpofirione è ridicola . 
K’ ben notabile che , fra tanti , e 
sì Urani pareri , non fi a caduro in 
mente ad alcuno degl' El'pofitori , 
che a me lon noti , di attribuire 
alla parola imut non il lignificato 
proprio , che va’- ordinariamente 
bafTo, ultimo , infimo di triodo , ma 
il fenlo figurato, che può trafportaifi 
ottimamente dai gradi fifici di lun- 
ghezza, d’ altezza , o di didanza ai 
metaforici di merito, di ricchezza, 
di nobiltà, di (cienza o di valore, 
dicendo per c igion d’ esempio , 1' in- 
foio de’ Capitan’, de’ Poeti, detti i 
Aaidi, tic. Quando ancor non vi 
foffe efempio ne’ Latini ferir tori dell’ 
mìo di quella parola imut nel lenii» 
figurato ; chi ha mai detto che un 
traviato abbia bilogno d’efempj per 
effer permeilo ? La novità appuato 
di quelli dillingue gli eccellenti Poeti: 
ma nel noilro calo ne abbiamo in 
Orazio ifteffo l’efempio. Ei nell* 
Ode prima del libro terzo mette in 
opponzione figuratamente la parola 
ima r non coi più alti di datura, o 
più lontani di fito , ma con gli uo- 
mini infigni , e didinti . 

JEgua lege necejfitir 
Sortitile infignet , 6r irnot. 

Or , volendo provar Orazio con un 
efempio , de non bada per effer buon 
Poeti , il faper tir , per avventura , 
una leggiadra det'crizione , compara- 
zione , o qualunque altra piccioia 
parte d* un Poema, dicelè così : 
nuche fatilo. Starnar/» , che obiti 
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vicino olio fcuoll d' Emilio , ben- 
ché infimo or din trio Arti, la fiprì 
tfpnmere egregiamente e te unghie, 
ed i capelli in marnilo ,• ino fari 
femprt ciò non o;lante infimo, ti 
ordinario , perché manca nella dif- 
po/ìz’one del tatto : dove larebbe 
mai quel ridicolo, che vuol Sana* 
don che fi trovi, in qualunque efpo- 
fizione di quello pafiTo , le non li 
cambia i’ imut in t trias? 

( v. 58. ) Sani ite materam &c. E’ 
fan '(Timo piecerto lo fcegliere , pet 
un lavoro poetico, materia propor- 
zionata alle proprie forze: ma non 
lo quanto fia facile il tiovar giudice 
idoneo nella (lima del proprio valore . 

( v. 40 ) Liei 1 potenter Òcc. cioè 
materia [celta a proporzione del pro- 
prio potere . La parola potenter in 
quello beliiffimo (enfo paruri , con 
Dacier, che fia dcgniflima d’oìcr- 
vazione . Il P. Sanadon vuole che 
P ufo non ne fra nuovo , ma non ne 
produce altro cfémpio . 

( V. 4 z. ) Ordini 1 heec virtut &è. 
Vuole Orazio chela forza, e la gra- 
zia dell’ ord' ne confida in due.cnno- 
Icenze; cioè che P una fia quella, 
per la quale fi didingue quale fra !e 
cofe che han da drfi debba eflefre 
antepoda , o pofpoda : e I’ altra quel- 
la, che «fattamente giudica quali 
oggetti meritino che il Poeta v; fi 
trattenga, e quali altri, accennati, 
fol quanto la ricce (fra efige , fia 
utile il trascurare . Ciò vifib linenfe 
ha voluto qui dire Orazio con quel 
fuo . 

Hoc amer , hoc fpernit promijfi car- 
mini t lobi or . 

e ne’ verfi 149. c tgo. di quedafu^ 
Poetica 1 ’ ha più chiaramente repli- 
cato, facendo l’elogio d’Omero. 

Et gare 

Defperat trilliti nitefeere poffe,rt* 

tingali . 

, ( v. 4<.) In verb't edam tenute 
cautufa. dee. In quedo , nel Tegnente , 
e fino alle paiole jttnHura novum 
del terzo verfo ha creduro Lambmo , 
c con elio Dacier , e Sanadon , che 
abbia voluto parlare Orazrio delle 
parole compode , come fono il veli- 
R ij 
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volum , ed il frugiferentes di Lu- ' 
ci eno . Fondano la loro fentema 
fu le parole ferendir,. & junHura ; 
confiderando nel verbo J'erirt la fola 
figniticazione di piantare ; fema ri- 
flettere, che quando il verbo fero ha 
nel preterirò, e nel fupino ferui, 
fertttm , e non fevi , fatui» , ligni- 
fica ordinare, e connettere: e che, 
nelle trafi ulate dagli (crirtori dell’ 
aureo fecoio, quello verbo vale fre- 
quentemente pollare. Liv. Lib. 4. 
bell. Maced. Cenot bomines continuo 
cuni eo fecrera colloquio ferire . Plaut. 
Curcul. 4. 3S. Qjiod quidem inibi 
pollutus virgis fervo t fermonem fe- 
rat : ed attribuendo alla parola junc- 
ture la piu ftretta fpecie di congiun- 
tone . 

In primo luogo ioconfelTo di non 
potermi pcrfuadere che Orazio abbia 
credu'o che i’ arte del ben dire con- 
fida in quella di fapere inventar pa- 
role compotle : e Ipecialmente par- 
lando egli ai Latini , i quali , con 
fenfioilc differenza dall’ abufo che 
ne fanno i Greci , fi vagliono affai 
parcamente di cotefte compofizioni 
di parole: ed infatti Quintiliano, 
eh* era al par di ine ben lontano da 
tal perluafione , dopo aver diffufa- 
itiente ragionato di cotefli accozza- 
menti di parole nel Cap. V. Lib. I. 
della Hlitnzione Oratoria, conclude 
così . 

Ma tutto eotefio artificio fi a meglio 
«’ Greci , ed a mi meno riefce : 
poiché non c' induce la tioflra natu- 
ro ad tifarlo , ma uno certo propen- 
ftone alle enfi firaniere : e quindi i 
s che , dopo avere ammirata in greco 
la parola compofla xvfTttuxiri* pof- 
Jiimo a pena difendere dalle rifa 
/’ incurvicervicum in latino , benché 
lignificante lo fiejfo , e con la norma 
tjlejfa formato. 

. „ Sed res tota magis Grsecos de- 

cet, nobis minus fuccedit : nec id 
,, (ieri natura pufo,fed alienis fave- 
„ mtis : ideoque cum Kvpravxua, 

„ mirati fumus , incurvicervicum vix 
,, a rifu defendimus . “ 

F. non veggo, poi come , con la 
frale del fercre verba ( anche prefa 
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nel fenfo di feminare , e piantare') 
poffa mai efprimerfi la formazione 
d’ una nuova parola , che rifulti dalia 
congiunzione di due: operazione da 
fpiegarfi più follo con la metafora 
degl’ inneft: , che con quella delle 
fementi , o delle piantagioni . Qui 
vifibilmcnte il fercre verba ( quan- 
do anche fi voleffe dedurre dal ver- 
bo , che ha nel preterito , e nel lu- 
pino fevi , fatui 11: ) non potrebbe 
lignificar che lemplicemente parlare : 
e farebbe metafora tratta dallo l'par- 
gere che fa ordinatamente il leme 
1’ agricoltor fui terreno . E la parola 
junilttra non è qui certamente limi- 
tata a lignificar fidamente quella con- 
giunzione, che nalce dal cucire in- 
lìeme i pezzi di due o più parole 
diverfe , per formarne una (ola : ma 
efprime altresì ottimamente l’ accom- 
pagnamento delle parole intiere, che 
acquiftano novità , forza , e fplen- 
dore dall’ artificio con cui fono 1’ una 
dopo l’altra ordinate . Ma fenza che 
noi ci tormentiamo a cercar la G- 
gn'ficazione , in cui fi è valuto Ora- 
zio del verbo ferire, e della parola 
junélura , ce ne informa chiaramen- 
te egli fteffo , ufando per 1’ appunto 
quelle parole, e quelle frali medefi- 
me in quella fua Arte Poetica in 
luogo , dove non è poflibile il fol- 
pettare ch’ei voglia parlar delle pa- 
role compolle . Al verfo 234 volen- 
do dire che s’ egli licriveffe drammi 
Satirici , per fuggir la baffezza citi- 
lo (lite, fi varrebbe ancora delle me- 
tafore , fi (piega così . 

Non ego inornata , & dominanti » 
nomina jolum 

Verbaque , Pifonet , fatjrorum fcrip- 
tor ar.iaho. 

E poco dopo: 

Ex noto fiHum carmen fequar ; ut 
fibi quivi t 

Speret idem : fudet multum fruflrt- 
qtte laboret 

Aufus idem . Tantum feries , junilu- 
raque politi ! 

Tantum de medio fumtir accedit 
honoris ! 

Or qui fi vede che in quel dominan- 
na nomina , tolto di pefo da Ari- 
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dotile KvfittL ’c'tfixr* s’ intendono le e 1’ annodavano alla cintura . O pure 
parole, o Ciano i nomi delle c ofe , perchè, non ufando la toga nelle 
propri , ordinari , pofitivi , e non me- loro faccende , cingevanfi j fianchi 
taforici : e che Orazio , per evitar di quella fpecie di gonnellino , che 
Ja battezza, non vuol valerfi foto' di non cade oltre il ginocchio: di cui 
quelli , ma delle metafore ancora . ( come in tutte le amiche (lame 
Si vede che la parola ferie t , dedot- conflantemenre fi ofiferva ) fi valeva- 
ta dal verbo fero , non fuppone in no col fago militare i faldati Roma- 
quefto verbo , che la produce , la ni ; e fi vagliano tuttavia anche al 
loia lignificazione di lemiuare , e prefenre fra noi alcune peritine per 
piantare, ma quella ancora di ordì- difiinzione del loro fiato, ed alcuni 
tiare , e connettere , come nella pa- opetarj per comodo . 
xola ferttim dai medefimo fero deri- ( v. 51.) Dabiturqut lice itti a &c. 
vara : e fi vede finalmente che jun&u- Sarà permetta quella licenza mode- 
ra non fignifica apprelTo d’ Orazio ratamente itfsra: e, le le nuove pa- 
la cucitura di varj pezzi di parole , role faran derivare da’ fonti Credi , 
ma 1’ artificiofa collocazione delle e con difcretezza cambiate, ( ptrce 
parole intiere , che prendono un nuo- detortt') benché di recente inventate 
vo vigore dalla vicinanza di quelle , ( babebunt fiJem ) faran Cubito ac- 
alle quali fono applicate . E non fo ereditate , ed ammette . 
fé acafo o per arte, nel pronunciare ( v. 58.) Licuit , femperque lice - 
il precetto , ce ne fomminiilra Ora- bit &c. Di quella , che par così am- 
ido iftelfo I* efempio : poiché aggiun- pia, ed univerfale permìfiione, a 
gendo l’epiteto di fcaltra alla tutti concetta da Orazio, di formar 
congiunzione ( callida junflura ) trai- nuove parole, purché fi dia loro la 
porta ad etta la qualità delio fcaltro fiionomla delle altre, che conipon- 
Scrittore , che 1 ’ ha formata : e con gono l’ idioma in cui fi fcrive ; fi. 
quello, non prima ufato, trafporto fono ben parcamente valuti gli Scrit- 
rende nuovo e mirabile 1 ’ epiteto tori Latini, ed Orazio medefimo: 
di fcaltro , eh’ era notiflimo per fe onde conviene eflèr molto ritenuto 
fletto , e comune. Aggiungafi a così nel far ufo di tale indulgenza. E* 
evidenti ragionila rifleffione, che verittìmo ( come qui fplendidamente , 
Ce in quelli luoghi non intendeflè da fuo pari, aflerilce Orazio) che 
Orazio di parlar della metafora ( non nalcono le parole , e muoiono, e ri- 
avendone egli affatto parlato altro- forgono , come le foglie Cu gli albe- 
re ) traCcurerebbe reprenfibilmente ri : ma egli aiferifee magifiralmeitte 
di far menzione del più ricco, del altresì, che tutte cotefte lorovicen- 
più frequente , e del più ingegnofo de dipendono affatto dall’ ufo , 
capitale d’ ogni eloquenza, e (peciai- Qaem penet arbitrium ejl , & jus % 
mente della poetica . Omilfione , la & « orma loqtteudi . 
quale ( benché fia nell’ ordine de’ pof- E perciò, avanti che fi avventuri un 
libili) io non ho l’ardire d’ attri- aurorea valerfi di nuove parole fcri- 
buirgli . vendo , farebbe prudente cautela 1* af- 

( v. 4R. ) Si forte neceffe efl &c. pattare almeno che fien ette appro- 
Se'per avventura è necettàrio d’ el- vate dall’ufo, che ne fanno le per- 
primere Ubidita remi»') cofe, delle Ione colte parlando : altrimenti il pri- 
quali non fi avea prima cognizione ; mo inventore delle medefime corre- 
* occore.rrà di formar voci non mai rebbe gran rifehio d’ cfler condanna- 
udire ( cinfiutis Cet begii") dagli an- to , e derifo. 
tichi Romani , che chiama ciniiutis , (v. 6].) Sive receptur 8cc. Per con- 

peichè effondo elfi, ne’ primi tempi , fermare che le parole non fono denti - 
applicati e laboriofi, per non e fiere dalla legge di dovere una volra pe- 
impediti nelle loro azioni dalla prò .rire, come tutte le cofe mortali; 
liflità della toga, la raccoglievano dice che non le parole foto*, nuche 
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1* grandi Incora , e (hi pende opere 
d’ Aupullo periranno, benché paia- 
no fatte per l’ immortalità : e ne 
numera alcune . La prima è il por- 
to, eh’ ei fece formare, aprendo adi- 
to al mare ne’ laghi Aveino', e Lu- 
crino . 

(v. ) Sterilifve dite palar &c. 

La feconda è 1’ aver fatto difleccare, 
e ridurre a coltura frutti feto le pa- 
ludi Pontine : opera per altro più 
volte intraprefa, non mai perfetta- 
mente efeguita , e fempre di corta 
durata. Perchè Orario ha fatto in 
nello verfo breve la feconda Gllaba 
i palai, che Virgilio fa lunga nel- 
le Georgiche , 

Cor/ti : tardaqae palar inntbilir 

unda , 

fi è nuda in tumulto tutta la turba 
de’ Critici : ed hanno feompofto , e 
raffazzonato , a lor talento, il palio, 
cambiandone P antica accettata let- 
tura . Ma già che gli antichi Gram- 
matici ( come afTerilce , ed avrà cer- 
tamente verifica»» Dacier) hanno 
citato appunto quello verfo per pro- 
var che P ultima fillaba di palar 
pub effer breve ; io credo minor fal- 
lo il fidarmi all’autorità d’ Orazio, 
e flabilir fu quella , che P ultima 
fillaba di palar Zia comune , che 
prorompere ni!P efclamaz-one del ri- 
gido Bentlei , che chiama fttllerato 
quello povero verfo . 

( v. 6 y. ) Sta carfani murari ir & c. 
Si ftrppone , ma non li prova, che 
voglia parlar qui Orazio dei grandi 
canali , che doveva aver fatto (ca- 
vare Augnilo per ricevere e condur- 
re le acque del Tevere, che, nelle 
lue efcrefcenze , inondava e devalla- 
va le campagne . 

(v. 7j. j Rer geJLr &c. Da quello 
fino al verfo 8j inviarmi curar , 
alligna Orazio alle diverfe materie 
i metri, che loro convengono . Con 
•Pefempio d’Omero decide che il 
Poema Froico , in cui fi narraro i 
•fatti de’ Re , c de’gtandi Capitani, 
debba eflere fcritto in veifi e (ar tetri . 
Ma qui i Grammatici fi affannato 
ad inflruirci che al verfo efamètro 
«bn balla per «flètè eroico Poflferra- 
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ta tnifura de’ fei p'eJi : convfen ciré 
fi fortoponga ad altre leggi ancora , 
cioè : che dopo il fecondo piede ab- 
bia una fillaba , o fia cefura , che 
finilca la parola , ed il fenfo , e chia- 
mafi pentbemimerir . jjrma vi 1 rum- 
que ca I no. O che abbia una Umi- 
le celura dopo il terzo piede, e chia- 
ma fi allora bepthemimerit . Et quo 1 
rum parr 1 magna fu 1 i ( Eticid. 
L/L II. v. 6). E, mancando delle 
fuddette celure ; abb’a almeno in 
luogo di e(Te un trochèo , come , 
aut ali 1 quii latet 1 errar, ( Ibid. 
v. 48. ) e Duci in 1 tra ma 1 re t bar 
1 retar (Ibid. v.33.) . AlTerifcono co- 
felli feveri Grammatici che quelle 
regole, che ci fuggerifeono , fi tro- 
vano relìgiofamenre oflcrvafe in tutti 
gli efametri di Virgilio , fuor che 
nel folo verfo 144. del Lib. XII. dell’ 
Eneide , Magnanimi fovit ingratum 
attendere cubile: che e(Ti perdonano 
all’autore ingrazia dell’ efTere P uni- 
co verfo peccamìnolò, fra le tante 
migliaia eh’ elfo ne ha fcritto. Io 
ammiro la fcoperta,e l’indulgenza: 
e credo che la noftra verfificazione 
Italiana potrebbe elfere anch’ ella ar- 
ricchita di cotelli ingegnofi foccor- 
fi . In fatti il nollno verfo comune , 
che chiamiamo Endecafillabo è vi- 
fìbilmente figliuolo legittimo del jam- 
bo latino . 

E bai e l lar il 1 le quem 1 videi tir 
ho 1 fpitet . 

Se amor 1 non è 1 che dun I que è 
quel 1 eh’ io Tento ? 

E ficcome quello verfo fra’ Latini , 
per diverfificarfi , e divenir meno 
ialtellante , animile poi , come Ora- 
zio afferifee 

Non ita pridem 

Tardior, ut paolo graviorque veni- 
ret ad atiret, 

Spondeo! flabilet in fura paterna re- 
cepit 

Cotnmodu r, & patient : non ut de 
fede fecunda 

Cederei , aut avtrrta focialiter . 

( Horat. Poet. v. 1*4. ) 
altri piedi , gelofo frmpre per nitro di 
con fervare in certi (iti il fuo jambo; 
così , per le ragioni medefime , trafeu- 


Digiti; 


di Metastasi©. 271 


tè il nofire verfo incora l’ uniforme , 
collante alternativa d’ una bieve , ed 
una lunga , ufata nel jambo puro : ma 
rimale anch’ erto selcio che torte fem- 
pre il jambo fenfibile in certi deter* 
minati luoghi del verfo , il quale , 
lenta quella cura , non farebbe tale , 
o non lo parrebbe . Se ( per cagion 
d' elempio ) fi faceflè breve la Iella 
fillaba del primo verfo del Goffi edo , 
ed in vece di Cinto P irmi pietofe 
t il Cipitino , li diceflè Cinto P ir- 
mi celebri , t il Capitino , chi mai, 
a difpetto delle undici canoniche fil- 
labe , potrebbe più rinvenirvi la fi- 
lonomia d’ un verlo ? Ma il dimo- 
ftrar per minuto in quali liti del no- 
ftro verfo fia indifpenfabile il chia- 
ro fuono del jambo i in quali fia in- 
differente : e con quali riguaidi deb- 
ba quello elfer impiegato talora , e 
talora negletto; è opera tanfo inu- 
tile almeno quanto ftucchevole . On- 
de io credo più crifliano configlio 
1’ avvertir chi fi fente tentato da 
quelle feduttrici delle Mufe , di efa- 
minar, prima di fecondarle, fe defi- 
lo : e , le fi trova cosi mal provve- 
duto d’ orecchio , che per diftingue- 
re il fonoto fillema d’ un verfo fia 
collretto a ricorrere a cotelle mec- 
caniche oflèrvazioni ; fcelga qualun- 
que altra delle innumerabili vie , che 
portono condurre alla gloria : e non 
*’ impacci mai col Parnafo . 

(v. 85.) Mufa dtdit fidibut &c. 
In ■■ quello , e ne' feguenti due verfi 
fupgerifce Orazio i iòggetti adattati 
allo fiile lirico : ma rrafcura di far 
parola de’ molti , e varj metri fin 
qui da’ Lirici ulari . E* da luppotfi 
eh’ egli ne creda libera la feelta ad 
arbitrio del Poeta. Veggiamo in fat- 
ti , ebe non men gli antichi , che i 
moderni Lirici fi fono valuti nelle 
loro Odi , e Cantoni di qualunque , 
a voglia loro , diverfa fpecie di verfi : 
ma per lo più legati con qualche 
determinata cantilena, Ai la quale, 
fenza cambiarla , portano cantarG 
tutte le ftrofe delle quali un’ Ode è 
comporta . Da quella legge d’ una 
determinata cantilena fono fpeci.it- 
mente limarti liberi i Ditirambi ; 


perchè s’imita in erti il dilordine d 
una mente eccertivamente rilcaldata 
dal vino. Orazio facendo l’elogi* 
di Pindaro ce ne inllruifce . 

Ben degno ognor dell’ Apollinea 

fronda ; 

0 fe talor ne’ Ditirambi arditi 
Ula infolite voci , e lènza legge 

1 fuoi numeri alterna : o le de' Nu- 

mi 6 rc. 

Laurei donindut Apollintri , 

Seti per audace! novi ditbf rimile 
Verbi devolvit , numeri (que fertur 

Lege folutis ; 

Seu <fc 

f Carni. Lib. IV. Od. IL) 
Sicché Pappiamo fattamente da lui 
e le materie e le forme de’ compo- 
nimenti . che portono canonicamentt 
chiamarli Lirici . Nulladimeno i* 
Francia fi è applicato al teatro , ia 
cui fi rapprefentano Azioni cantan- 
do , quello epiteto di Lirico , pro- 
prio e dirtintivo d’ un genere di poe- 
fia tanto dall’ drammatico differen- 
te: e ciù non per altro, che per 
fortenere che de’ drammi non fi can- 
tartèro anticamente che i Cori . Pa- 
radolfo da me con la feorra di dot- 
tirtimi Antefignani , e con argomenti 
incontrartabili, nel mio F.ftratto del- 
la Poetica d’ Ariflotile , ad evidenza 
con furato . 

(v. 93. ) Sermone pede/lri tkc. 
Dopo averci Orazio faviamerrte av- 
vertito che debbono , non men che 
i tragici , i comici Poeti confervar 
nello ftile la differenza , che corre 
fra gli elevati , ed umili caratteri 
da loro imitati ; ci fa oflèrvar pru- 
dentemenre che talvolta , a feconda 
delle occafioni , ed il Comico fi fol- 
leva , ed il Tragico difeende . La vio- 
lenza delle padroni , fcaldando la 
fantalìa , produce naturalmenre lo 
fiile figurato: onde è naturalirtìmo 
che il vecchio Cremete trafpottato 
dallo fdegno contro un dilfoluro fi- 
gliuolo proiompa in una quali Tra- 
gica efpreflione dicendo: ancor eie 
tu fojft nato dal mio cipo , come Mi- 
nerva da quello di Giove ; non f of- 
frirei perdi ebe mi eendejfir # m- 
R ie 
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fame cctejle tue ribalderie . 

Non fi ex capite fit me o 

Piami , itera ut ajunt Minervam 
effe ex Jove ; e a califfi niagis 
Pttiir , Clitipbo , flagitiis tuii mi . 
infamerà fieri. 

- (Terent. Heaut . A£E V. Se. V. ) 
Ed è naturaliffimo altresì che Tele- 
foe Pelèo efuli , e mendici, opre!- ■ 
fi dal dolore e dalla mi ferì a , cer- 
cando , nella perdura tragedia d’ Eu- 
ripide , cnmmiferazione , e foccorfo , 
non fi vagliano di frafi troppo ricer- 
cate , di parole ampollose , e di pom- 
pofe e magnifiche dentizioni •, ar- 
gomenti d’ un animo vigorolb e vi- 
vace, non abbattuto, ed affitto, 
ma non credo peto che debba mai 
nè il Comico, quantunque fi voglia 
agitato , fcorda r£ ne’ luoi trafporti 
della famigliare elocuzione: nè il 
Tragico nelle foe milerie del Ilio 
tragico ftile, nobile, elegante, e 
fcnfibjlmente fonoro : éffendo quelli 
i mai mi co’ quali e l’uno e l’altro 
hanno intrapreló di fare le loro imi- 
tazioni, e che non denno cambiarli . 
Si può eflère afflitto, fenia edere 
vile : e fi può efTere agitato , e com- 
moffo fenza prendere in predo l’ ali 
da Pindaro . Onde conviene aver gran 
cura di non far torto ad Orazio , 
attribuendo alle parole fermane pe- 
defiri un fenfo che giuflifichi mai la 
. battezza dello fiile nelle tragedie . 
Atturdo da me prolittamente dimo- 
llrato , fpiegar. do la natura dell’Imi- 
tazione. nell’ Edratto della Poetica 
d’ Aridorile. 

( v. 128 ) Difficile efi proprie com- 
onttnia dicert èie. Nella mia verfio- 
ne di quello , e de’ fette feguenti 
verfifpero che comparile» affai chia- 
ra la (imtenza del redo, in cui ca- 
giona qualche ofeurirà l’ufo, che 
fa P Autore , della parola commutila . 
Quella , da noi e -parlando , e fcri- 
vendo frequentemente impiegata per 
dinotar le cofe ordinarie , e cono- 
i'ciute , prefenta a pv>ma villa al let- 
tore un fenici oppodo per diametro 
a quello, che vuole Orazio che fe 
ne ritragga, attribuendo egli alia 
parola quella rigore!» figqificazione , 
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che le hanno i Ciurteonfultì attri- 
buita . Le co/e comuni , fecondo que- 
lli , fono quelle che fono di tutti : 
e pottono divenir proprie di qualun- 
que le occupi il primo: e fon pub- 
bliche quelle, che già da un pub- 
blico occupate, cioè, da una focic- 
tà , da un popolo, o da una nazio- 
ne, polìòno per qualche via divenir 
private d’ un foio . Onde ottimamen- 
te ha detto Orazio edèr difficile il 
renderli proprio un Soggetto nuovo , 
ancor di ragion comune, cioè, non 
trattato ancor da veruno: lìccome 
è più difficile per un viaggio 1’ aprir- 
fi il pi imo lina via, dove alcuna an- 
cor non ve n’ era ; che 1’ approtìttar- 
fi d’ altra già fatta.. E , dopo aver 
configliato il Poeta tragico a pren- 
der più rodo per fua materia un 
Epilodio dell’Iliade, ha ottimamen- 
te loggiunto , che queda materia 
medefima già da Omero refa pub- 
blica, cioè, di ragion del Pubblico 
de’ Poeti, e de’ loto cultori, diver- 
rà di ragion privata dello Scrittore : 
puichè non traduca egli di paiola in 
parola il Aio originale ; non tutta ne 
confervi cattamente la condotta ; 
nè s’ inoltri , fervilmenre imitandolo , 
in anale! e angudia , dulia quale non 
gli fìa poi potàbile di ritrarfi , lenza 
violar qualche precetto drammatico , 
alla oflervazione del quale 1? Epico 
dal lui (cebo Antefignano non era 
flato obbligato . 

( v. 13 6. ) Nec fìc incipie r ut fcrip- 
tor cyilicur ehm &c. Nulla rileva 
all’ intelligenza del fedo il decidere 
fé con P aggiunto di cfclicut abbia 
voluto trattale Orazio di Ciarlatano , 
o di Scritfor periodico l’ Autore , 
che avea incominciato il fuo Poema 
col verfo : 

Fortunam Triimi cantato, & na- 
tile tellina . 

Bafla il conofcere eh’ ei l’ha tenuto 
per autor dilprezznbiie: ma non fon 
io convinto che abbia intefo Orazio 
di difnpprovarlo per lo flile troppo 
elevato , ed ampollofo f come giu- 
dica Dacier ' non dipendo io rinve- 
nire alcun fallo poetico nel fcmpli- 
cittimo verfo condannato : credo ben- 
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sì che abbia voluto il noftto Autore 
dilapprovai non già lo Itile fattolo, 
ma con più fondamento i’ enorme 
vaft’tà d’ una propoGzìone , nella 
^uaie fi promette d: cantar tutti gli 
avvenimenti di Pr.amo, e di tutta 
la lunga guerra Trojana. E confer- 
ma Orazio quella mia ciedenza , 
mettendo in oppofizione di quello 
difapprovato principio, il principio 
deli' Odillea ; da luì giallamente elal- 
tato : nel quale Ometo, reltringendo 
la fua ptomeffa alla nariazione del 
i'olo dilallrolo ritorno d’ Ulirtè in 
Itaca, do h o la guerra Trojana , non 
incornine a il fuo racconto dall’ ovo 
di Leda , cioè , dalla nafeita di Ele- 
na : nè fa come ave» fatto >1 Poe- 
ta Antimaco , che , per cantare il 
ritorno di Diomede da Troja alle 
iùe cafe , ne -vea incominciata 1’ ef- 
polizlone della proli Ha delcrizione 
delle orr bili cu cortame della tragica 
morte di Meleagro . 

( V. 148.) Semper ad tvtntum fejii- 
nar &c. Orazio in quella lode d’Omero 
infogna ai Poeti Epici , e Dramma- 
tici , che per tener folpefo , ed at- 
tento il lettore , o ferratore , è r.e- 
ceflario che il eorfo delle favole mai 
non s’ arredi , e moftri tempre d’ av- 
vicinarli alla Catallrofe. Le narra- 
zioni , le delcrizioni , gli epifodj , le 
difpute- quart accademiche , le ricer- 
care , e numerofe fentenze , non ne- 
ceflarie all’ Azione , quantunque de- 
gne per (è medefime d’ ammirazio- 
ne , e di lode , tei mano il corfo della 
fàvola ; allontanano la Catallrofe , 
e fanno cangiare in tedio la delula 
cur'ofirà dello fpettatore . 

( Ibid. ) Et in mediar rtt &c. E’ 
così Ccuroil precedente avvertimen- 
to d’ Orazio, che non folo le narra- 
zioni inutili, ma anche lenrceflàrie 
bau bifogno d’ artificio , perchè non 
facciano languire il Poema . Se Ome- 
ro , prendendo per fuo oggetto l’ ira 
d’Achille, avertè incominciato dal 
racconto delle cagioni della guerra 
di Troja; .avrebbe fiancato il fuo 
lettore prima d’ incamminare il cor- 
to dell’ Azione . E perciò lo trafpor- 
la lubite nel bel mezzo della tr.cds- 
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Gma, come fe ne fodero g’à noti 
gli antecedenti , che va poi fepara* 
lamento fomminiltrando di tratto in 
tratto, amilura de’ bifogni di fchia- 
ri mento, che nel prog retto della fa- 
vola vanno fucceflivamenfe loprav- 
venendo . Onde chi , per timore di 
lafciare il fuo lettore poco informa- 
to, lo carica da bei principio di tutte 
le notizie , che faranno recedane 
nel corfo della favola ; lo fianca , 
l’opprime, e non confeguifce il fuo 
fine . Imperciocché quel falcio di 
notizie , che cade tutto in un trat- 
to addotto al lettore, quando non 
può egli nè farne fubiro , nè preve- 
derne 1’ ufo , non folietica la lua cu- 
riofità , non Ulta la fua attenzione , e 
lafcia nella memoria tracce pòco 
profonde ; ed al bifogno poi quelle 
o fon già dileguate , o malagevol- 
mente fi riconofcono. 

( v. 151. ) Aique ita mentitur , 
fic & c. E’ da avvertirli che 1 ’ ufara 
efprertione, che il Poeta mentisca è 
fempre metafora : e che altro non 
lignifica (è non fe che il Poera rap- 
piefenra talvolta , come vcii , av- 
venimenti o da lui del tutto inven- 
tati , o in altra guifa da quella , in 
cui erto gli clpone, accaduti: ma 
non menrifee egli per quello: poi- 
ché il Poeta non profertà , come 
nrtorico, d’ informarci di ciò, che 
veramente è avvenuto , ma di quello 
bensì , che avrebbe dovuto necertà- 
riamenrc, e verifimilmente avvenire: 
e, fe l’ Irtorico fi fa debitore della 
notizia de’ cali , e delle verità parti- 
colari ; il Poeta non fi obbliga con 
noi che a darci quella delle m«fli- 
me , o verità univerfali , refe da lui 
fenfibili, efemplificate , e particola- 
rizzare ne’ falfi o veri accidenti , o 
perfonaggi che ci prelenta : e che 
fono meri illromenti , e non princi- 
pale oggetto pel fuo lavoro. Se ci 
narra un ll'orico qualche imprefa 
d’Achille, ei lì propone, e ci piomet- 
te d’ informarci degli avvenimenti 
veracemente accaduti a quel tale par- 
ticolare Eroe, che Achille chicma- 
vafi ^ma, narrandola Omero come 
Poeta , i] fuo oggetto , e la fua prò- 
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mela 4 d* indolirei del carattere uni- 
versale , e generico di tutti i giova- 
ni di temperamento altiero , impe- 
tuofo , iracondo, inesorabile, e vio- 
lento : e lo efemplifica in Achille . 
Se racconta l’I dorico la pia cura 
d’ Enea nel falvare il padre dalle 
fiamme T rodane ; lì obbliga di narrar- 
cene le vere , particolari , realmen- 
te avvenute circoftanze: ma le la 
racconta Virgilio , non li obbliga a 
ridirci Specialmente quelle , ma tut- 
te quelle o vere, o inventate, che 
poflono giovare a farci comprendere 
efemplificati nel fuo personaggio gli 
universali fintomi d’ un tenero , ed 
eroico filiale amore . Sicché non 
fono menzogne , ma legittimi mate- 
riali del Poeta così il Fallo , come 
il Vero : pur che fervano a rendere 
particolare, efenfibile quella univer- 
sale ed alìratta verità , eh’ egli fi 
propone di prefentare , e che il letto- 
re , o lo fpettatore ha dritto di efi- 
er da lui r e pur che turte le parti 
ella falla, o vera rapprefèntazione, 
oracconto, fra loro verifimilmente, 
o necelfariamente fi corrifpondano . 
Primo ne medium , medio ne dif- 
crepet imam . 

(v. itti.) Imberbi t fuvenit 9cc. 
Il trovarfi efempj della parola «m» 
berbut in vece d’ imberbts , non mi 
par cagione fufficiente per correg- 
gere il fello , che fi vale della bel- 
lillima voce imberbis più comune- 
mente ufata : nè veggo che giovi a 
dar maggior chiarezza al fedo , che 
punto qui non ne abbifogna : onde 
è bene oziofa la prolilfa cura degl’ 
Interpreti nel procurare a noi 1’ ac- 
quilo, o la gloria a Se fteffi di così 
poco pellegrina erudizione . 

( v. %6z. ) Et oprici premine com- 
pì &c. Vogliono Dacier , e Sanadon 
che Orazio per cotello compo abbia 
voluto intendere, fenza nominarlo, 
il Campo Marzio : e citano per fon- 
damento della loro opinione l’ Ode 
Vili, del Lib. I. d’ Orazio medefi- 
8io : la quale è una mera enumera- 
zione degli efercizj , ne’ quali fi oc- 
cupava la gioventù Romana nel cam- 
po Marzio. Ma, formando qui Ora- 
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zio in generale il carattere di tutti 
i giovani di qualunque Specie, non 
fo perchè abbia a crederli eh’ ei ne 
relìringa l’ idea ad un campo parti- 
colare , come fe fbflTe limitata l’in- 
clinazione de’ giovani a dilettarli uni- 
camente del Campo Marzio , e non 
di qualunque altro campo , atto alle 
loro corle, ed alle cacce loro : onde 
io , con buona pace He’ celebri Ef- 
pofitori , prefèrilco al loro il parere 
del tanto dotto , quanto Savio , e 
erfpicace Milord Stormont , che mi 
a ratto riflettere a quella lucida ve- 
rità . • < 

( v. rp'a. } Spe longur &c. Nella 
Spiegazione di quella frafe (bno mol- 
to mal d’ accordo gl’ interpreti . 

Bentlei e Sanadon difperano di dar- 
le un fenfo ragionevole . Non la tro- 
vano ufata da verun altro antico 
Scrittore : e , come fe non avelie 
Orazio l’autorità di fabbricar nuo- 
ve frali , e fe mai non fe ne folle 
valuto , correggono francamente , 
ciafcuno a fuo modo , il fello , Sup- 
ponendovi errore . 

Lambino non vuole che nello fpe 
longur abbia voluto altro efprimere 
Orazio che l’ inclinazione del vec- 
chio alle lunghe Iperanze : non rico- 
nosce in qnefta frafe alcuna efprel- 
fione della vifibile naturale difficolti 
de’ vecchi a Sperare : ed avvalora la 
fua Sentenza col noto detto dì Cice- 
rone, che non fi db vecchio che non 
ijperi almeno un orino di vita . Ve- 
rità , che fuflille ottimamente fenza 
diflrugger 1’ altra ; cioè che diflicil- 
tnente j'perino i vecchi . E fi vale 
altresì di due palli d’ Orazio, tratti 
dalle Odi IV, ed XI. del Lib. I. Vie» 
brevi t fpem verot inchoore longam : 
e fpatio brevi Ipem longom refcccs : 
ne’ quali palli fi condannano in ge- 
ne, ale, come ftolre , tutte le lunghe 
fperanze così de’ giovani , come de* 
vecchi , con fiderate in opposizione del- 
la brevità della vita: onde non ha» 
punto che fare col cafo noftro. 

Dacier, di parere diametralmen- 
te oppofto a Lambino ; e memore , 
cred’ io , dell’ aflèrzione d’ Ariflotile , 
cioè, che il vecchio vive di me- 
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i noria , » «#» di fperanga ; non tro- 
va alcuna ragione per la quale pol- 
lano enere inclule nelle parole fpe 
languì quelle fperanze , delle quali 
vifibiimente lono i vecchi tenaci : 
e vuole che quella frale lia la pura 
inrerpreta7Ìone del S'vuXmt d’ Ari- 
florile, cioè, difficile, tardo, e lun- 
go nel de r erminarfi e fperare. Sic 
che Lambino mette unicamente in 
viltà i’ abilità del vecchio a Iperar 
lungamente , e Dacier l’ inabilità del 
vecchio a fperare . t ■ 

Lra tanti difpareri nmane a ciaf- 
cheduno la l'bertà d’ opinare : onde 
valendomene anch’ io , dico : che nel- 
la frafc d’ Orazio fpc languii mi pa- 
iono inclule le due oppofle fpiegaz io- 
ni di Lambino , e di Dacier : e che 
quelle, le quali feparate rimangono 
imperfette , ne formano una , con- 
giunte, vera, compiuta, e chiarif- 
uma . 

L’epiteto languì, particolarmen- 
te fiancheggiato , in quello palfo , da 
Orazio con gli aggiunti dtlator , ed 
inerì , che vagliene indugiatore , e 
pigro , lignifica viabilmente lune» , 
cioè, tardo a determinarli. E, fic- 
«ome tale è il vecchio in tutte le 
altre fue operazioni ; credo che non 
altro afferifea Orazio , fe non fe che 
quello carattere lia da quello collan- 
temente confervaro, rrattandofi di 
fperanze: onde ei lungamente peni 
nel determinarti a concepirne delle 
nuove, coinè a deporre le già da 
lui concepite . 

( v. 189 ) Neve minor & c. II fen- 
• fo apparente di quelli due verti da 
molti , non fo con quanta ragione , 

’ adottato ; cioè , do il dramma , per 
affer perfetto , detta confiate di cin- 
que Atti ; non può artolutamcnte 
ìulMere . 

In primo luogo ed Ariflotile, e 
rutti i T ragici Greci non han cono- 
■ feiuto nè pure il nome di Atto : ed 
i Latini , da’ quali è Hata inventa- 
ta quella divifionc, nominano per 
ultimo Atto d’ un dramma ora il 
terzo, ora il quarto, ed ora il quin- 
to : come ha oflèrvaro Lambino . E 
farebbe in ver» ben puerile opinione 
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che la perfezione d T un dramma do- 
velfe dipendere da una divifione , che 
può e Ile re ad arbitrio alterara lenza 
che fe ne ri lenta la favola. Onde è 
da credei fi, a parer mio, che que- 
llo precetto non abbia alcun riguar- 
do alle intrinleche perfezioni d’ una 
tragedia ; ma bensì alla cura , che 
. dee avere il prudente Poeta di ris- 
pettare i comodi e le alfuefazioni 
del popolo , intorno all’ eilrinfeche 
circoftanze della rapprefentazione , 
che ei gliene propone : fe vuole che 
lo fpettacolo ( come dice Orazio ) 
fu guilato, applaudito, e ridiman- 
dato . 

Se ad un popolo ( per cagion d* 
efempio) artuefàtto ad impiegare in 
teatro cinque ore ne’ pubblici con- 
fueti Spettacoli fe ne prefentarte in- 
afpettatamente uno non più lungo 
che tre ; fi troverebbe defraudato deh 
trattenimento , che fi era promeflò , 
nelle due ore che gli Soverchiereb- 
bero : e fe all’ oppollo trovarti lun- 
go di cinaue ore uno fpettacolo , al 
quale ( fidandoli al collunie ) egli 
non avea deftinate che fole tré ore , 
O dovrebbe , con fuo rincrefei mento, 
abbandonarlo imperfetto ; o Scom- 
porre , forfè con grave incomodo , 
le altre fue ordinate difpofizioni . 

E così parimenre fe coteflo popolo 
frenatore è avvezza a ref'pirar dalla 
Sua attenzione quattro volte nel corf» 
d’ un dramma, fra gl’ intervalli di 
cinque Atti ; fi ripentirà d’ efiir de- 
fraudato della metà de’ fuoi refpiri , 
fe fuor dell’ ufo , in un dramma di 
fòli tre Atti , non ne ritrova ch$ 
due : e fe a due foli era accoftuma- 
to , non foffrirà con indifferenza le 
raddoppiate interruzioni negl’ inter- 
valli de’ cinque Atri. Sicché panni 
vifibile che quello precetto non fia 
dato ( come abbiamo detto ) allo 
Scritror di tragedie per intrinfeca 
circoftanza, neceflaria alla perfezio- 
ne del fuo lavoro •, ma come avver- 
timento intorno alle circoflanze eftrin- 
feche della rapprefentazione del me- 
defimo: nelle epuii conviene rifpet- 
tare fe afluefazioni , ed i comod' del 
popola fpc tutore , f* fe ne vuoiteli- 
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gere applaufo , ed approvazione . 

Quando poi non fi tratti di pub- 
blici , e consueti fpettacoli , ma che 
debba edere un dramma ornamento , 
e materia di qualche firaordinario 
fedivo trattenimento-, le afluef'azioni 
ed i comodi , a’ quali è accolto ma- 
to il popolo ne’ pubblici confueti 
fpettacoli , non debbono occupar la 
cura del Poeta : ma bensì i comodi , 
e le circoftanze della nuova ftraor- 
dinaria occafione : onde , fe elio è 
intrinfecaroente perfetto , non perde- 
rà punto delia fu a perfezione, o lun- 
go di una , o di cinque ore : o di- 
vifo da due , o da quattro refpiri : 
purché ferva al tempo , al loco , e 
ad ogni altro comodo delP occafio- 
ne , a cui é deftinato. 

Rimarrebbe molto che dire fu tal 
materia ; ma , per evirar lunghezza , 
mi rimetto all’ Eftratto della poeti- 
ca d’ Arifiotile , in cui , trattando 
del Coro nel Cap. XII. in fine, al 
paragrafo che incomincia Oltre i 
rammentiti inconvenienti 
mi è occorfo di parlar della divifio- 
ne de’ Drammi . 

(v. 191.) Nec Deut interfit &c. 
E’ indubitato , come Io aflerilce Ari- 
ftotile , che quella è la più artificio- 
fa , e commendabile Cataftrofe , la 
quale fcioglie il viluppo d’ una fa- 
vola , nalcendo intrinlècamenre dal 
corto della favola medefima : di mo- 
do che il popolo, che non 1’ al pes- 
tava , riflettendo alle cofe , da lui 
nel corto della rapprefentazione af- 
soltate , e vedute , fi trovi convinto , 
che dovea quello fciogli mento ttecef- 
fariamente, e verifimilmente (dece- 
dere . Perciò , fu le tracce «P Arifto- 
tile, ci avverte Orazio di' non ric- 
corere indifferentemente al poco in- 
gegnofo efpediente efterno di far cor- 
rere una Deità in macchina per i- 
fcioglicre un nodo , troppo inconfi- 
deratamente avviluppato -, quando 
eJJ'o non ne fi* degno . Ma egli non 
c’ infegna quali circoftanze debba 
avere coteflo nodo per meritare d’ 
eflèr diiciolto da un Nume . Arifto- 
xi le vuol che baffi la neceffità d’ in- 
formare il popolo di cofe antcceden- 
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ti , 0 pofferiori alla rapprefentazio- 
ne , ignorate dagli uomini , ma note 
fidamente agli Dei , che tutto fan- 
no . La libertà de’ Tragici Greci, 
in quanto al valerti de’ Numi in mac- 
china , non fi trova riftrerta nè pure 
fra i non anguffi limiti Ariffotelici : 
onde io non (àprei a qual canone , 
0 a quale efempio autorevole atte- 
nermi per far ufo regolare delle 
macchine fuddette , fe non mi de- 
terminato a credere , che la gran- 
dezza, e la maeffà d’ un Soggetto, 
e 1’ eroica dignità de’ perfonaggi in- 
trodotti , e luppofti in ifpezial cura 
de’ Numi , vagliano a rendere ana- 
logo , e conneffo quello mirabile col 
verifimile . 

( v. 19Z. ) Nec quarta loqui per - 
fona laboret &c. Gli efernpj frequen- 
ti de’ Comici Greci e Latini : quelli , 
benché più rari , de* T ragici antichi : 
ed i molti , che , dal popolo con 
applaufo ricevuti , ce ne lommini- 
Arano i moderni più rifpettati Au- 
tori Drammatici ; provano che il 
fenfo di quefto precetto d’ Orazio 
non è quello , che a prima villa fi 
prefenta : cioè , che quattro perfonag- 
gi non debbino parlare infieme in 
una feena mede lima . 1 . 

Potrebbe fignificare che il quarto , 
tonto, o altro personaggio intro- 
otto oltre il numero di tre, non 
laboret , cioè non fi affatichi a par- 
lar molto . 

Potrebbe anch’ elfere un avverti- 
mento al Poeta di fervire in queffo 
al comodo degl’ iftrioni , ficcome 1» 
ha configliato a rifpertare le affue- 
tàzioni del popolo nelle divifioni de- 
gli Atti . Perchè, forfè il numero degl’ 
iftrioni continuava ancora , al tempo 
d’ Orazio, a non eccedere il nume- 
ro di tre , al quale avea attribuito 
Ariftotile il perfètto compimento de- 
gli Attori d’ un dramma : i quali , 
dovendo per avventura rapprefenrare 
maggior numero di perfonaggi , avean 
bifogno del tempo per traveftirfi . 

E , quando il precetto non conve- 
nite a veruna di quelle due inter- 
pretazioni -, farebbe fempre un pru- 
dentitomo configli», al Poeta, dram- 
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manco di non impegnare facilmen- 
te a far parlare inGeme molti per- 
fonaggi in una leena medefima : 
perchè bifogna lunga pratica , e mol- 
to giudizio per Tapere evitare in 
tai cafi o 1’ ozio di alcuni , o la con- 
ditone di tutti. Come più diffufa- 
menre ho fpiegato nel fine del fopra 
citato Cap- XII. dell’ Eftratto della 
Poetica d‘ Ariftotile , al quale mi ri- 
ferifeo . 

(v. 193. ) Attori* parte* & c. Per- 
chè Annotile ha detto che tutto il 
Coro debbo confiderà*/! come un At- 
tore dello tragedia ; credono alcuni 
che quello palTo nulla di più ligni- 
fichi . Ma io fon del fentimento de’ 
dotti Hi mi Dacier , e Sanadon , che 
riconolcono in quello precetto d* 
Orazio le due funzioni, che nelle 
Greche , e nelle Latine tragedie vi- 
fibilmente efercita il Coro : ora fo- 
(lenendo ne’ dialoghi , per mezzo di 
una fola delle perfone , che formano 
il Coro, la parte d’ un folo Attore; 
ed or l’ ufficio' di diilinguer gli Atti 
fra loro , cantando infieme negl’ in- 
tervalli de’ medefimi tutte le perito- 
ne delle quali il Coro è compollo . 
La prova convincente di quella veri- 
tà è la femplice lettura.delle antiche 
tragedie, nelle quali fi conofce che 
farebbe fiato inverifimile, ridicolo, 
anzi impraticabile , che ne’ dialoghi 
d’ un folo Attore col Coro , le fol- 
lecite , brevi dime pei; lo più, vicen- 
devoli dimando , e rifpofie dovefifero 
edere alternate fra una voce fola, 
c dodici , o quindici unite . . 

Ma non podo in conto alcuno ac- 
cordarmi all’ opinione de’ citati Da- 
cier , e Sanadon , che , fpiegando 
quello paffo d’ Orazio , decidono af- 
(olutamente che nel Coro confijìe tut- 
to il verifimile dell» tragedia : anzi 
che affatto più tragedia non poffa 
dirfi quella che manca del Coro . 
Le invincibili - ragioni , per le quali 
io diffento da loro, nafeono dalla 
cognizione dell’origine, della natu- 
ra , e dejle variazioni fofferte dal 
Coro : e fono largamente efpofie 
nel di fopra citato Cap. XII. dell’ 
liftratto della Poetica d’ Ariftotile : 
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onde è qui fiiperfluo il ripeterle . 

( v. 202. ) Tibia non ut nunc &C. 
In quello, e ne’ feguenti dicia (Tetre., 
verfi efpone Orazio come degenerò 
dalla fua prima lodevole femplicità 
in Roma anche llTeatro, fecondan- 
do l’ecceflivo ludo e la fmoderata 
licenza , che andarono a poco a poco 
corrompendo i coflumi del popolo 
Romano , a miliira del felice pro- 
gredo della fua potenza. E diceche 
non lòlo il Teatro, le velli, gl’ i- 
Arumenti muficali , e la mufica iftel- 
fa fofferfero alterazione , ma lo Itile 
infieme de’ Poeti tragici : i quali , 
volendo mofirarfi troppo elevati , fen- 
tenziofi, e quafi prelaghi del futuro t 
divennero tumidi , ed ofeuri , al pa- 
ri degli Oracoli di Delfo . 

Fra le fpiegazioni , che pollóne» 
darfi ai tre verfi 117. ai8. 219. io 
fon convinto dall’ ordine idelfo del 
raziocinio d’ Orazio , che quella , da 
me adotrata , lìa la più certa , e la 
più naturale . 

( v. 220. ) Carmine qui tragico &c. 
Impiega qui Orazio trenta verfi per 
dar regole a’ Romani , da oflervarfi 
nel comporre una fpecie di Trage- 
dia fatirica inventata, ed ufata da* 
Greci , che ce ne hanno lafciato un 
efempio nel Ciclope d’ Euripide : ma 
potendoli argomentare che non fol- 
le in pratica tra’ Latini , per non 
efferne a noi rimafio efempio, o 
frammento alcuno ; parrebbe ( come 
a molti in fatti è piruto) del tut- 
to inutile quello infegnamento . Per 
aflblvere Orazio da tale accufa , ba- 
lla riflettete che i primi Greci in- 
ventori di cotello Sariiico foettacolo 
non ebbero altro oggetto ( aggiun- 
gendolo Tempre al fine d’ una feria 
tragedia ) fe non le quello di ralle- 
grare , e follevare il popolo dalle te- 
tre e funefie idee nella prima con- 
cepite, con una feconda giocola e 
piacevole rappreiènuzione . Ori’ og- 
getto medehmo, fe non la medefi- 
ma fatirica Tragedia, fi propofero 
egualmente i Romani , aggiungendo 
anch’ efli al fine dello l'petracolo tra- 
gico qualche fpecie di Farfa ridico- 
la , che per lo più commedia Atel- 
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lana chiamava!!: e lìceome i Greci 
confervavano nello Itile lcherzevole 
di cotefle loro farinche Tragedie 
una fpecie di modella decenza , che 
fcendeva bensì dalla fublimità tra- 
gica , ma non cadeva però nella baf- 
fezza e nella ofcenità delle comme- 
die comuni ; ha voluto Orazio e con 
le ragioni , e con i’ autorità dell’ 
•femp'O, infpirare a* fuoi Romani 
quella verecondia , e quella modera- 
zione medelitna nelle loro Ateilane , 
O altre, qualunque foffer-, giocole 
rapprelentazioni , che alle ferie fi ac- 
compagnavano . 

( v. 127. ) Ne quicunque Deut & c. 
Per intender quello , ed i due Tegnen- 
ti ver fi , convien ridurli a memoria 
le antiche gare degli Autori tragici 
in Atene: quando fi trattava di Ice- 
gliere per la pubblica rapprelenta- 
zione quella delle tragedie eia divertì 
autori compolle , che più degna ne 
flimaflero 1 giudici a ciò deputati . 
Era obbligo di ciafcuno de’ concor- 
renti amori lo fcrivere quattro tra- 
gedie, delle quali i foggetti lòlTero 
quattro digerenti azioni , ma d’ un 
medefimo Eroe : la quarra di quelle 
era la tragedia fatirica, deftinata a 
rallegrare il popolo : e tutte infieme 
cadevano fotto il nome comune di 
tetralogia. Vuole dunque Orazio, 
che il breve drammi, dellinato a fol- 
levare gli Ipettarori dalla mefiizia 
delle funeAe anreceden'i rapprefen- 
tazioni , paiTaiTe bensì dal (erio al 
'ocolò, ma non precipita!!* però 
'un fatto neila ficurvile licenza del- 
le più IcoAnmate commedie : e ne 
rende vifibile la moAruofità, efem- 
plificandola in quella , che cagione- 
rebbe il vedere trasformato in un 
tratto , e di velli , e di linguaggio , 
C di collunr , in vililfiino bo-tegajo , 
quell* Eroe medefimo, che n:lla fe- 
ria Tragedia fi era in nraeftà poc’ 
«nzi veduto avvolto fra 1* oro , e la 
porpora . 

( v. 254. ) Non ego inornata &C. 
In quello , e ne* ledici feguenti veri! 
è inconfralhbile che Orazio non par- 
la d’altro che di quella elocuzione, 
la quale crede convenevole alla Ipe- 
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eie di Tragedia Satirica , di cui qui 
particolarmente fi tratta : e dice , 
che [e dovere egli e/Jernt fcrittore ; 
per difiinguerfi dalla elocuzione del- 
le ferie tragedie , non fi credereb- 
be obbligato di rinunciare all' ufo 
delle parole ornare , e metaforiche , 
di modo che il Sileno , feguace , e 
cufiode di' un Dio , pari affé lo ficjfo 
vile, e baffo linguaggio , nel [stiri- 
ci dramma da lui ferino , che par- 
lano nelle commedie i fervi , » le fan- 
tefebe sfacciate . Ma che egli fi for- 
merebbe bensì uno fi ile , 0 linguag- 
gio, compofio di voci note, e comu- 
ni : ma ordinate, conneffe , e collo- 
cate con tale artificio che fpcraffe 
eiaf esano, afcoltando , <P effer abile 
a far lo fleffo , ma non gli rittfeif- 
fe alla prova . Ed alferil'ce che le 
parole ancor note e comuni , u/ate, 
collocate, ordinate e connejfe con 
arte dalP ingegnofo fcrittore , poffo- 
no acqui far quella nobiltì , quell* 
forga , e quello fplendore , che per 
/ r fleffe non hanno. Tale è vifibil- 
mente il neceffario , limpido, genui- 
no fenfio di quello palio , nel qua- 
le , dopo averci detto quello eh’ ei 
non fi crederebbe obbligato a lare 
per diftinguer lo Ilile, fègue imme- 
diatamente Orazio ( fecondo l’or- 
dine del difcorlb ) a dirci quello eh* 
egli farebbe . E pure tutti gli Eipoa 
fitori di cuella l’oerica a me noti , 
copiandoli 1’ uno 1’ altro , pretendo- 
no che , laici andò Orazio improvvi- 
famenre imperfetto il fuo difeorfo 
intorno alla elocuzione, falri fuor 
di propolìto nelle parole ex noto 
ficlum carsnen fequar &c. a darci 
una regola fu la (celta del Soggetto 
di una favola Satirica ; ritomandó 
per altro, dopo quello male inferirò 
talfello , all’interrotta iftruzione del 
faririco Ilile . Che qui fi palli dell’ 
ufo artificiofo delle parole, e non 
della (celta de’ Soggeri , non lolo 
i chiariamo dal natura! Sio deldif- 
Corfo deli’ Autore , ma le ne ha in- 
d’zio ben grande dai termin’ mede- 
fimi di ferie? f<f tuo luta , de’ quali 
qui egli fi vale ; eTendoiene valuto 
per parlar unicamente della forma- 
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xione delle parole in quell’ opera me- 
definii al verfo 45. ftrere verta , 
& callida jundtira : palli , che fer- 
vono mirabilmente 1’ uno all* altro 
di fpiegazione . 

( v. zji.) S/llaba tonfa & c. che 
il nollro verfo Italiano il quale noi 
( avendo unicamente riguardo al nu- 
mero delle fillabe) fogliam chiama- 
re Endecafillato , ita figliuolo del jam- 
bo , e non di quello che endecafil- 
lato o faleuco chiamali fra’ Latini; 
ho accennato nella nora antecedente , 
al verta 73. fino al verfo Sj. 

E’ ben vero che da alcuni anni 
in qua divedi Poeti moderni hanno 
felicemente imitato nel nollro idio- 
ma il Faleuco latino: obbligandoli 
a collocar fempre un dattilo nella 
feconda fede del verfo. Ma a que- 
lla legge non è foggetto il nollro 
-verta comune , di cui fi fono tèm- 
pre valuti gl’ Italiani ne’ loro Poemi 
cosi in verfo fciolto, come rimato, 
del quale ho intefo qui di parlare . 

( v. x 6 j. ) Id circo ne vager &c. 
Quali tutri gli Efpofitori li affannano 
nello fpiegare quello, il feguente, 
e la metà del terzo verta : e , de- 
purando fu la lignificazione dell’ av- 
verbio intra , imbarazzano mifera- 
mente il fenta del fello, che vifi- 
bilmente è quello da me adottato 
nella mia verdone fu le tracce di 
Lambino : il quale , per prevenire gli 
equivoci de’ lettori , ha furrogato 
nel tetto medefimo 1’ avverbio extra 
in luogo deli* intra . 

(v. 275.) Ignotum tralice genus 
&c. Alla opinione, che Tefpi folTe 
flato l’ inventor della Tragedia , par 
che non li conformi Platone: egli 
nel fuo Minos , efaltando quello Re 
come buono e giufto , dice che il 
cattivo credito , che fe ne aveva in 
Atene era nato dalla pericolofa ini- 
micizia de’ Poeti , che avean fecon- 
dato nelle tragedie l’odio concepito 
dagli Ateniefi contro Minos per 
1’ antico da loro impollo tributo 
delle donzelle e de’ giovani da ef- 
porfi al Minotauro in Creta, in ven- 
detta dell’ uccita Androgeo figliuolo 
d’ elfo Minos . E perchè non facefle 
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contratto al fuo parere la fama, che' * 
non vi fotte Hata tragedia prima di 
T efpi , che fiorì quafi mille anni dopo 
Minos , dice : poiché cofa ten anti- 
ca è qui (cioè in Atene) la trage- 
dia, non g ì incominciata ( come 
credono ) da Tefpi 0 da Frinico : 
ma fe vorrai porvi mente , troverai 
eJTer effa antiebiJJi’nM inventane di 
que la cittì ( H” Si Tpayàì la 
ruba ci , cv% àie e" tirai t 

arco ©i Wii'of àp^aftlni , uè ì arri 
<t>tou veù aXK nd-fAtr Intinti, rrà- 

,«•>// V ~ K 

rv Trafittiti aure u/fvruc ti rat ot 

ri) c oremus ivpefta . Platon. Minos , 

T. II. p. 320. Henric. Steph. 1378. 
in fot. ) 

L‘ afferzione di Platone può per al- 
rro ottimamente furtiftere , lènza, 
defraudar Tefpi della fua gloria. 
V’era la tragedia prima di lui; ma 
con quello nome non s’ inrendevano 
allora fenon fe quelle o fcoftumate, 
o divote cantilene, con le quali 1 
culroii delle Attiche campagne ogni 
anno dopo le vendemmie folevano 
rallegrarli : ma del tutto era ignota 
ancora quella nuova fpezie di Tra- 
gedia , che fornita di chi rapprefèn- 
taflè col getto ciò che cantava , in- 
cominciò a trasformarli in Dramma 
fra le mani di Tefpi. 

( V. 277. ) Qua canerent , agertnt- 
que &c. Quello è uno de* molti 
patti e ragion' da me raccolte dal 
principio fino alla metà del Cap. IV. 
del mio eilratto della Poetica d’ Ari- 
ftotile , per moflrare ad evidenza , 
che i drammi Greci , e Latini fi 
Cantavano intieramente. Sanadon, 
con più fervore degli altri fautori 
della fua fentenza a quella affatto 
contraria , non talo non vuol che il 
tanermt agtrentque d’ Orazio ferva 
d’ argomento , che fi canraflèro i 
Drammi , e fi rapprefentaflèro infie- 
me , ma vuol che provi chiaramen- 
te che parte fe ne rapprefentaffè can- 
tando , e parte parlando . E tutto 
ciò fu la gratuita fuppofizione che 
fi tattinenda nel patto replicata la 
particella partim , che non fi frov* 
nel tetto . Sicché nelle più ferie , e 
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maeftofe inficile rapprefentazioni ( fé 
fu fiìf! effe l’opinione di Sanadon) fi 
farebbe ritrovato quell’ingrato mef- 
cuglio di parlare e di canto , che ft 
perdona ora a pena all’ Opera conti- 
gue come una deformiti itravagan- 
te , inventata dalla allegra licenza 
feurrile, per eccitar le rilà del po- 
polo . 

( v. 509. ) Scribertdi reBe , fapere 
tkc. Quel buon l'enl'o , o fia buon giu- 
dizio , che fi (piega nel verbo fape- 
re , è certamente il fondamento prin- 
cipale del bene fcrivere ( come qui 
Orazio afferifee) anzi di qualunque 
arte , di qualunque feienza , e di 
qualunque operaz one umana . Que- 
lla è verità non mai abbaltanza re- 
plicata , e da pochi fufficientemente 
compreià : e cotefto fa per- è puro , 
e gratuito dono della benefica natu- 
ra . Senza di quello, il più diliinto 
vigor dell’ingegno, e la più profón- 
da dottrina , non folo non giovano : 
pia rendono facilmente ridicoli , e 
dannofi i più eruditi Scrittori . Co- 
tello per altro volontario dono del 
Cièlo , per e (Te re utilmente impiega- 
to, ha bifogno della dote della dot- 
trina : la quale nelle cognizioni , e 
nelle pratiche efpericnze , delle qua- 
li non può fornirci la natura, gli 
fomminiftra la materia , e gl’ iftru- 
tnenti per operare utilmente. £ la 
differente porzione di queflo natura- 
le preziofifiimo dono ha Tempre farro 
e farà fempre la più fenlibu'e diffe- 
renza fra i grandi , fra i mediocri , 
e fra gli uomini dozzinali . 

( v. 34jr. ) S«»t deliBa tamen & c. 
Quello (avto, e difcreto configlio 
d’ Orazio è , fra i fuoi , il più co- 
munemente negletto . Sia effetto del- 
la noftra innata umana malignità, 
“naturalmente gelofa del merito altrui : 
0 fta vana oftentazione di pcrfpica- 
cia , e di dottrina : o fia avidità di 
follevarfi alla cattedra magifirale ; à 
certo che la più diligente cura d’ una 
gran parte de* lettori , e fpecialmente 
di libri poetici , à quella di andare 
bnvcftigando unicamente i difetti: e, 
quando alcuno ne rinvengano ( fia 
pure ia Omero, in Virgilio, inArio- 
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fio, in Torquato Jefultano della feo- 
perta , come fe tófife rara , e diffi- 
cile imprcfa il trovare imperfezioni 
negli uomini : e , tacendo gl’ infiniti 
pregi , fra’ quali quel difetto s’ in- 
contra, lolo di elio ragionano: e 
par loro di aver cosi degradati i più 
ecc Denti Scrittori dai credito, di 
cui fono in pofl.ffo: d’aver dero- 
gato all’ autorità de’ fecoli , e delle 
nazioni , che gli hanno fempre am- 
mirati , e gli ammirano: e di avere 
(mentita la fama . l’ure coreiro cri- 
tico prurito potrebbe effere utililfimo 
alla fludiofia gioventù , fe chi ha cu- 
ra d’ avvenirla degli erroii, ne’ qua- 
li inciampa , le lomminiftralTe nel 
tempo illudo coraggio, non defrau- 
dandola delle approvazioni , che me- 
rita . Ma la noftra imperfetta natu- 
ra inclina molto più alle detrazioni * 
che a; panegirici : nè bada Orazio 
a correggerla . Onde il configlio che 
unicamente può darli a’ giovani , che 
ambif'cono luogo in Parnafo, fi èdi 
andarli approfittando delie ragione- 
voli ripreniioni : e di vendicarli del- 
le ingioile, procurando con ogni flu- 
dio di renderli di giorno in giorno 
migliori . 

( v. r<i. ) Ut piBnra poefit erit 
&c. E’ verità incontraftabile che, 
fe non giunge ad efTer ottima , è pef- 
fima la poefia : perchè alle arti , che 
non fini per oggetto il bifogno , ma 
il dile'to degli uomini non fi perdo- 
na quella mediocrità, che facilmen- 
te fi i offre nei|e altre, le quali fon 
pure di qualche ufo, anche non ec- 
cellentemente cfercitate. Or quello 
teribij rjfichto di cader nel deprez- 
zo, (è non fi giunge a meritare am- 
mirazione , dovrebbe rendere bene 
fcarfo il numero di coloro, che fi 
avventurano a correrlo : e pure non 
v’ è carriera più generalmente fre- 
quentata, che quella del ramalo. 
Sci bimu t indoBi duBique poetimi 
paflim . Efclama Orazio nel veri» 
jvj della prima Epiflola del Li li. II. 
da lui diretta ad Augufto: ed im- 
piega qui ben trenta efametri per 
render ienfibile a qual diffìcil grado 
di perfezione ì neceflario che fi fol- 


Digìtized by Google 


DI M E T 

levi un Poeta , peT renderli tollera- 
bile . Ma come formar giufto , e li- 
euro giudirio del vigore de* propri 
talenti poetici ? Son così a tutti cor- 
reli in villa , e così allettatrici le 
Mufe , che ognuno fi perfuade ( co- 
me Cicerone alTerifce )d’ eflfercgli 
il più dillinto lor favorito. Neràtnnn 
adbuc cognovi Poetato . . . qui Jibi 
non optimut videretur . Cic. Tuie. 
Lib. V. Or fe un uomo così gran- 
de , che ha tanto onorato 1* umanità 
con la fublimità dell’ingegno, con 
la valliti della domina , e con la 
fplendida fua eloquenza , e ( quello 
che più è mirabile ù fe un così per- 
fetto conofcitore di cbteda noftra 
quali univerfal debolezza , non è 
giunto a ravvifarla in le Hello ; anzi 
ha corageiolamente ripieni tanti fogli 
di tali tuoi componimenti poetici , 
che han meritata la definizione di 
ridenda poema tu dall 1 ardito Giove- 
nale ; come ( dico ) potremo aflicu- 
rarci della diffidenza delle nolìre 
forze, fu le decifioni del proprio 
giudizio? Si può ricorrere, i vero, 
al conliglio degli antichi , e de’ pre- 
lenti accreditati maellri : ma le i'en- 
tenze di quelli , non fempre concor- 
di fra loro , e tanto dagli Efpofito- 
ri differentemente (piegate , e le opi- 
nioni de’ noihi coetanei tanto op- 
polìe fra loro , a feconda de’ varj 
pregiudizi delle Scuole de’ partiti, 
delle nazioni , e degli accidentali 
gulli , incollantemente regnanti ; fo- 
no aliai più atte a confondere , che 
a illuminare P inelperta gioventù. 
Quali faran dunque i configli da 
darfele ? Pochi : e non affatto f uffi- 
cienti , ma che pollano pure efler 
giovevoli . 

Non credere , in primo luogo , 
che fia Tèmpre prova di abilità alla 
poefia l’inclinazione, che altri fi 
i'enre per la medefiraa . 

Aver fempre innanzi gli occhi il 
ferribil rifehio , a cui, fecondo Ofa- 
*io, fi efpone . 

Non avventurarli da bel principio 
a lunghe , e difficili imprefe : ma 
remar le proprie fo-ze, e la prò- 
mia fortuna con picciole prorfnzio- 
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ni , lavorare ad imitazione di quei 
celebri palfi d’antichi, e moderni 
Poeti , che hanno ottenuto 1 ’ auten- 
tico incontrafìabile figlilo della pub- 
blica , concorde , e collante appro- 
vazione , ritrovandofi fempre nella 
memoria , e nella bocca degl’ igno- 
ranti , e de’ dotti . 

Efaminate, fenza traveggole d’ a- 
mor di fe lìefTo , la lòtte delle pri- 
me fuddette proprie produzioni , olà 
lètvando con qual piacer fono ac- 
colte dall’ univerfale degli uomini : 
con qual facilità rirenute : e con 
qual defiderio richiede . E quando 
cotede prove non corrifpondano alle 
fperanze ; cenfiderare , per confidar- 
tene, che a meritar didimo luogo 
fra grandi , ed illudri uomini , non 
è punto neceffaria la qualità di 
Poeta . 

(v. 408.) Natura fiere t laudabi- 
le carmen &c. Chi voleffe credere a 
tutti i Filofofi , a tutti i Poeti , ed 
al radicato univerlàle antichiflìmo 
affioma che Poeta nafeitur ; non 
potrebbe dubitare, che 1’ Edro, 

1 ’ Entufiafmo , o quella fpecie di fu- 
rore , fenza il quale non concedono 
che li porta volare in Parnafo , non 
fia qualche cola di divino, e dono 
gratuito del Cielo . Platone alTerifce 
in più luoghi la divinità di corerto 
furor poetico: e la prova, afferman- 
do che i Poeti, quando fono invali 
dal loro entufiafmo , dicono cole , 
che non fanno, e inai non hanno 
imparate. Aridotile, in cento luo- 
ghi , e particolarmente nella Poetica , 
conta cotello furore fra le parti ef- 
fenziali della Poefia . Democrito , 
con indignazione d’ Orazio , non am- 
mette in Elicona Poeti le non fono 
furiofi : excludit fanor Helicone Poe- 
tar . Ma Orazio medefimo altrove 
chiama anch’ elfo eotefio furore ama- 
bili > infanta, e nella Satira quarta 
del Lib. primo dice : 

ntque enitn concludere 

ver f ut 

Diret te effe fatit . - . . 

lngeniuhi cui fit , cui nieut divi -, 

nicr , atque or 

Magna fonatrrrum dee nominit bti'm • 
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2&2 Note 

honorem . ficile, e ma! Cerna, fe non ricor- 

Ed Ovidio non c dato il fo’o, nè rono a contar le Cìlabe tu le dira, 
il primo fra i Poeti che fi Ga arto- E’ neceffaria una naturale docilr- 
gara cotefta divinità . Ennio avea tà , o Ga attività del cuore a invc- 
chiamati Sancì os i Poeti prima che ftirfi facilmente delle varie umane 
Ovidio ferivede : patlioni , che fi vogliono in altri ec- 

EJì Dcu r in uobis , agitante calcfci- citare : effetto , che non può confe- 
mttr ilio : guirfi da chi non le lente prima in 

■lntpetus bic [aeree f emina mentii le dello : come di fopra ha ntagi- 
babet . flralmente Orazio inlegnato: 

Ma io, che non lo rifolvermi ad Si vii ine fiere dolendum ejl 
attribuire cotefta divinità ad altra Vrimam ipfi tibi . 

Poefia, che a quella de’ Profeti; la ( Pocr. v. 102. ) 

quale, come colà fovrumana, non E’ neceffaria una feconda vivaci- 
può cader fotto P efame del nollro tà di fantasìa , pronta a formarli 
corto raziocinio, mi trovo perfuafo la immagini, che, come dipinte coi 
dalla Sentenza d* Orazio, cioè che colori in un quadro, vuole il Poeta 
ni la natura , ni /’ arte , i’ una che gli altri veggano rapprefentate 
[cornpagnata dall'altra abbia fufii- nelle lue parole. 
dente valore per formare un Poeta . E’ neceffaria quella fagace perfpt- 
Perchè la loia natura non può for- cacia , di cui vuole Ariftotile indil- 
ntrlo di quella valla dottrina , eh’ è penfabilmente fornirò ogni Poeta : 
ir.difpenfabile all’ottimo Poeta: nè quella dico, per la quale facilmente 
lo lliidio folo è capace di procurar- egli feopre certe particolari qualità, 
gli 1 ’ acquillo di quelle necelfarie na- nelle quali G raltomigliano oggetti 
turali difpofizioni , che nulla hanno bene fpelfo fra loro totalmente nel 
di divino, e non ballano fole a for- redo diverG : onde egli artificiofa- 
mare il buon Poeta; ma fono Tuffi- mente fcambiandogli , e valendoG 
eientiffime ad impedire che polfa dell’uno in vece dell’altro, poffa 
mai divenirlo chi per natura non le formare quegl ingegnoG translati, e 
pofliede . Cotefte naturali necdfarie metafore, che fono il più fplendido 
difpofizioni, forfè non tutte fon da didinfivo del linguaggio poetico, 
noi co'iofcmte : ma balleranno per E’ necelTaria una prontidìma ub- 
prova della noftra afferzione le fe- bidienza degli fpiriri nel concorrere , 
guenti , a cialcheduno vili bili . fecondo il bifogno, a mettere in 
In primo luogo, peuMffer atto a moro, ed a rilcaldar la mente di 
’ divenir Poeta , è nec*Pia una na- quella fpecie di focofa agitazione , 
turale acuta fènCbda^all’ armonia , che chiamali EJlro , Èntufiafmo , o 
al numero, ed jPpietro: quale è Furor poetico. Dall’impeto de! qua- 
puella che s’ injpìtra non di rado le avvalorare le facoltà deliamente, 
in Iralìa fra y'rudici giovanetti , e fi rende efla capace di quelle opera- 
le villanelle di’ contorni particolar- zioni , che a lei riuscirebbero impof- 
menfe di Ffrcnze, e di Roma: i Ubili, fe le tentarti tranquilla. Co- 
quali , non fapendo per lo più nè me impedibili ad ognuno farebbero 
nien leggere , e ignorando affatto a paffo lentò quei Calti , che nelP 
qualunque metrica legge , canfan ver^jgpjpeto del corfo facilmente rief- 
fi improvvifi fu qualunque foggerio*; '"cono. 

che lor G proponga: e con Ip "fola Ma perchè crttedo efficace ut il idi- 
guida dell’orecchio! non nefrafgre- mo impulfo , che chiamaG Efiro > 
difeono mai gli accenti, e lemifu- non trafeenda mai i limiti , pur 
re. Operazione, che a inolfidìnii troppo vicini , oltre de’ quali dege- 
uomini di didimo ingegno, e dor- nererebbe in pazzia; convien avet 
trina, e provveduti perfettamente di Tempre prefente P aurea Sentenza d’ O*- 
tutte le regole del metro ridice dif- razio . 

. « * 


Digitized by Coogle 


i)i Metàstasio. 


Seri In udì recle faptre efl & princi- 
pini», & foni . 

Cioè : 

II buon giudizio è il capitai primiero 

Dell’ ottimo Icrittor , 
ed a tenore di quella ilar in guar- 
dia che non giunga mai l’Eftro a 
turbar ne’ fuoi trasporti 1* equilibrio 
della ragione, ma che ne Tenta Tem- 
pre rim|>ero. Siccome un ardente, 
ma bene am macerato corfiere , nel- 
le azioni le più foco Te, Tenza veru- 
na repugnanza , ubbidiTce ad ogni 
minimo cenno del treno . 

Or l’impeto , e l’ardore, di cui 
P Eftro fi Torma , e la placida tran- 
quilla necertaria ai milurati giudizi 
della ragione par che non portano 
ertèr prodotti che da rrincipi opporti 
Traforo; e perciò diflfìcilirtimi a tro- 
vtrfi congiunti in un foggetto me- 
defimo : difficoltà donde fòrte nalce 
la rarità degli eccellenti Poeti . Ai 
quali io non credo che fia mai rac- 
comandata abbartanza 1’ artentirtìma 
cura di non abbandonarli ciecamente 
all’ arbitrio dell’ Eftro : che non ben 
regolato è capace di trarci affatto 
Tuor di cammino, rompendo quella 
catena , o fia connertione d’ idee , la 
quale o efprerta, o implicita alme- 
no , convien pure che neceflàriamen- 
te fi trovi ( Te vogliam che altri c’ in - 
tenda ) in tutto quello , che da noi 
fi parla , o fi Tcrive . I lettori , e gli 
aTcolranti ci precedono con la men- 
te per quella ftrada , verTo la quale 
abbiam foro accennato d’ incammi- 
narci : e Te noi , ingannandogli , al- 
trove il noftro corfo improvviiamen- 
rivolgiamo; erti da noi, e noi 
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da loro vicendevolmente Tempre piò 
allontanandoci , non fiam poi abili 
a più rincontrarci , Te non le tardi , 
o non mai . E quella è una delle 
varie forgenti di quella incomoda 
oTcurità , che direttamente fi oppo- 
ne all’ obbligo indifpenfabile di chi 
parla , e di chi Tcrive : cioè quello 
di farli intendere , tanto da Quinti- 
liano raccomandato . Per lo più av- 
viene ( die’ egli ) che la cefo eia da- 
gli uomini più dotti fi dicono , e fi 
ferivano , più facilmente s’ inten- 
dono : perché la chiarezza è la Prin- 
cipal virtù dell ’ eloquenza : e quan- 
to altri i mere fornito tP ingegno 9 
tanto più fi sforzo d' innalzarci , t 
diffonderfi : ficcarne quei che pecca- 
no di piccola fiatura cercano di fol- 
leverfi fu le punte de' piedi ; ed 
oftentano ordinariamente maggior 
bravura i più deboli. Plerumque 
accidit , ut faciliora fint ad intelli- 
gendum , & lucidiora multo quae a 
doéliflìmo quoque dicontur ; nam & 
prima ed eloquenti* virtus perlpi- 
cu'tas , & quo quis ingenio minus 
valer, hoc Te magis attollere, & di- 
latare conarur : ut datura breves in 
digifos eriguntur, & plura infirmi 
minantur. Lib. II. Cap. III. de Inil. 
Orat. E pure non mancan di quelli , 
che invece di fuggirla , cercano, ed 
affettano , come nobile pregio e Tu- 
biime , corerta condannabile oTcuri- 
tà : non difTimili in ciò , a parer mio , 
a quei mal forniti mercatanti , che 
han bifogno del Torto lume , per fa- 
cilitar lo Tpaccio delie loro merci 
imperfette» 
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